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This English translation of the Act on Penal Detention Facilities and Treatment of Inmates and
Detainees has been prepared (up to the revisions of Act No. 37 of 2007 (Effective Oct. 1, 2007)) in
compliance with the Standard Bilingual Dictionary (March 2007 edition). This is an unofficial
translation. Only the original Japanese texts of laws and regulations have legal effect, and
translations are to be used solely as reference material to aid in the understanding of Japanese laws
and regulations. The Government of Japan shall not be responsible for the accuracy, reliability or
currency of the legislative material provided on this Website, or for any consequence resulting from
use of the information on this Website. For all purposes of interpreting and applying the law to any
legal issue or dispute, users should consult the original Japanese texts published in the Official
Gazette.
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Act on Penal Detention Facilities and Treatment of Inmates and
Detainees (Act No. 50 of 2005)

F—tm  edl

Part I General Provisions

F—'E @l

Chapter I Common Provisions

F—% (BB
Article 1 (Purpose)

ZOWERT, FEIN AR ONFfER, WFER & OV R ERR 2V D) O
EREREE Z XD & & bIT, HINEE, RREES KO LR ES O NEZEE L
DO, ZHDOFEDORWIZIS U@ 7B 2175 Z 2B E 35,

The purpose of this Act shall be to conduct adequate treatment of inmates,
detainees, and coast guard detainees with respect for their human rights and in
accordance with their respective circumstances, as well as to achieve the appropriate
management and administration of penal detention facilities (i.e. penal institutions,

detention facilities, and coast guard detention facilities).

Bk (BF
Article 2 (Definitions)




ZOERIZBNT, ROZFITHBITHHFEOERIT. TAENYHUEFITEDDLE A
\_J:E)o

In this Act, the meanings of the terms listed in the following items shall be as

prescribed respectively in those items:

— PEE HEMRIONAESNTWDEEEN D,

(1) "Inmate" means a person who is committed to a penal institution;

O OHRRERE HERRICHEINTHDIEZN I,

(i) "Detainee" means a person who is detained in a detention facility;

= g ERZYREES i LR ERRICHES LTV DEZV D,

(iii) "Coast guard detainee" means a person who is detained in a coast guard
detention facility;

I <SSl E <N **flxﬁﬂ%‘ﬂ R IE 2D,

(iv) "Sentenced person" means a person who is sentenced to imprisonment with
work, a person who is sentenced to imprisonment without work, or a person who
1s sentenced to misdemeanor imprisonment without work;

T BAERSNE ROl (EEESZHERRE CERHUREERE SR 5) HHAR%
F—HE OB EGTe, UTRLC,) OPITOLOMEINLTNDIEEZ NI,
(v) "Person sentenced to imprisonment with work" means a person who is
detained for the execution of the punishment of imprisonment with work
(including the assistance punishment prescribed in item (i) of paragraph (1)
under Article 16 of the Act on the Transnational Transfer of Sentenced Persons

(Act No. 66 of 2002); the same shall apply hereinafter);

N EESNE BREROT (EBRS BB RES NSRS — S LB & & e,
LTFLC,) OBITORDIEINTNDLIEEZN I,

(vi) "Person sentenced to imprisonment without work" means a person who is
detained for the execution of the punishment of imprisonment without work
(including the assistance punishment prescribed in item (ii) of paragraph (1)
under Article 16 of the Act on the Transnational Transfer of Sentenced Persons;
the same shall apply hereinafter);

t FEZINE AEOHOPITOIZOMEIILTNDHE LV I,

(vil) "Person sentenced to misdemeanor imprisonment without work" means a
person who is detained for the execution of the punishment of misdemeanor
imprisonment without work;

N RIESE WO, BARETOMRROE L LTRESR TV HEEN ),

(viil)) "Unsentenced person" means an arrestee, a person under detention, and any
other person confined as an unsentenced person;

o gedE HETRRRE (I =FEREEE =+ —5) OBEICL v EH IS T
BEINTWDLIEE NI,

(ix) "Arrestee" means a person who is arrested and detained pursuant to the
provisions of the Code of Criminal Procedure (Act No. 131 of 1948);



+ WAREE JHFEFREOHEICL VA I TNDIEL VI,

(x) "Person under detention" means a person who is detained under the provisions
of the Code of Criminal Procedure;

+— HEEER HFOSELEZZT CTHEINTWHWLIEE V),

(x1) "Inmate sentenced to death" means a person who is sentenced to the death
penalty and is detained;

= BREPINAEE PNEE TH o T, ZIHE, RRMEEE M OSEINHEES LSO b
DHEND,

(xi1) "Miscellaneous inmate" means an inmate except sentenced person,
unsentenced person, and inmate sentenced to death.

F_E HEMER
Chapter II Penal Institutions

H=ac ONgefiia

Article 3 (Penal Institutions)

1 JHEFhERRIE, KICHETHE LA L, b OF IR LLERLEZ1T ) fiik &3 5,

(1) Penal institutions shall be the establishments to commit any of the following
persons and to conduct necessary treatment for them:
— B, BT O OBITO T DmME SN D H
(1) Person detained for the execution of punishment of imprisonment with work,

imprisonment without work, or misdemeanor imprisonment without work;

= HEFESFREOBEICL Y @S EEThHo T, HESNDLHD

(ii) Person arrested and detained pursuant to the provisions of the Code of
Criminal Procedure;

= MEFREOREICL VAR INLGE

(iii) Person under detention pursuant to the provisions of the Code of Criminal
Procedure;

b EHOSEL 2= TREINDE

(iv) Person detained after sentenced to the death penalty;

T ARSI 2 EOIED, EFOBREICE D FIFEHRRICINAETRE L INDE
LFONETHZENTELZ EEINDHE

(v) Person who is other than those listed in the preceding items but who may be

committed to a penal institution pursuant to the provisions of laws and
regulations.

FUS (BIEE O5EE)
Article 4 (Separation among Inmates)
1 BUAEET, KBTI, TRENENIHEET 20D LT 2,

(1) The inmates shall be separated into groups in accordance with the following



distinctions and each group shall be isolated from the others:

— MR

(1) Distinction in sex;

ORI CRIRWEEE & L ToM 2 AT 2 b0 xR<,) . RRMmEEE (SZHFH XX
WHIEEE & L COMMNERTHLO%ER,) ., RikWEEE L L oMM EET 5%
T BT RE # K O R DBl

(i) Distinction between the sentenced person (except those having the status as
an unsentenced person), the unsentenced person (except those having the status
either as a sentenced person or an inmate sentenced to death), the sentenced
person having the status as an unsentenced person, the inmate sentenced to
death, and the miscellaneous inmate;

= SN ERERSNE O S0 3 Rl

(ii1) Distinction between the person sentenced to imprisonment with work, the
person sentenced to imprisonment without work, and the person sentenced to
misdemeanor imprisonment without work.

2 HHAOBEIC»»DL LT, ZHEFICHE L S IFE N =FRICHET (L LT
{’ﬂOD%EZLIX%?% TR L’Cﬁ%@ﬁﬂ%‘% DMDOIEEEITOE D12 OMLENH D L X%, [FHA

R OB =BT AN K DA LR E R TE D,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, if it is necessary to
have a sentenced person make contact with other inmates in order to assign
him/her to a work such as serving meals as the work prescribed in Article 92 or 93,
then the separation by the distinctions listed in items (@ii) and (1) of said

paragraph may be left unexecuted.

3 %—Iﬁﬁ)%ﬁﬁé [Zrb BT, EELEOD L EIT BE BINEERTEL LTWE&

OBLIRE DIZD I 258 & L O Stk ODE#? ETHEELV D, RIRHE _FEICR
WTIRIC,) AMIIRY | [ =528 25 L 5508 e L2 <‘:75>Té°‘é

(3) Notwithstanding the provision of paragraph (1) and where deemed appropriate,
the separation by the distinction listed in item (iii) of said paragraph may be left
unexecuted outside the inmate's room (i.e. a room the warden of the penal
institution assigns as a place used by inmates mainly for rest and sleep; the same

shall apply in Chapter II of the next Part) only.

Fok (GEEEE)
Article 5 (On-the-spot Inspection)

EBREZ, ZOBEROBEERITEZHT 2720, ZOBED I b LEEE 24 L.
FMFES ROV, EFE—ELL R ZAICEEREZITTOE R ITRIT R 620,

In the interests of the appropriate enforcement of this Act, the Minister of Justice
shall designate inspectors from among his/her staff and order the inspectors to
conduct on-the-spot inspections at each penal institution at least once per annum or

more frequently.



RNk (BATEE
Article 6 (Opinion Hearing)
JHE SRR DRIL, £ O FMER O IELEE IE T 2 oo BB LA Bk 5 A%
S OAFLO R DT B N FFARR D o 2 F N HRELS Z S ITB O R IT LR B 720,
The warden of the penal institution shall endeavor to obtain opinions required to
contribute to the appropriate administration of the penal institution from the staff of
relevant public offices, public organizations and private organizations, and from

persons with relevant knowledge and experience.

Ftgk  ONEmREEEAER)

Article 7 (Penal Institution Visiting Committee)

1 kR, FEEREELZES CLFTZO®EICBWT [FEBE) Lnw),) ZEL,

(1) The Penal Institution Visiting Committee (hereinafter referred to as
"Committee" in this Chapter) shall be established in each penal institution.

2 ZERIT. ZOEINTHFERREHEZE L, TOEZIZEL, HFHRORIIH LT
BREZBRRDZEDET D,

(2) The Committee shall inspect the penal institution where the Committee is
established and shall provide the statement of its opinions to the warden of the

penal institution with regard to the administration of the penal institution.

FINK (ERRS)

Article 8 (Organization)

1 ZARIF, ZEFALUNTHEET 2,

(1) The Committee shall be composed of a maximum of 10 members.

2 ZFRIFZ, MEEADRE L, o, HFEHHEOEE OWEn LICAELATL2HDO b
No | EBREMEMT 5,

(2) The Minister of Justice shall appoint the Committee members from among the
persons of advanced integrity and insight with enthusiasm for the improvement of
the administration of the penal institution.

3 ZEOMEINZ, —H LT 5, L, BEEBT R,

(3) The Committee members shall hold their office for one year and may be
reappointed.

4 FRIFZ, FEFH LT D,

(4) The Committee members shall serve part-time.

5 HIFHEIZED D bODIEN, ZESOMML OHEE IC LLERFHIT, EBAST
ED D,

(5) In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, necessary
matters on the organization and administration of the Committee shall be provided

for by a Ministry of Justice Ordinance.



Bk (RERITHT 2 EROEBU N OEBE OHLEEE)
Article 9 (Information Provision for the Committee and Visits of the Committee
Members)

1 IR O RX, FIFEHEZ OEE ORBUZOWNWT, EBEE T TEDDHE ALY,
EBEZ, ILEITS T, ZERIIH L, FRzRtT b0 L35,

(1) The warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, furnish the Committee on a regular or as-needed basis with the
information on the penal institution with respect to its state of administration.

2 ZFESIT. NEfRR OEE ORNZHRET 5720, ZEICX DMFEMERORELT D
ZENRTED, ZOLBEIZBWT, ZESIE, REXIH DL EHODL L &1L, HFmERD
RIZH L, ZRICLDWNAR L OmEBEOERIZOWTHIZRDDZENTE D,

(2) The Committee may, in order to grasp the circumstances of the administration
of the penal institution, conduct a visit to the penal institution by the Committee
members. Upon the visit, the Committee may, when the Committee finds it
necessary, elicit cooperation from the warden of the penal institution for holding
an interview with inmates by the Committee members.

3 HEFERRRORIT, AIHORER OIAEH & OmEEEIZONT, LERHNE LeTn
EEANCRANAR

(3) The warden of the penal institution shall provide the necessary cooperation for
such visit and interview with inmates as are set forth in the preceding paragraph.

4 FEH LR (EENUFNERICBWWTHERT S5 5T, B -+HE EE=
FNEROFEEU+ ZRIZBWTHENT 2564 5T,) KOEENHROBUEIZD D
DO BNAEENEZBERITH L TIRIET 2FmIE., AL LTI b0,

(4) Notwithstanding the provisions of Articles 127 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 144), 135 (including the cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to Articles 138 and 142), and 140, no

document that inmates submit to the Committee shall be examined.

Ftek (ZESOBREORARK)
Article 10 (Publication of Opinions of the Committee)

EBKEZ, B4, ZESVPHFMaE ORI LTk~ B R E N A5 0 T i
HOERPHELIHEONEZIRD £, TOMELARTLHEDOLET D,

The Minister of Justice shall compile both the opinions expressed by the
Committee to the warden of the penal institution and the measures taken by the
warden of the penal institution responding to the opinions once per annum, and shall

publicize the outline thereof.

FH—a GRHE R OMEE DKL)
Article 11 (Observation by Judges and Public Prosecutors)



BeHIE RO E 1, HFEfR 2 8125 2 LR TE D,

Judges and public prosecutors may observe the penal institutions.

F % (28
Article 12 (Viewing of Penal Institutions)

=R ORIL, ZOMFEMFEDOSEBEZH LHOEDRHLHGEIZTBWTHY RO D &
L TEFT LN TE D,

Where a person applies to view the penal institution, if such application is deemed
reasonable, then the warden of the penal institution may permit him/her to do so.

=%  ONBE)

Article 13 (Prison Officers)

1 HEEILZ BHEATTEDD LA . EBRESHFERZE OB D 5 b big
ET D,

(1) The Minister of Justice shall, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance,
designate the prison officers from among the staff members of the penal institution.

2 NBEOHKIL EBEETTINEED D,

(2) The ranks of the prison officers shall be provided for by a Ministry of Justice
Ordinance.

3 JHBEICIE., #INAEE O AR 2 PR A2 RO S, W ONTHRUNE B 00 WLl 2 18 1
D ONRBIIAT O 1o DI E R A K O REZ B S, KOW LS5 -0 nE R
WHE R QIR Z1T 9> b D & T 5,

(3) The prison officers shall be given training and discipline necessary for promoting
a better understanding of the human rights of inmates and for acquiring and
improving knowledge and technique necessary for appropriate and effective

practice of treatment of inmates.

A
Chapter IIT Detention Facilities

gk (HEMRR)
Article 14 (Detention Facilities)
1 #ERFRELRIC, HElRAERET D,
(1) Detention facilities shall be established in prefectural police.
2 HEMRIL. KICETL2EZEEL. ZhbD0F I LLERLEZIT O ik & T 5,
(2) Detention facilities shall be the establishments in which to detain the following
persons and to conduct necessary treatment for them:
— B (B U AN T ) MOTEERMEOHEIZ LY . #ER R
DT NEHT 28 IZ T MHEHINTZETH-> T, BEINDILO

(1) Person arrested by, or arrested person received by prefectural police officers

mm%
%‘2} m



and subsequently detained pursuant to the provisions of the Police Act (Act No.
162 of 1954) and the Code of Criminal Procedure;

ZOATFICHET 5F T REFHE —HOBUE O 232 CONFEFRIEOHEIC L Y A
SNHHD

(i1) Person listed in the preceding item and being under detention pursuant to the
provisions of the Code of Criminal Procedure following the application of
paragraph (1) of the following Article;

= HIZFICBT 2 FEOEN, EROREIC LV HERRICEET LN TEDLZ L
LIhas#E

(iii) Person who is other than those listed in the preceding two items but who may
be detained in a detention facility pursuant to the provisions of laws and

regulations.

FtHsk

Article 15

1 BB FITHET 2T, RICE T 28 2RE . HFmEHICINAET 52 &I2fR2 T,
HEEIZEEST S N TE S,

(1) Except following persons, those listed in the items of Article 3 may be detained
in a detention facility as an alternative to the commitment to a penal institution:
— A, BESIREONOBITOIOME I LE (2O O OBATLS O,

ﬁ%%@@@%ﬁ;i@ﬂ%ﬁﬂ&%wm@ﬁA@ﬁm (ZHEDSWTHREEShDH L L
TOHNEZHT D HDEIRLS,)

(i) Person detained for the execution of the punishment of imprisonment with
work, imprisonment without work, or misdemeanor imprisonment without work
(except those having the status as a person detained under the provisions of the
Code of Criminal Procedure or other laws and regulations for the reasons other
than the execution of said punishments, such as arrest or detention)

= HHOFELEZT TREINSE

(ii) Person detained after sentenced to death penalty;

= R (BRI EEEEE e AU B EROMNE -ESUIDFERE (B
T EEEREEE NIV FHEERoZ (FREEHMUSEENE (REFHHLERE
HIZBWTHERT 2546280, ICBWCHERTHEE2ET,) OMEICL VI
INEESNDE

(iii) Person temporarily accommodated pursuant to the provision of paragraph (1)

under Article 17-4 of the Juvenile Code (Act No. 168 of 1948) or Article 17-2 of
the Act of Juvenile Training School Act (Act No. 169 of 1948) (including the
cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of Article
17 under said Act));

M RTAEIRAGIERE (B ) EERE AN G) BHEE—HE, HHERE H
FHUSIEHE A ESEE—H, EREAILBEICET 28 (Wi -+ A EEE A
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(iv) Person detained pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 5,
paragraph (2) of Article 17 or paragraph (1) of Article 25 of the Act on
Extradition (Act No. 68 of 1953), paragraph (1) of Article 23 of the Act on
International Assistance in Investigation and Other Related Matters (Act No. 69
of 1980), or paragraph (1) of Article 21 or paragraph (1) of Article 35 of the
Act on Cooperation for the International Criminal Court (Act No. 37 of 2007).

2 WEBRKEIZ., BERAZZESIIR L, BEOBEIC L 5 EICET 2 B iE ik OEE
DIRPUZ DWW TEA Z KD SUFFADHEIZ LV BE Sz HEDORBIZ >V TERZ
WBRDHZEMTE D,

(2) The Minister of Justice may request the National Public Safety Commission an
explanation of the circumstances of the detention facilities' administration
concerning the detention pursuant to the provision of the preceding paragraph,
and state his/her opinions with regard to treatment of persons detained pursuant

to said paragraph.

FoNgk (WEESEHEES)
Article 16 (Detention Services Managers and Detention Officers)

1 HEMRICRLIEEEGZEHTE (LT THEESEHE] L)) 3, Bl
P, B RESARRSUI T AR (B HRICBWT HELEARR) L)) IZBEPN
S

BHEE SRR 3 o TTEGLLL EOPERIC H 5T D 5 B HEGRE | BT IRELRA
EITFEARE (LT MEEREE] LWvW)H,) BNE4ATIHIHE L, BRE
NAHBERHZICH-> CTITEREE LT 5,

(1) The person who administers the affairs of the detention concerning a detention

;
5
o
T

facility (hereinafter referred to as "detention services manager") shall be the
person who is designated by the Superintendent General for Metropolitan Police
Department, the Chief of the Prefectural Police Headquarters, or the Chief of the
Area Headquarters (hereinafter referred to as "Chief of Police") from among the
police officers who are in the rank of and higher than the Superintendent in the
cases of any such detention facility in the Metropolitan Police Department,
Prefectural Police Headquarters, or Area Headquarters (referred to as "Police
Headquarters" in Article 20) or, in cases of the detention facility established in a
police station, the Chief of the Police Station.

2 HWEMRICROIEEERICEF T 2R (UT EHEEE] Lno,) I3 %
BEHEONMEICET 2B MEEZ RS S, WONSHERE &S O ALE % i 1E ) D2 RIIZAT 9
7O BERAFR M O EZEE ST, KO LW 572 DI B o mHE L OFIRE21T
IHDET D,

(2) The police officers who engage in the affairs of the detention in the detention



facilities (hereinafter referred to as "detention officers") shall be given training
and discipline necessary for promoting a better understanding of the human rights
of detainees and for acquiring and improving knowledge and technique necessary
for appropriate and effective practice of treatment of detainees.

3 WEHYEIL TOREBEMBRICHE STV OHHES TR DILTFEOMEAEIT/EFRE L T
72 B 720,

(3) A detention officer shall not be engaged in criminal investigations related to

such a detainee that is detained in the detention facility of the detention officer.

Ftk (BREE O

Article 17 (Separation among Detainees)

1 HREEEIL. KICET 0NV, ZRENHEWCSBET b0 L35,

(1) The detainees shall be separated into groups in accordance with the following
distinctions and each group shall be isolated from the others:

— PR

(1) Distinction in sex;

Z XINFE L L TCOHNEZFT D8 05|

(i1) Distinction between the detainees with the status as a sentenced person and
the detainees without the status;

2 HHAOBEICI» D BT, BEHER O L OBT OMR 2 O /a7 HE S ELER H
LS EITBNT, %BZEJJ%%A@% B EXREEETOIBENNRNERD D & XX, FHEE
CZHICBIT AN KA AE LN ERTE S,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, in cases where it is
necessary for the maintenance of discipline and order or the management and
administration of the detention facility for the separation by the distinction listed
in item (ii) of said paragraph to be left unexecuted, if no risk of causing a
hindrance to the treatment of the detainees, then the separation may be left

unexecuted.

wFHASL  (EHEL)
Article 18 (On-the-spot Inspection)

WRAHEIL, MEMRALEZES (BERAIMOPEHZ O3 25 iSO J iz
bo T, THAZERR, IT AREER] L)) ODEDDLLEIAIZLY, 20D
EROEERMATZ T 2720, ZORED > bbEAE 44 L, SR EMRIZ OV
T, HFE—FIL L, ZHCEMEEZITOERIT IR S0,

In the interests of the appropriate enforcement of this Act, the Chief of Police shall
designate inspectors from among his/her staff and order the inspectors to conduct
on-the-spot inspections at each detention facility at least once per annum or more
frequently pursuant to the provisions by the prefectural public safety commissions

(or area public safety commissions in cases of the areas except for the area where

_10_



Hokkaido Police Headquarters is located; hereinafter referred to as "public safety

commissions.")

FHus (GKE)
Article 19 (Inspection Rounds)

HEITEEIX. EFALEERZOEDDH L ZAICLY, HEEEOLEDOEF %KY |
C OEREOEIER AT 2T 5720, ZOHRAT HMBICHEMR ZKESELb D LT
D

In the interests of the uniform treatment of the detainees and the appropriate
enforcement of this Act, the Commissioner General of the National Police Agency
shall, pursuant to the provisions by the public safety commission, order the
inspectors designated by him/her to conduct round inspections of the detention

facilities.

Btk (WERHRHEEEZEER)

Article 20 (Detention Facilities Visiting Committee)

1 EBEARIC, BERRHEZEEZRES UTIZORICBWT [EER] Lvw),) ZESL,

(1) The Detention Facilities Visiting Committee (hereinafter referred to as
"Committee" in this Chapter) shall be established in each Police Headquarters.

2 ZEREIT. ZFOBEPNTCEEARITR D MEN REEOEREXIRNIC S 2 B &5 gk

(EEZEAREIC & > TIXZE OFEM 2 08 2 5 O KINIZ & 2 BE i, 74
([Zd > TTHFE ST HOXIBNICH 2 EM) ML, TO@ESICEHL, BEELE
HEIZK L TERZLERD D ET 5,

(2) The Committee shall inspect the detention facilities within the jurisdiction of the
prefectural police of the Police Headquarters where the Committee is established
(or, the detention facilities within the area where the Hokkaido Police
Headquarters is located when the Committee is established in Hokkaido Police
Headquarters, or the detention facilities within the area where the Area
Headquarters is located when the Committee is established in the Area
Headquarters) and shall provide the statement of its opinions to the detention

services manager with regard to the administration of the detention facilities.

b (%)

Article 21 (Organization)

1 ZERIF. ZETFALDATHEET 5,

(1) The Committee shall be composed of a maximum of 10 members.

2 ZFRIX, MEEADRE L, o, BEEOEE OWE N LICAELATL2H5DO b
Mo, REEEXDEMT D,

(2) The Public Safety Commission shall appoint the Committee members from

among the persons of advanced integrity and insight with enthusiasm for the

_11_



improvement of the administration of the detention facility.

3 ZEOEMNX., —HF LT 5, L, EZTIT R0,

(3) The Committee members shall hold their office for one year and may be
reappointed.

4 FEIT, FEFHLET D,

(4) The Committee members shall serve part-time.

5 ZENIIZBE Tho7cFH L, MBI L TMYEERELRD LT bRu,

(5) A person who is, or has ever served as, a Committee member shall not divulge
any secret which may have come to his/her knowledge related to his/her duty.

6 HIFHEIZED D HDODIEH, ZESOMBEL OER I LLELRFHIL, £HAITED
D

(6) In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, necessary
matters on the organization and administration of the Committee shall be provided

for by a Prefectural Ordinance.

Bt (ZERITHT DIFRORBMKL UE B OHRLE)
Article 22 (Information Provision for the Committee and Visits of the Committee
Members)

1 WEEHBEHRIL HERROEE ORY (FEILHRE-HIIE a5 /\KE—H
OB L HHEICETHHELET,) ITOWVWT, AEEEEDEDDLEZAIZLD,
EHENZ, IIHEIEC T, ZARICH L, HRERET I D LT 5,

(1) The detention services manager shall, pursuant to the provisions by the public
safety commissions, furnish the Committee on a regular or as-needed basis with
the information on the detention facility with respect to its state of administration
(including the matters on the measures under paragraph (1) of Article 190 or
paragraph (1) of Article 208).

2 ZERF, WEMROES ORWEZIEET 5720, ZRIC BERiEOHEET D
ZENTED, ZOHBEITBWT, BRI, VERHD L mu?fbé L EIT. BEERE
HAEICH L, ZRICEDIHEHEES L OmEOFEMIZOWTH I ERDDHZLNTE D,

(2) The Committee may, in order to grasp the circumstances of the administration
of the detention facility, conduct a visit to the detention facility by the Committee
members. Upon the visit, the Committee may, when the Committee finds it
necessary, elicit cooperation from the detention services manager for holding an
interview with detainees by the Committee members.

3 WEEGEHE L. ATHORENOCEREESR & OmEEICOW T, LB EZ LT
TR B 720,

(3) The detention services manager shall provide the necessary cooperation for such
visit and interview with detainees as are set forth in the preceding paragraph.

4 BIH T ZROBREZ»LPDLT, BEEENZERICKH L TRET 2FmIL. MK
A2 LT bewny,
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(4) Notwithstanding the provision of Article 222, no document that detainees submit

to the Committee shall be examined.

FoH=% (ZEROEAFEOAR)
Article 23 (Publication of Opinions of the Committee)

KR, E, ZESPREEEFEHE IS L TERXEERLO N E T T
BEBEBEHENHBCHEONE TV E LD, TOMBEELART LD LTS,

The Chief of Police shall compile both the opinions expressed by the Committee to
the detention services manager and the measures taken by the detention services

manager responding to the opinions, and shall publicize the outline thereof.

B OREEMERICBIT 2 e D UER)
Article 24 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

FAR, B RLOHE T ROBEIT, BEMRICOWTHERNT S, 20581280
T, BARKOE+ ZFh DNFEHEROR] &HL01F, HEEFEHRE) LHARZ
L2bDET D,

The provisions of Articles 6, 11, and 12 shall apply mutatis mutandis to the
detention facilities. In this case, the term "warden of the penal institution" in

Articles 6 and 12 shall be read as "detention services manager."

ENE ¥ LRZEEMR
Chapter IV Coast Guard Detention Facilities

FotHE (LR B

Article 25 (Coast Guard Detention Facilities)

1 B ERZARE, B X R R A O FE T AT ERZT O, 1 EREHE
R 2 BT D,

(1) Coast guard detention facilities shall be established in the Regional Coast Guard
Headquarters, the offices of Regional Coast Guard Headquarters, or aboard the
vessels of the Japan Coast Guard.

2 W LRZEERRIT, RICBITL2EELZEEL, 2 b0 IR LLERLEZIT O Ji
RET D, 122U, 1 ERET O E DN 51 FREE B IZIZ, R 2GR0
FHHIZL Y, B XM ERZAR ST Xl LR ZAE OFEB I E ) D LR
R IZIERNIZHET D2 ENTERWIGAICIRY, HETHZ LN TE D,

(2) Coast guard detention facilities shall be the establishments in which to detain
the following persons and to conduct necessary treatment for them; provided,
however, that the coast guard detention facilities aboard the vessels of the Japan
Coast Guard may be established only in the cases where the persons cannot be
forthwith detained in the coast guard detention facility in the Regional Coast

Guard Headquarters or in the offices of Regional Coast Guard Headquarters due to
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unavoidable reason:

— W RRETE (R A EARERE 5 KOTHEFRRIEOHEIZ LY | iF
RZE X3 ERZEMPA R T 28 I TWMA s N-FE Th-o T, HEIN
RN

(1) Person arrested by, or arrested person received by, a coast guard officers or
assistant coast guard officers, and subsequently detained pursuant to the
provisions of the Japan Coast Guard Act (Act No. 28, 1948) and the Code of
Criminal Procedure;

= RIEFICHET AEDIED, ESOREICI VI LR TEERICEET D LN TE
RN VAT 2

(i) Person who is other than those listed in the preceding item but who may be
detained in a coast guard detention facility pursuant to the provisions of laws

and regulations.

BN (LR LHEESEHES)
Article 26 (Coast Guard Detention Services Managers and Coast Guard Detention
Officers)

1 R ERR IR OEEREGZEHTL2H (UT N LR EREBEHE) &
W) 1T BRIV ERZEAREICE DN D EIRL BRI & o TITE X L IRZEAR
HENEAT DM EIREZE & U, E X LA OFEBITIE L 5 i IR R E
RIZH > TIHEFHITOR L L, 1 LRZTOMMIICE N D ERZH BRI H
S TEHZMMOME & T 5,

(1) The person who administers the affairs of the detention concerning a coast
guard detention facility (hereinafter referred to as "coast guard detention services
manager") shall be the person who is designated by the Commander of a Regional
Coast Guard Headquarters in the cases of the coast guard detention facility in the
Regional Coast Guard Headquarters, or shall be the chief of the office in the case
of the coast guard detention facility in the offices of Regional Coast Guard
Headquarters, or shall be the Captain of the vessel in the case of the coast guard
detention facility onboard the vessels of the Japan Coast Guard.

2 Mg LIRZRERR IR D R EEEIIEET ol MRLE K OVE LRZERM (LLT N
EORZREAYE ] L D,) 1iE. W IR E S O NMEIZE T D PR 2 TR S
A QN EORZEARA B D AL 2 W 1E 7 D RERBITAT 9 T2 IS B2 ik e Ok rE &
BB, KOWM ESEL7DICERHE R I AT O D &T 5,

(2) The coast guard officers and assistant coast guard officers who engage in the
affairs of the detention in the coast guard detention facilities (hereinafter referred
to as "coast guard detention officers") shall be given training and discipline
necessary for promoting a better understanding of the human rights of coast guard
detainees and for acquiring and improving knowledge and technique necessary for

appropriate and effective practice of treatment of coast guard detainees.
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3 I EREHEEHYEIX, oM MRLEERICHE STV DI FREZHEEE IS
%6m%®ﬁﬁ_%$bfi&5&wo

(3) A coast guard detention officer shall not be engaged in criminal investigations
related to such a coast guard detainee that is detained in the coast guard detention

facility of the detention officer.

BBk (LR ER O HE)
Article 27 (Separation among Coast Guard Detainees)
W FOR 2R E R X, HERNCE N, BAWVICOEET A b0 T 5,
The coast guard detalnees shall be separated in accordance with the distinction in

sex.

BN R (FEHIEEAY)
Article 28 (On-the-spot Inspection)

W FRLTREEIX, ZOEEOBEIEREITZHT 2720, TOBMED 5> L LEAR %
fid L. & LR ERRICOWT, E—RLU L ZRICEMEEZIThbE 2T
IRBIRVY,

In the interests of the appropriate enforcement of this Act, the Commandant of the
Japan Coast Guard shall designate inspectors from among his/her staff and order the
inspectors to conduct on-the-spot inspections at each coast guard detention facility at

least once per annum or more frequently.

oL ORI B3 2 80E D HEH)
Article 29 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

RS, BH—REOHE+FoOBET, W EREEERHICOVWTERT L, 208
BICBNT, FEARLVE+ *¢Fﬂ$m YDOR] LdHHOE, M ERTEEEESE
HE] EHMHABERDBDLET D,

The provisions of Articles 6, 11, and 12 shall apply mutatis mutandis to the coast
guard detention facilities. In this case, the term "warden of the penal institution" in

Articles 6 and 12 shall be read as "coast guard detention services manager."

FER FINAEEZONE
PART II Treatment of Inmates and Detainees

B—E WBEOFH
Chapter I Principles of Treatment

F=t%k (ZHEOLEDEHN)
Article 30 (Principle of Treatment for Sentenced Persons)

ZHEZHOEIL, TOHEOEE /R OREIL L., TOHRICHFA., WEFADO B O
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ER O SATEICEST DR NOBER AL Z 2 FE LTITI D LT 5,

Treatment of a sentenced person shall be conducted with the aim of stimulating
motivation for reformation and rehabilitation and developing the adaptability to life
in society by working on his/her sense of consciousness in accordance with his/her

personality and circumstances.

Fot—k CRIRWESE OLEDJFH)
Article 31 (Principle of Treatment for Unsentenced Persons)

AR EEF DWBIZ Y T2 > TIX, RIROF L LTOHNEZEE L, & OREKROIRIED
BEIR D By LS DN 2 DB DBEEIZ R B L2 T U722 57220,

Upon treatment of an unsentenced person, special attention shall be paid to the
prevention of his/her escape and destruction of evidence and to the respect for his/her

right of defense, while taking into consideration the status as an unsentenced person.

Hot & GEMEEES OLBEOIFAD

Article 32 (Principle of Treatment for Inmates Sentenced to Death)

1 FEREER OLBIZ S T2 > TE, ZOENEOREEZHRTOLNDL LT DH I LICH
BEToHb0ET 5,

(1) Upon treatment of an inmate sentenced to death, attention shall be paid to help
him/her maintain peace of mind.

2 FEREEER I L TE, HEIDEL, RMOBEZROW )% KRD, ZD0LIEDLEIC
BT HLHOONLE, L OMOEELZHL LD LT 5,

(2) Measures such as counseling or lectures which may contribute to help the
inmate sentenced to death maintain peace of mind shall be taken by obtaining

cooperation from nongovernmental volunteers.

BE JHEERICBT DHNAEE DL

Chapter II Treatment of Inmates in Penal Institutions

F—H IEOBRS

Section 1 Commencement of Commitment

F=t=2% (AEBRLAEFOEN)

Article 33 (Notification upon Commencing Commitment)

1 iR DRIT, PRINAEE T L. £ OHFEMRIZB T DUNEDOBIGIZE L, RIS
HL L TOHAIZIE U, WIS 2 FHA SR LT U b7, 2 OISRz
HINNTWOLHINEENE O 2 RICT HICE-To &S, [FkE T 5,

(1) The warden of the penal institution shall, at the commencement of commitment
to the penal institution, notify inmates of the following matters in accordance with

their status as an inmate. The same shall apply where the status of an inmate
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who has been committed to the penal institution changes subsequently.

— PamOBER OB N BFRICET 53 E

(1) Matters pertaining to lending, supplying, and self-supplying of articles;

= BNHNEHE -HICHE T D IRE R E O OS OB N BT 5 S

(1) Matters pertaining to the handling of money and other goods, such as
self-retained articles prescribed in paragraph (1) of Article 48;

= RN OERICE T 5

(iii) Matters pertaining to hyglene and medical care;

U R LEDITX, %ﬁﬁ%&@ﬁ (2R 59

(iv) Matters pertalmng to religious acts, religious ceremonies and teachings;

T EREE (EE. MRS Bz omocEXE (FEEXZRLS,) WS, LLTH
Q)®%ﬁu%f5$@

(v) Matters pertaining to access to books, etc. (i.e. books, magazines, newspapers,
and other documents and drawings (except for letters); the same shall apply
hereinafter);

NOEEFMUEE —HICHET 28T HIH

(vi) Matters pertalmng to the compliance rules prescribed in paragraph (1) of
Article 74;

t HEKMEEORZICET L FHIH

(vil) Matters pertaining to visits and correspondence;

I\ EENCE 5 HIE

(viil)) Matters pertaining to disciplinary punishments;

L FEOHFELITO LA TE HHE, HFETROFEAEDHFHEHIM T OMOFEADH
FEICPE T 5 HIH

(ix) Matters pertaining to the claim for review, such as the measures against
which a claim for review may be filed, the reviewing agency, and the filing
period of the claim for review;

+ FHEAT =R HOBEICLDORELITI 2N TE1TA. HELELKUHEN
€ DD FIEOHLEIC L 5 HEICET 2 HHE

(x) Matters pertaining to the report pursuant to the provision of paragraph (1) of
Article 163, such as the acts against which a report may be filed pursuant to the
provision of said paragraph, the destination of the report, and the reporting
period;

+— EEOHRMICET 5HHE

(xi) Matters pertaining to the filing of complaints.

2 AHHOBEICL2EMIZ, EBERTTEDDL L ZAICED, FHTITI,
(2) The notification pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be

made in writing, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance.

=S GO O KA)
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Article 34 (Examination for Physical Identification)

1 HBEIR, HNAEEIZOWT, EORFEMRIZHITDINEDORIRIZE L. £ D0F D
RO OVEIRBET, TOHERERET HZLENTED, TOBRMLENELTLELE D,
[FF = - AN

(1) Prison officers may, upon commencement of the commitment to the penal
institution, examine the inmate's body within the limit necessary for identification.
The same shall apply to subsequent cases of the necessity so to do.

2 TTOYPWRNEHFIZOWTHIHEOHREIZ LV REEZIT I HEIIEL., BTORBEN
DR e b, 2R L, BTORBENEOMREEZITH Z ENTERWGHE
2k, BT OB EPHERROREDOFRAT L2 L TFOMEAE#EL T, ZhzfTH 2 &
MNTE D,

(2) The examination of female inmates pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall be conducted by female prison officers. However, in cases where
female prison officers are unable to conduct the examination, a male prison officer
may conduct it by directing female staff members whom the warden of the penal

Institution designates.

B MBS

Section 2 Modes of Treatment

FotIk CRIMWESE OWLEDRERR)

Article 35 (Mode of Treatment for Unsentenced Persons)

1 KRR HFMERICNE SN TS B OIS, U FZOEIZBWTHL,) O
ALE GESE), AR UIEEDOGEZ OMOIEEES TED L LEICBIT 2 ULE AR,
WEF-HLOHE =FLEE-HITBWTHE L) &, BEIMNIBNTITH Z &% Y
ERDDLGAEERE, B, BEEITBNTIT I,

(1) Treatment (except exercise, bathing, visits, and other occasions provided for by a
Ministry of Justice Ordinance; the same shall apply in paragraph (1) of the
following Article and paragraph (1) of Article 37) of an unsentenced person
(limited to those committed to a penal institution; hereinafter the same shall apply
in this Chapter) shall be conducted in an inmate's room throughout day and night,
except where deemed appropriate to conduct it in the outside of the inmate's room.

2 REWMEEE GERMEEE L L COHMEAT2bDE2R<,) OFEIL, FRIAED I
DIk EXEEETIHIEZENND DA, BEE L, LA OGEEIZH > TH,
L EILFIICINAET D ENHEY EROLIGEERE, TXHRY, HMELT5,

(2) The room of an unsentenced person (except those having the status as an
inmate sentenced to death) shall be a single room if there is a risk of causing a
hindrance to the prevention of destruction of evidence; even when the risk is not
found, the room shall be a single room as much as practicable except where

deemed appropriate to accommodate him/her in a shared room.
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3 RIHEEE L, FBREDORRM O L EXEZ AT DB ENNH L 5E 10T FEMTE
WTHFAICEM S E TE R B0,

(3) No unsentenced persons shall, if there is a risk of causing a hindrance to the
prevention of destruction of evidence, be permitted to make mutual contacts even

in the outside of the inmate's room.

F=tRE GUHEHEES OLEDRERE)

Article 36 (Mode of Treatment for Inmates Sentenced to Death)

1 FEHMEEE O/REIT, BEIMNIBNTIT) 2L LRO LG8 4RE, BKE. &
FIZBWTITI,

(1) Treatment of an inmate sentenced to death shall be conducted in an inmate's
room throughout day and night, except where it is deemed appropriate to conduct
it in the outside of the inmate's room.

2 EMMEEROREIX, HM=EL T 5,

(2) The room of an inmate sentenced to death shall be a single room.

3 FHMEEFR X, FEEIMMIBNTH, F o+ FE-HIZED L LBOFHNCHE S LT
AR EBOONLGEERE ., HAICEMIETIR B0,

(3) No inmates sentenced to death shall be permitted to make mutual contacts even
in the outside of the inmate's room, except where deemed advantageous in light of

the principle of treatment prescribed in paragraph (1) of Article 32.

Fettk (BREGRINEE OB ORERR)

Article 37 (Mode of Treatment for Miscellaneous Inmates)

1 SREWPINAES OIFRZICAESNTWD HDILRS, T ZOEIZBWCHLT,)
DALEIL, BEIMNZBNTYTO ZEDWEY LROLGEERE, BR, BEIZBWTT
Do

(1) Treatment of a miscellaneous inmate (limited to those committed to a penal
institution; hereinafter the same shall apply in this Chapter) shall be conducted in
an inmate's room throughout day and night, except where deemed appropriate to
conduct it in the outside of the inmate's room.

2 BHEEINAEEORET, Ll FEFEEICNET L2 LN Y RO LGEERE, T
THMRY . BM=ELT 5,

(2) The room of a miscellaneous inmate shall be a single room as much as
practicable except where it is deemed appropriate to accommodate him/her in a

shared room.

B EEBEORHEEE
Section 3 Schedules of Daily Activities

BN (RIEREEORRSE)
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Article 38 (Schedules of Daily Activities)
FEfiR DRIL, EEEAD TEDD EZAICLY, RICBITAEMEZED., Zha
BB CERT DD LT D,
The warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, determine the following schedules and notify inmates of them:
— BE, BEZOMOEEEEL T X IR
(1) Daily schedule of meals, sleeping, and other daily routine activities;
= OZHE FEERICNESNTHDHDICRS, LFZOFEICEBWCHLE,) &2
WTIE, BN ASE - HICHET 2B EAUESE ORI L ORIRICETHN DX
IR R Y
(i) With regard to sentenced persons (limited to those committed to a penal
institution; hereinafter the same shall apply in this Chapter), daily schedule of
the correctional treatment, etc. prescribed in paragraph (1) of Article 86 and

daily schedule set aside for leisure.

otk (RIREEOREE)

Article 39 (Assistance for Leisure Activities)

1 R R ORIE, SUUAEF KT L, ik o B & OBk OMERF € O BEE L
KEEAT HEENADROIRY | RIBFRFEESE (ZHEIZH > THEIRBIZETHN D
TR 2D FOMOBINEFICH > IR E, EZOMOEFEEEEZ T X &I
MU ORI 20 5, WIEICBWTHU,) IZB8WTHORNIEEX (FoF v HE
fizz DA DFE & OFFEATKINT LT I M ORYEZL DM OEREEZ WS, LLFRT,)
T AT LOET D,

(1) The warden of the penal institution shall, so long as there is no risk of causing a
hindrance to either the maintenance of discipline and order or the management
and administration of the penal institution, permit inmates to engage in a
self-contracted work (i.e. manufacturing of goods engaged in by an inmate under
contract to a person outside the penal institution; the same shall apply
hereinafter) during leisure time, etc. (i.e. for sentenced persons the daily schedule
set aside for leisure; and for other inmates the daily schedule except those of meals,
sleeping, and other routine activities; the same shall apply in the following
paragraph)

2 FFEMRORIL, EBEADTEDDIEZAICEY, FINAERICR L, B ZNEE,
HI), BE R L OBRATRE), EEHE 2 OO RIBRFFF IS T 2IEEIZ DWW T,
EEG 256D ET 5,

(2) The warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, provide inmates with assistance regarding self-contracted work,
intellectual, educational, and recreational activities, sports, and other activities

during leisure time, etc.
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EUE MmO BEERCHER
Section 4 Lending, Supplying, and Self-Supplying of Articles

#FU+5%  WLoBE5%)

Article 40 (Lending and Supplying of Articles)

1 HIEREICE, RIZET 295 (FEELRS, LFZOHIICBWTFELE,) Tho
T, FIEFMERICR T 5 A EAEFICKER SO G+ RS —HA T 28 25k
<.) zHEH L\ XITZHaT %o

(1) Inmates shall be lent, or supplied with, the articles listed in the following items
(except for books, etc.; hereinafter the same shall apply in this Section) and
required for the daily life in the penal institution (except for the articles listed in
the items of paragraph (1) of Article 42):

— KERUOEE
(1) Clothing and bedding;
= BEROGHR

(ii) Meals and drinking water or tea;

= HM&, EREZOMOY),

(i11) Articles such as daily necessities, pens and erasers.

2 PUNAFEIZIE, BPEIZED D b ODIEN, IEFEATTEDD EZAICEY . BEIS
E S NAERR L Z OO T SRR 1S 3 fé A ATEICHW 280 (I 55—

el amihER<,) 2EE L, X iﬂ%ﬁ?nu (EEER<, LTRC,) #3415
Z & NTE D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, inmates may,
pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, and as occasion demands, be lent
room ornaments and other articles used for the daily life in the penal institution
(except the articles listed in the items of paragraph (1) of Article 42), or supplied

with sweets and favorite articles (except for intoxicating liquor; the same shall
apply hereinafter) .

FEU+—2%  (AFROW O HE)

Article 41 (Use and Consumption of Self-Supplied Articles)

1 JHhEk DRI, ﬁﬂ%iﬁ\ WICHGT 2% (REFE—HE 12T 282 BRr<,
WIHIZBWTRHRL,) I22WT, BROLOZEFEHL, IEBRLEZWEOHRHZ LT
Az nT, %0)%0)9@ BEEYERDD XL, EHEABTEDDLEZAIZLD,
INaifFTZenTED,

(1) In cases where a sentenced person requests to use or consume such self-supplied
articles as the following articles (except the articles listed in the items under
paragraph (1) of the following Article; the same shall apply in the following
paragraph), if deemed appropriate in terms of his/her treatment, the warden of the

penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, permit him/her
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to do so:

— K

(1) Clothing;

= BRRR R OME

(ii) Foods and bottled water;
= SN

(i11)) Room ornaments;

U RELFAL

(iv) Sweets and favorite articles;

o A& XEEZOMOINFERRIZIIT D B EATEICHW 2 %0

(v) Daily necessities, stationery, and other articles used in the daily life in the
penal institution.

2 FFEMR ORI, ZHEUANOHPINEF D, fiESZIE T 20 L OERIZ SN T
HAOLDEMEM L, SUIERLIZWEOHHZ LIZGAI12i3, ik o F & Uk
Fr OMER & O E BLEE P EEZ AT DB ENNH L5 6 NCH+ _HoHEIZ LY
BIELENDGEERE, AT TEDLLEZAICEY, ZhEa#HFT b0l T 5,

(2) In cases where an inmate other than a sentenced person claims to use or
consume such self-supplied articles as the articles listed in the items of the
preceding paragraph and beddings, the warden of the penal institution shall,
pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, permit him/her to do so except where
there is a risk of causing a hindrance to either the maintenance of discipline and
order or the management and administration of the penal institution or where it is
prohibited pursuant to the provisions of Section 12.

B+ (FEIREEOHPE)
Article 42 (Self-supplying of Corrective Instruments, Etc.)

1 BRIURFICIE, WRIET 28I DWW CiE, s OB & OB T O MR 2 Ot
HiEE FXEEZETOIBTNR D256 2RE, AFObOZHHESEL LD LT 5,
(1) Inmates shall be permitted to use such self-supplied articles as the following
articles except where there is a risk of causing a hindrance to either the
maintenance of discipline and order or the management and administration of the

penal institution:

—  IREEZ OO ERE

(1) Corrective instruments such as eyeglasses;
= ACTRMEREZAT O DITHE Wl

(i) Articles necessary for a self-contracted work;

= EEEZHT DLOITLERERZOMOY
(ii1) Articles necessary for sending letters, such as envelops;
MU B E SRS —HOBUEIZ X 28 USSR OB fE T 5 235 Z Ofth o W) i

(iv) Clothing and other articles used during a day leave or a furlough pursuant to
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the provision of paragraph (1) of Article 106;
T % OHIERE S TED DY
(v) Other articles provided for by a Ministry of Justice Ordinance.

2 HIHAFITH T 2WmIZHONT, INEEDREHFObDEZMEMNT 52 &N TE RV
AThHh-oT, MELBEOHLH XX, TOFIZINEEEL, XiIZKTrb0ET 5,
(2) In cases where an inmate is unable to use self-supplied articles as to the articles

listed in the items of the preceding paragraph, if deemed necessary, he/she shall be

lent, or supplied with, those articles.

BU+=% WhoB5EDOLYE)
Article 43 (Standard of Lending and Supplying of Articles)

A UTATSRE HOBEIC L VEE L, ISR T 2%, #INEE Ot %
REFT2IC2Y . o, ERAEFEOEFELZHREL, INEE L L TOMAMIZHES LT,
HIEL RO BILD O TRITIUIZR B 720,

The articles lent or supplied pursuant to the provision of Article 40 or paragraph
(2) of the preceding Article shall be both suffice for the maintenance of inmates'
health and appropriate in light of the status as an inmate, taking into consideration

the actual situation of national life.

BHE SHOTHR
Section 5 Handling of Cash and Other Articles

FEUUE (o)
Article 44 (Examination of Cash and Other Articles)

s OB EIX, WICEBIT 28 MICON T, REZITI) 2N TE S,

The staff members of the penal institution may examine the following cash and

other articles:

—  BNAEE DI S D BRI 2 Bla K O

(1) Cash and articles an inmate carries at the time of commitment;

= RINAEBEDNAETICERSG LB LU0 (EEEZRLS, KFIZBWTHLE,) T
Ho T, [T 2HEKR O LSO L O GHFEEROENS SN %
Br<o)

(ii) Cash and articles an inmate obtained while in custody (except for such
articles as letters; the same shall apply in the following item) but not the cash
and the articles listed in the following item (except for the articles supplied by
the warden of the penal institution);

= PRNAEE TR T D 7D MR A A DA OF D ERR SRS L, Tk L
B4 M O i

(iii) Cash and articles a person other than the inmate concerned brought or sent

to the penal institution in order to deliver to the inmate.
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FUAFHS (AR OFTE &S DWL5T)

Article 45 (Disposition of Articles Brought at the Time of Commitment)

1 HFEMEFORIL, RISE 5 3ULHE 5B 2B IR DK S DO WTINTEE YT
DL EE, BINAFEICH L, ZOMEIZHOWT, BiE GEHOEEZ L Thngs, F
F LSRR L FMROFRF IO L F 2T, LLTRLT,) TOMIEY 8D DLHF~DRE
€ DAY DI ZRD DB D LT 5,

(1) In cases where any of the articles listed in item (i) or (ii) of the preceding
Article falls under any of the cases set out under the following items, the warden
of the penal institution shall request the inmate to deliver the article to the
inmate's relative (including the person who have not yet registered his/her
marriage to the inmate but have a relationship similar to de facto marital
relationship therewith; the same shall apply hereinafter) or other persons deemed
appropriate, or to make other appropriate dispositions:

— REICAERLDOTHD L X,

(1) Cases where the article involves inconvenience in keeping in custody;

=B L, NIRRT LHBENRH L DO THD & X,

(i1) Cases where the article is likely to be decomposed or perish;

= fEREETHEBENLNHLHLDTHL L E,

(iii) Cases where the article is likely to cause danger.

2 HIHOBEIZ XV Wi DOy % RO -5 E TR T, HINEEE DE L OWIRINIZZ O
oz L & &k, HlFEfROER, a2 AL TEORELHEHET S, 7L,
FHTDHZENTERVLDIX, FEHETLZLENTE D,

(2) In cases where the warden of the penal institution requests the inmate to take
action on the article pursuant to the provision of the preceding paragraph, if the
inmate does not take any such action within a reasonable period of time, then the
warden of the penal institution shall dispose of it by sale and retain the proceeds.

However, the warden of the penal institution may destroy the article if it is
unsalable.

FIUHARE GEAWOGIEDY )

Article 46 (Request to Accept Articles from Outside)

1 JHEEfiEg ORI, HUAUSREH =5 24817 2 Bla SIS IR O 5 D WT NI E4
NI 5 LxE, 2B TR ERS L, IIEMLEE (BT TEAAN] &0
Do) WKL, 25V ZRDDEDET 5,

(1) In cases where any of the cash or the articles listed in item (ii) of Article 44
falls under any of the cases set out under the following items, the warden of the
penal institution shall request the person who brought or sent the cash or the
article (hereinafter referred to as "outside supplier") to retrieve the article:

— BINAFICRAMAT LI E Y| ERROBELOBRFE2ETIBENRH LD
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DTHDHLZE,

(1) Cases where the delivery of the article to the inmate is likely to disrupt
discipline and order in the penal institution;

BT OMFHIRZNETH Y . Do, ZAADBIELSOFE TH L5518\ T,
ZOZRECRMANT 22 LI2LY, ZOBERBOREY) 2 FICEE2 LT 82N
DHDHHLDTHD E X,

(i1) Cases where the recipient of the article is a sentenced person, and the outside
supplier is not his/her relative, and the article is likely to cause a hindrance to
adequate pursuance of correctional treatment;

= ZfFOHMFELFRRRWEZE THLGEIZBWT, HHFRIEOED L EZAIZLD
EDOEDZMNEZT D EDFIN2RTH D & X,

(iii) Cases where the recipient is an unsentenced person, and the acceptance of
the article is not permitted pursuant to the provisions of the Code of Criminal
Procedure;

W ZAANDOKRALDBHLNTRNEDTHL & X,

(iv) Cases where the article is from an outside supplier whose name is
anonymouss;

T BFRICEDFEAL, HELUIEBIRT 22N TE D Z L & SND Wi XUIHRIE OB
(CHEERD N LM (LT THMMTE] L0 o,) S omnTHD L&,

(v) Cases where the article is other than those may be permitted for the inmate to
use or consume at his/her own expense, or an article deemed necessary upon
his/her release (hereinafter referred to as "self-supplied articles, etc.");

NOAIGHE-HEEOWT NS T A2 Th D & X,

(vi) Cases where the article falls under any of the cases set out under the items of
paragraph (1) under the preceding Article.

2 BUHNEE =5I2ET 288 UIWn Th > T, BiEE SN HENEE TOWNT
NDITHEYET DB DIZONT, ZAANDFIENH SN TRWZORIEDBEIC X 2 51H
NaERODZENTERNE XL, HFERRORIXZ, ZOFZBETED DL HIEICL >
TAE LRITNER B0,

(2) In cases where any of the cash or the articles prescribed in item (iii) of Article
44 falls under any of items (i) to (iv) inclusive under the preceding paragraph, if
it is unfeasible to make a request pursuant to the provision of said paragraph
because the outside supplier's whereabouts are unknown, the warden of the penal
institution shall make a public notice to this effect by the methods prescribed by a
Cabinet Order.

3 HMEICHRET 28L& UIWEIZHOW T, H—HOBEIZ L D5/ Z2RKD . ITAPHE
DOHEICLVAELTZENGER L TANHA ZRIET 5 B £ TIZEAARZ OBLE UMY
pmDHIEY 2 Lgn e 23, 2083w, EEICFET 2,

(3) In cases where the outside supplier does not retrieve the cash or the article

prescribed in the preceding paragraph until the day on which expires the period of
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six months starting from the day on which the request pursuant to the provision of
paragraph (1) was made, or from the day on which the public notice was made
pursuant to the provision of the preceding paragraph, the cash or the article shall
vest in the national treasury.

4 FBLHIIHET MR TH - T, H—HEANTFITHET 5 b DIZOWNTIE, K
DEIL. ATEOHIMNTE, ZhEBH L TETORGERET D LN TE D, 2L,
TRHTE RV DL, BEETLIENTE D,

(4) The warden of the penal institution may dispose of the article prescribed in
paragraph (2) which falls under item (vi) of paragraph (1) by sale and retain
the proceeds even within the period set forth in the preceding paragraph. However,
he/she may destroy the article if it is unsalable.

5 HWUAIEE —FIZBIF 28X IIWL Th > T, BB HE T XITFHE S FITEYT
560 (MEE—FNPLHEMSTETOVNTRANIEYET 2 bDER<,) IOV T, #
ANDHHEDRH BN TRWZDFRIEOBREIZL A5 ZRDDH Z ENTE RN E X,
HLLITZEDOBIEY ZRDDHZ ENHAY TRVWE X, NIEAARZOFIRY ZHEATE
& XEL R DORIL, PINEF TR L, Bl OfARY & 580 5 FH ~D 52 ofth
FIY OS2 RDDHHDET D,

(5) In cases where any of the cash or the articles prescribed in item (iii) of Article
44 falls under item (v) or (vi) of paragraph (1) (except such articles that fall
under any of items (i) to (iv) inclusive under said paragraph,) if it is unfeasible
to make a request pursuant to the provision of said paragraph because the outside
supplier's whereabouts are unknown, or if it is inappropriate to make the request,
or if the outside supplier has refused to retrieve the cash or the article, then the
warden of the penal institution shall request the inmate to deliver the cash or the
article to the inmate's relative or other appropriate persons, or to make other
appropriate dispositions.

6  HIRE HOBEIL, ATEOBEIC X VLS ZRDTGEITOWTHERNT 2,

(6) The provision of paragraph (2) of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis to the cases where the request of disposition set forth in the preceding
paragraph is made.

7 FBNUANEE = FICET 28RS IME TH-> T, FHEZOWTIUIHEY LR
WHDIZHOWT, BINEENZE DR 22T 5 2 &R EATSGEITIE., FFhERORIL,
ZANIH L, OS5I ZROLbDLET D, ZOHAICENTIE, B HEUHE=
HOBEXHERT 5,

(7) In cases where an inmate refuses to receive any of the cash or the articles
prescribed in item (iii) of Article 44 which does not fall under any of the items of
paragraph (1), the warden of the penal institution shall request the outside
supplier to retrieve the cash or the article. The provisions of paragraphs (2) and

(3) shall apply mutatis mutandis to the cases set out in the foregoing.
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FUHtSR  (BEOSIEL K OHEE)
Article 47 (Delivery and Retention of Articles)
1 WRICET2Wm0 55, ZOEFEOHEIZL OHIEENFER L, IIEBRTHZ &

MTED DL, PFINEEITSZET,

(1) Such articles set forth hereunder that are permitted for an inmate to use or
consume pursuant to the provisions of this Act shall be delivered to the inmate:

— BWUFUERE S XIHE ST 20 Th > T, BUHAEE —HE TN
UCHFZE L2V E D

(1) Articles listed in item (i) or (i1) of Article 44 which do not fall under any of
the items under paragraph (1) of Article 45;

= OBNUAEE = FICEIT AWM Th o T, RIS EHEBOWTIZHEEYS LA
HO (BNAENLMGE2ZTH T E2EATEMRZRLS,)

(i1) Articles listed in item (iii) of Article 44 which do not fall under any of the
items under paragraph (1) of the preceding paragraph (except those the inmate
refused to receive).

2 W De5mT, R ORNHEET D,
(2) The warden of the penal institution shall retain the following cash and articles:

— HEBZFICET2Wm0 55, ZOEROBEIC XD HINEESER L, UIER
THZERTEDHHDUSNDE D

(1) Articles listed in the items of the preceding paragraph and are other than
those permitted for the inmate to use or consume pursuant to the provisions of
this Act;

=BRSSBT LB TH o T, BIRE—HE— . B 5 XIEE SO
FTHICHZE LRV HD

(i1) The cash listed in the items under Article 44 and does not fall under item (i),

(ii), or (iv) under paragraph (1) of the preceding Article.

NS (RERE)
Article 48 (Self-retained Articles)

1 FIFEfFEORIT, EEERTEDDEIAICLY ., RERY (BINAEDISGRE —H
DOREIC LV SIEL 22T THRET 2% CERLHEOBEIC LV SIEL 2% TRE T
LW EETe,) MOWINAE R Z T TEETEORETL20DE2 VI, LIFZOEIZ
BWTRHL,) ORETIEICOW T, HFfisk o F HEE LABRfIRA2 92 2 &3 T
ERAR

(1) The warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, impose restrictions necessary for the management and administration
of the penal institution on the method of retention of self-retained articles (articles
retained by an inmate following the receipt thereof pursuant to the provision of
paragraph (1) under the preceding Article (including the articles retained

following the receipt thereof pursuant to the provision of paragraph (5)) and
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letters received and retained by the inmate; hereinafter the same shall apply in
this Chapter).

2 HEHRORIL, HINEFEORERY (EBETTEDDLbDEERL,) DOikE (L
TZOHIZBNT MRERE] L)) PRERERE (WNAEE L L TOMMORZ
CITHIRAEFE — ALV IZOWTIRETH 2 LN T 2o & e LU HE RO RN
EOLHEEZWV), LFZOHIZBWTHEL,) x5 & &, IFHNAEZIZTOWNTHE
BELTWDam (EFEERTTEDLbDOLXERS,) OfsE (LT ZoHicks T [HE
Wi LW H,) DEHERER (HWNAEE L L TOHM ORI & IZHINEE — NY72D
IZOWTHETAZ ENTE OO EE L THEZKOENED L EEZ VD, LN
DHEINZBWTEL,) x5 L &1L, YN AFICK L, ZomEICHY T2 &
DOYENZHDONT, BUIRE DAY & BD D F ~D RN DAY DU Z RO D Z &)
TX 5, BIRL, FRETHrBENNELTEHHIZONTH, FkE T 5,

(2) In cases where the total volume of self-retained articles (except those specified
by a Ministry of Justice Ordinance) of an inmate (hereinafter referred to as "total
self-retention volume" in this Section) exceeds the maximum self-retention volume
(i.e. a volume determined by the warden of the penal institution according to the
respective status as an inmate as the volume of articles which may be self-retained
by each inmate; hereinafter the same shall apply in this Section), or where the
total volume of articles (except those specified by a Ministry of Justice Ordinance)

retained for an inmate (hereinafter referred to as "total retention volume" in this
Section) exceeds the maximum retention volume (i.e. a volume determined by the
warden of the penal institution according to the respective status as an inmate as
the volume of articles which may be retained; hereinafter the same shall apply in
this Section), the warden of the penal institution may request the inmate to
render such portion of the articles that is equivalent to the volume in excess to the
inmate's relative or other persons considered to be appropriate, or to make other
appropriate dispositions. The same shall apply to the articles which have come to
be decomposed or perish.

3 N IARE HOBEIX, ATEOBEIC LV 5 E RO TZGEIZOWTHERT %,

(3) The provision of paragraph (2) of Article 45 shall apply mutatis mutandis to the
cases where a request pursuant to the preceding paragraph is made.

4 FHIFEhE ORI, HINEEPREERDICOWTHET D Z L2 ROTHEIZBWT,
HYEROLEEE, INEZHETDHIENTE D, I2EL, HERENHEERE &%
MR DT EERDGAEIL. ZORD TR,

(4) The warden of the penal institution may, if deemed appropriate, retain an
inmate's self-retained articles in the cases where the inmate requests him/her to do
so; provided, however, that this shall not apply in the cases where the consequent
total retention volume after the delivery is estimated to exceed the maximum

retention volume.

5 iRk ORIT, AIEHOBUEIZ LY MHE L TWDPIZHOW T, BINEE T D5
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LZROIEGEEITIE. ZEFIEET DL T, 2720, (RERENMEETRE
2D EERDGEIL, ZORY TRV,

(5) The warden of the penal institution shall deliver to the inmate the articles being

Z i

]

retained pursuant to the provision of the preceding paragraph in cases where the
iInmate requests to do so; provided, however, this shall not apply where the
consequent total self-retention volume after the delivery is estimated to exceed the

maximum self-retention volume.

FEUHLE  (FEHESOLM)
Article 49 (Use of Retained Cash)

TR ORI, RNAEED, B ELA L, IINEmZICBT 2 A& AR
FALAHITREERIRTIHD, HESNATWLIBEEMHEHT L2 L 25 LGS
W2, RERESHOBESEOHEHZTHT DL TS, 2L, BARWRELHATLZOD
BaDEHICOWTIE, ROKEFOWNTNIEETDH L &L, ZORD TR,

In cases where an inmate claims to expend the cash being retained in order to
either purchase self-supplied articles, etc. or to apply it to the expenses to be
incurred by him/her in the course of his/her daily life in the penal institution, the
warden of the penal institution shall permit him/her to expend the necessary amount
of cash; provided, however, that this shall not apply to the cases where the
expenditure of cash for the purchase of self-supplied articles, etc. falls under any of
the cases set out under the following items:

— ALY, RERENMREREELB A, IHERENHEREELBEZ 5 Z

L L,

(1) Cases where the consequent total self-retention volume is estimated to exceed

e

the maximum self-retention volume or the consequent total retention volume is
estimated to exceed the maximum retention volume after the purchase with the
expenditure;

TN EENRIEE THDLIHEAICBWT, HERREOED D E AL VA
THHRWNEDORMN T 2T H T ERFI RN E &,

(i1) Cases where the inmate is an unsentenced person and he/she is not permitted
to receive the self-supplied articles he/she purchases with the expenditure under

the provisions of the Code of Criminal Procedure.

BEAR (RERM SUIFEE 45 DA LT)
Article 50 (Delivery of Self-retained Articles, and Retained Cash or Articles)

FFEfERE DRIL, BICEE D, RERD ITEEI L T Daim (FEa=+=% o
=R BE=PNE BEU & BEN SRS E USRSV THER T
L5 G T, ICHETDEMEICE YT 20 0%R<,) IT2WT, hoFH (4%
FRRIZINE SN TWDEZIRS,) ~DZf) BEOREICZLET LI bO%R,) & H
LB EIE, ROBFZONTINICHELET 56 2RE. ThaiffTbos 5,
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In cases where an inmate claims to deliver either the self-retained articles or the
cash and articles being retained (except such articles that fall under the documents
and drawings prescribed in Article 133 (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Articles 136, 138, 141, 142, and 144)) to another
person (except those being committed to the penal institution concerned) (except
such delivery that falls under the delivery of a letter), the warden of the penal
institution shall permit the inmate to do so except cases falling under any of the
cases set out under the following items:

— BT (ZOMFEHIPBETHL b DOEERS, RTITBWTRHL,) [2X0, HFEhE

RORBERORFEZET2BENRHD L&,

(1) Cases where there is a risk of disrupting the maintenance of discipline and
order in the penal institution accrued by such delivery to the inmate (except the
cases where the recipient of such delivery is the inmate's relative; the same shall
apply in the following item);

= BINABENZNE THLEEITBWN T, ZAHNZXY . £ ORBIEE DY) 72 i
XEEAETHIEENDRHD & &,

(i1) Cases where the inmate is a sentenced person and there is a risk of causing a
hindrance to the adequate pursuance of correctional treatment by such delivery
to the inmate;

= PHNEE D RREEE TH D HEAITB T, FSEFRRIEOED D & AT LAt
DI SNRVILTHD L X,

(iii) Cases where the inmate is an unsentenced person and such delivery of the

A/

article is not permitted pursuant to the provisions of the Code of Criminal

Procedure.

Fht—%  GEANFICET DHIR)
Article 51 (Restrictions on Delivery and Purchase of Articles)
FlIEfigkORIL, ZOICEDDLHDODIEN, IEBEATTEDLEZAIZLD, ZAAN
AL TNEE Cﬁ‘fé%;‘%@&ﬁ&@‘*ﬂiﬂiﬁ%b: £ % B EDREAIZOW T, JHEHE
fiak O PEE LR HIRE T 5 2 LN TE D,

In addition to what is provided for in this Section, the warden of the penal
institution may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, impose restrictions
necessary for the management and administration of the penal institution on the
delivery of cash and articles to inmates by outside suppliers, and on the purchase of
self-supplied articles, etc. by inmates.

B (GHEWOSEL)
Article 52 (Delivery of Retained Articles)

FEEfiE D REIL, #INAEFE ORI OEE, HE L TWHemxZ0H IS EET oL
T %,
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The warden of the penal institution shall deliver the cash and articles under

retention to the inmate upon his/her release.

Fht=% (REEOERY)

Article 53 (Property Left by Released Persons)

1 B SN INAEEOBREY OlFEmRICEE LzcemEz o, LFZ0REITEWT
FC.) &, ZORBOANGER L TAAZRHT2AETIC, ZOENSZOFE
LasRO LB MDA 72 < UXZ D51 LICET 28 HORMIEN v & 21X, EEICFE
T 5,

(1) The property left by an inmate (i.e. cash and articles left behind in the penal
institution; hereinafter the same shall apply in this Chapter) who has been
released shall vest in the national treasury if no request for its delivery has been
made, or if no expense required for the delivery of the property has been offered,
by him/her until the day on which expires the period of six months starting from
the day of the inmate's release.

2 HIEOHIMANTS., FFEMERORIE, WL, XITRET 2B8EN1E LT ERMIL,
PEHEST HZ ENTE D,

(2) The warden of the penal institution may, even within the period set forth in the
preceding paragraph, dispose of the property left which have come to be
decomposed or perish.

FHAUS GREFEFEOEREY)

Article 54 (Property Left by Escaped Persons, Etc.)

1 HINEBEPROESDOWNT NS T D25EICB T, YA 5ITED D A b
HLTARAZRBTH2HETIC, TOELLHELZRDLHRHN R, IFELIC
T HE A OREN W E XX, TOEEMIL. EEIDFRT 5,

(1) In cases where an inmate falls under any of the cases set out under the
following items, if no request for its delivery has been made, or if no expense
required for the delivery of the property has been offered, by him/her until the day
on which expires the period of six months starting from the day prescribed in the
respective items concerned, then the property left shall vest in the national
treasury:

— WHELLEE FKELEH

(1) Cases where the inmate has escaped: The day of the escape;

= BN LB CHOBEICI VBRSNS EITB W T, [RSRE S HICHE T Dbt
A VI L T RN R o Te B HCMICRIRICHE T 2 G B L 2o 72 &
T A ML TR R oo H

(ii) Cases where the inmate is liberated pursuant to the provision of paragraph
(2) of Article 83 but fails to appear at the location prescribed in paragraph (3)

of said Article promptly after the conditions prescribed in said paragraph which
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entailed the evacuation have ceased to exist: The day when such conditions that
entailed the evacuation have ceased to exist;
= BENLAREEHOBEIC L AFEEIFEEAREFE - HOBEIZ L 54 L <1
SMADGEITIB T, FFEkEE O RNTRE Lz AR E TICH SR ICIRE Lo o7
L& £of
(i11) Cases of a work pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 96 or a
day leave or a furlough pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 106
where the inmate fails to return to the penal institution by the date and time
specified by the warden of the penal institution: The specified day.
2 HIRB _HOBEIL, AEHOBEWIZOWTHENT S,
(2) The provision of paragraph (2) of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis to such property left that is set forth in the preceding paragraph.

L thE  (GECHEOEEY)

Article 55 (Property Left by Deceased Persons)

1 T L7ZHNEEOER-DIZ., BEBEETTEDDLELEIAICLY, ZOBESE (EBE
BTEDDLEEZOMDEZNS, UTFZOEIZBWTHL,) IZxf L, ZOHGEICHE
SE, FIEETLDET D,

(1) The property left by a deceased inmate shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, be delivered to the bereaved family, etc. (i.e. the relatives of the
deceased that are specified by a Ministry of Justice Ordinance; hereinafter the
same shall apply in this Chapter) upon a claim from the bereaved family.

2 U LTHINAEEOBBYNG 555128\ T, ZOBBEEDOFIENH G TRWE
DEHLHAREOBREICEPBEHETHIENTE RN E XTI, HFHFORIX, £0
BB TED D HIEICL > TAE L2ITIIXR 5700,

(2) In cases where there is a property left by a deceased inmate, if it is unfeasible to
make the notification pursuant to the provision of Article 176 because of the
whereabouts of the bereaved family, etc. being unknown, then the warden of the
penal institution shall make a public notice to this effect by the means prescribed
by a Cabinet Order.

3 FHOBEEWIT. FELHAFOMEICL2@ME L, UIATEOHEIC L v A%
ZLTEANOEELTANAZRETIHETICE -HORENR 2V E S, HEDRE
T 5,

(3) In cases where no claim set forth in paragraph (1) has been made until the day
on which expires the period of six months starting from the day of the notification
made pursuant to the provision of Article 176, or the day of the public notice made
pursuant to the preceding paragraph, such property left that is set forth in
paragraph (1) shall vest in the national treasury.

4 FART=FECHOBEX, F-HOBBMIZOWTHERT 5,

(4) The provision of paragraph (2) of Article 53 shall apply mutatis mutandis to
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such property left that is prescribed in paragraph (1).

A REEEROER
Section 6 Hygiene and Medical Care

FIRNSE (BREMEAE K OER O
Article 56 (Principle of Hygiene and Medical Care)

TR BV TR, BINEE OLE ORI ZIERT 5 2 L1250, JINEHE OE K&
OIS N OFAEZ RFFT 2720, fha— R ORI E L OEROKEEIZR S LiEd) 72
PR E R OVER FOEEEZET I L0 LT 5,

At penal institutions, efforts shall be made to grasp the physical and mental
conditions of the inmates thereof, and hygienic and medical measures adequate in
light of the public standards of hygiene and medical care shall be taken in order to

maintain the health of the inmates and the hygiene inside the penal institutions.

wmh -tk (E#H)
Article 57 (Physical Exercise)

I IZIZ, AR ZOMIEBE S TED L AZRE, TEXLRV FHT, LM
EORFFT A OO ER AT O E B AT R B, L, A~
SHZ DA O IZ L0 FIFfR ORBRFHNICE O E 52 5 2 LN TE RN E ET
ZDRY TR,

Except Sundays and other days specified by a Ministry of Justice Ordinance,
inmates shall be provided with the opportunity to take adequate exercise which shall
be in the open air as much as practicable, in order to maintain their health; provided,
however, that this shall not apply where it is impossible to provide with the
opportunity within the working hours of the penal institution due to such

circumstances as an appearance on a trial date.

BN (BNEE OIERED)
Article 58 (Inmates' Duty to Cleanliness)

I 1L, R, HEREOFTFRIE NS EEZ O A FEHT 255 2753 IS Ll
X 5720,

An inmate shall maintain the cleanliness of his/her own body, clothes and personal
belongings, and his/her own room and other places used everyday.

FHALEE (AR
Article 59 (Bathing)

BNAEF T, BBEADTEDD L ZAICLY, HFEExRIZE T bR LE EE 2 A
WEITHhED,

Inmates shall, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, be required to take
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baths adequate for the hygiene inside the penal institution.

FAtHER AEZKOCOTED)

Article 60 (Haircuts and Shaves)

1 ZHFITIL, EEEATTEDDLEZAIZLY, AEZLVTOTEY Z21ThE 5,

(1) Sentenced persons shall, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, be
required to have haircuts and shaves.

2 MEhRORIE, ZHEPARICEVRAZZITVIZVEOHRHEZ LIESGEICBWT,
FOHFDUME LY LD DH L &L, INEHF T ENTE D,

(2) In cases where a sentenced person requests to have a haircut on his/her own
expense, if the haircut is deemed appropriate in terms of his/her treatment, then
the warden of the penal institution may permit him/her to do so.

3 FFEMROEIX, ZHE DA OBINEZFEDTHEZ IO ZE D 21TV EORHZ L
EHAIIE, EBARTEDD L IAILEY, ZhEFTbD LT 5,

(3) In cases where an inmate other than a sentenced person requests to have a
haircut or a shave, the warden of the penal institution shall, pursuant to a

Ministry of Justice Ordinance, permit him/her to do so.

FoANt—2% (2

Article 61 (Medical Examination)

1 iR ORIT, RINAEE I L. £ OHFEIZEBIT 2 INE OIG#ESNT, K OE
FE—EL EEMMIC, EBEASTEDD E ALY, BEZEHEZITORTIER 67
VY, IR T AR A ELERSH L E XL, FEkET 5,

(1) The warden of the penal institution shall conduct health examinations for
inmates promptly after the commitment of the inmate to the penal institution and
regularly at the frequency of once a year or more. The warden of the penal
institution shall conduct the same if there exists necessity so to do in terms of the
hygiene inside the penal institution.

2 BNAEIL, ATEOBUEIC X DEEZE 22 2R b, ZOHRAITENT
X, FOREZW O FERMO T O LERIRENIZEIT 58RI, = v 7 AHHRE OO E
FHMLE AL Z LT TERY,

(2) Inmates shall undergo the medical examination prescribed in the preceding
paragraph. In the case of the foregoing, inmates shall not be able to refuse blood
sampling, radiography, or otherwise any other medical treatment within the limit
necessary for conducting the health examination.

FAtT K (BRE)

Article 62 (Medical Treatment)

1 HEFEfEE ORI, HINAEEDPROZEZOWNTANIEZL T H5E512IL, #HenIT,
Fhiigk OB Th 5 EME (EASUIEFEMAZ WS, DLTRC,) X228 (&
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it O EEETe, LLFRIL,) 21TV, TOMMERER FOFEEZH L O LT 5,
2L, B—mllZU T 55BN T, ZOFDEMITABRA KO, I AIZZ D
IR BG S L BNV E T, ZOEDOERIZK LW AITRD,

(1) In cases where an inmate falls under any of the cases set out under the
following items, the warden of the penal institution shall promptly give him/her
medical treatment (including a procedure to supply nutrition; the same shall apply
hereinafter) by a doctor (i.e. a medical doctor or a dentist; the same shall apply
hereinafter) on the staff of the penal institution and other necessary medical
measures. However, in cases falling under item (i), if there is no risk of either
endangering the inmate's life or infecting his/her disease to others, then the
foregoing is limited to the cases where the treatment is not given against the
inmate's will:

— AEL, HLIIERICHPoT0nDE EE FIINHO8RWRH D L X,

(1) Cases where the inmate is injured or suffering from disease, or is suspected to
sustain an injury or to have a disease;

= BEWMEEBEBRL2WGAIZBWT, TOEMICERNRSBENLRH D L E,

(i1) Cases where the inmate refuses to ingest food and drink, and may endanger
his/her own life.

2 WFEMFHFOEIL. BPEICERET 2BV T, ER ORI U RSN UL &
D & XL, HFEMEOE CRWEMBICLIOIZIEEZITI> LN TE D,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, the warden of the penal
institution may, if deemed necessary in accordance with the type and degree of the
injury or disease, give a medical treatment by a doctor who is not the staff of the
penal institution.

3 MIFERORIZ, i ZHOBEIC LV ZELIT I HGEICBW T, MEIDIR CHRIEH
Z SRR DA OREPE XX RPN S/, Rt 25720 & TR 2 T itk
DI DIFEBE NTZIRFATIC AP S D Z LN TE D,

(3) In cases where the warden of the penal institution provides the opportunity of
medical treatment pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs,
he/she may have the inmate visit a hospital or a clinic outside the penal institution
as may be required, or, may commit the inmate to a hospital or a clinic outside the

penal institution if it is unavoidable so to do.

FAT=5% (FRAEICLLIZHE)

Article 63 (Medical Treatment by Appointed Doctor)

1 FFEHEOEIX, AL, XUIERITH D> TOHHEINEF D, FIFiisk Ok E Tk
WERISZ 4 LT, TOBEEZ T DI L2 HFE LIEGEICBN T, GRoEER )
PR, HFMERICINA SN DRNCE DEMEIC L DR A2 T T Z &2 oo df
ICHO LT, ZOWMNAEEDOER FEY Tho LR 5 & &%, FFEsNIZHBW T,
BRICEDVZOREEZZTHZ LE2HFT LN TED,
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(1) In cases where an inmate sustaining an injury or suffering from a disease claims
to designate a doctor who is not the staff of the penal institution to receive a
medical treatment, if such claim is deemed appropriate for the inmate's medical
care in light of such circumstances as the type and degree of the injury or disease,
and as the fact that the inmate had been visiting said doctor on the regular basis
for medical treatments prior to the commitment to the penal institution, then the
warden of the penal institution may permit the inmate to receive the medical
treatment inside the penal institution at his/her own expenses.

2 MR ORI, APEOHEIC L D2RFEEZZIT 52 L2 THAEICB W T, [AHEOZ2
Wa1T o EM%E (LR Z DRI kb\f fE4E] L\Wo,) OBIFRGIEZHRT D20
SNEE DRBITE OB E TR U THIFERICRB W TRIEEZIT O TOMENDH D & é’f
FIFhasx DR E 2 L T ORI IS, EL< X2 OBRICEA L THRAE ’F”?F'nEJé
. UTBREKO G LZ OO Z OBFICET 2B ORINEZRD L Z LN TE D,

(2) In cases where the warden of the penal institution permits to receive the
medical treatment prescribed in the preceding paragraph, if deemed necessary in
order for him/her to examine the method of medical treatment by the doctor who
provides the medical treatment set forth in said paragraph (hereinafter referred to
as "appointed doctor" in this Article), or if deemed necessary to conduct medical
treatment in the penal institution afterwards, he/she may have a staff member of
the penal institution attend the medical treatment, or ask the appointed doctor
questions with regard to the medical treatment, or request the appointed doctor to
submit materials on the medical treatment such as a copy of the inmate's case
record.

3 AEEZ, ZODRIEL. NFEHRORPIEBE T CTEDD L ZAICLVIERT D
FIHAZ T LR T IR B0,

(3) An appointed doctor shall, upon the medical treatment, observe any instruction
provided for pursuant to a Ministry of Justice Ordinance by the warden of the
penal institution.

4 JFIFEHERORIL, H-HOBEICL2ZEEZ T LI LE2F LIELGEICBWT, 20
fBAED, H _HOBEITL VI %ﬁm XDORNT O HEICIED RN E & BIEOBEIC
KO HFEEEOEN R T 2 FHHZET LRWE &, ZOMZOBREMET 52 &0
AEYThHDHEEIF, ZhadibL, Lk, ZORAEOREELZ T L LE2FI0
ZENTED,

(4) In cases where the warden of the penal institution permits to receive the
medical treatment pursuant to the provision of paragraph (1), if the appointed
doctor refuses to comply with the measures taken by the warden of the penal
institution pursuant to the provision of paragraph (2) or disobeys the rules
provided by the warden of the penal institution pursuant to the provision of the
preceding paragraph, or if it is inappropriate to continue the medical treatment,

then he/she may suspend the medical treatment and thereafter may continuously
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refuse to permit the inmate to receive the medical treatment by the appointed

doctor.

FoANHUE (RYYE TP EoORE)
Article 64 (Measures for the Prevention of Epidemics)

FIFfEak DFIL, FIFMENICE T 2 BYIEDREL T L, XITZEDOBILEBL I+ 5
7‘:251)4‘4%75‘33};5&5/\ = ?EZHR@% WKL, AT —ROBEIC L DREFZE ITE N
TRDOHEIZ X D2 DML BERER EORTE 2D 1E0, TR, MR &k
éﬁéﬁ%hﬂ&<&6if@ﬁ@%%%®@%%%%?%@é%ﬁ%%é%®&?50

In cases where it is necessary in order to prevent the occurrence of an infectious
disease or to prevent its rampancy inside the penal institution, the warden of the
penal institution shall conduct the medical examination pursuant to the provision of
Article 61 or the medical treatment pursuant to the provision of Article 62 and other
medical measures, and conduct a vaccination campaign, isolation of the infectees
until the risk of infecting the disease concerned has ceased to exist, and other

measures provided for by a Ministry of Justice Ordinance.

BATIE (EEOTZDOOHES)

Article 65 (Measures of Protective Care)

1 IO RZ, BN, WER, FEREHEZOMOEEL VLT HHINEF IO
WT, TOERFELZVELTO2FIFIILL., GREOODOIEIZHE L -HEL DL b D
LT 5,

(1) With regard to the aged, expectant mothers and nursing mothers, those of
delicate health, and other inmates who need protective care, the warden of the
penal institution shall take measures equivalent to those for invalids in accordance
with their respective circumstances which necessitate the protective care.

2 FFEMERORIR, HNAEENHET D & &, RUEERWIGALZRE, FFEhR o
SR OIFERE, B2RET XATBIEFTIC At S E L2 b D & T 5,

(2) Upon an inmate giving a birth to a baby, the warden of the penal institution
shall, except for unavoidable cases, have the inmate committed to a hospital, a

clinic, or a midwifery home outside the penal institution.

BATARE (TOEH)

Article 66 (Child Care)

1 FHFEMfRORE, L FOMINEEREDO T2 HFEMBENTEE LIZWEOH A L
GAEICBNWT, HHYLRODLLEE, TOFR—WIZETHET, ZNEZFHF T ENT
=2,

(1) In cases where a female inmate requests to nursing her child inside the penal
Institution, the warden of the penal institution may, if deemed appropriate, permit

her to do so until the child becomes one year of age.
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2 HEFRRORIT, INAER, AEOHEICL Y EBE SN —KIZE L2 FIZONW T,
BIEHOTHFHHAN TEET LIEWEOHIHZ LIEGEIZB W T, £ OHINAE O.LF
ORWIZE S LT, XIZZFOTEEEFETDHLET, FRICHKERDD & XX, 5IEkXANAH
FICERD . ZHhEFTIENTE D,

(2) In cases where an inmate requests to continue to bring up the child who has
been brought up inside the penal institution pursuant to the provision of the
preceding paragraph and has become one year of age, if required in the particular
case in light of the mental and physical conditions of the inmate or for fostering
the child, the warden of the penal institution may permit the inmate to continue to
do so for a maximum of six months.

3 HHFEENHI ZHOBEICLY F2EFT L TVWDILEICIE., 2O TORFICLERY)
A L, ISR 5,

(3) In cases where an inmate has been bringing up a child pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, the articles necessary for fostering the
child shall be lent or supplied.

4 HIEICHET 25BN T, UAEN, TOTOERFICLERYRIIOWVWT, H
FOLDOEMHL, HLIFERL, IZoFIEHEE, HLFERSEEVWE
DR Z LIcGaicid, ki OB & OB O/ERFZ O A BE S F3CED 72 WO R
D, INEFTboEd5,

(4) In the case prescribed in the preceding paragraph, if the inmate has requested to
use or consume, or to have her child use or consume, self-supplied articles as the
articles necessary for fostering the child, then the inmate shall be permitted to do
so as long as it does not hinder either the maintenance of discipline and order or
the management and administration of the penal institution.

5 WUNAFENE —FH I _HOBEIZLVBEE L TWD FIZOWTIE, #RIEE Of
ZE 0, EEZE, REZTOMOLELRBEEDO LD LTS,

(5) With regard to the child being brought up by an inmate pursuant to the
provisions of paragraph (1) or (2), necessary measures such as medical
examination or medical treatment shall be taken following the same rules as those

for inmates.

B RELOITA%
Section 7 Religious Acts

FARtHESR (—ATIT O R LOIT4)
Article 67 (Individual Religious Acts)

BUNEF DN — N TIT I ALEFEZ DO RE EOITAIX. gzl L, IHIR L TiEs
B, 7272 L, I REER O & O T OfERF 2 O E BE S X m 2 AT 28200
bHOHLGEIE, ZORD TRy,

Worship and other religious acts which an inmate performs individually shall not
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be prohibited nor restricted; provided, however, that this shall not apply where there
1s a risk of causing a hindrance to either the maintenance of discipline and order or

the management and administration of the penal institution.

FATNGE (REEOBESITELOER)

Article 68 (Religious Ceremonies and Teachings)

1 JHERR ORIL, BIAE DN REE (REOBEFHICRD, LT ZOHEIZEWTH
Co) D17 RBEDOESITEIIBML, IRAZEOIT O ZBALOEREZ T HZ L
MTEDLERE LT DX ITEBDRITUTR B0,

(1) The warden of the penal institution shall make efforts to make available the
opportunities for inmates to participate in religious ceremonies presided over by
religious leaders (limited to nongovernmental volunteers; hereinafter the same
shall apply in this paragraph), or to receive religious teachings from religious
leaders.

2 iR DR AX, TSR OB OB OMERF € DM EBLEE L Ra2 L5 6%
N d H5EIE, BINAFICHIRICHE T 2@ UTHEICSM ST, IIFRBEICHE
THHEREZITSH RN LN TE D,

(2) In cases where there is a risk of causing a hindrance to either the maintenance
of discipline and order or the management and administration of the penal
institution, the warden of the penal institution may refuse to permit an inmate to
participate in the religious ceremonies prescribed in the preceding paragraph and
to receive the religious teachings prescribed in said paragraph.

FNE EEZOHE
Section 8 Access to Books, Etc.

FATILE  (HRoEHEEOME)
Article 69 (Access to Self-supplied Books, Etc.)

WINEE N BFOEREZMET L2 L1, ZOHIAVFHE+_HoOHEIC L5601
2, THERERIEL, FHIR L TR 670,

No access to self-supplied books, etc. by inmates shall be prohibited nor restricted
except for such cases as are provided for under the provisions of this Section and
Section 12.

CIRTIEE S

Article 70

1 FEEROEIL, WNAEENAFROEELELETAZ LICEVROEEDOWT AN
ICEMT AL, FOMEEEIETAZ LN TX S,

(1) The warden of the penal institution may prohibit an inmate's access to

self-supplied books, etc., if the access leads to any of the cases set out under the
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following items:

— AR OHMER ORFE2ET MR EET 2BENRDH D L X,

(1) Cases where there is a risk of causing disruption of discipline and order in the
penal institution;

= BINEEDZNE THLHEIZB T, T OBIEAEOEY) 72 Fhil S 2 AT 5
Bt HDHE X,

(i1) Cases where the inmate is a sentenced person, and there is a risk of causing a
hindrance to adequate pursuance of correctional treatment for him/her;

= WA E N RIIEEE THHLEAICB W T, FEDORBROR R E LT BENNH
5HEE,

(iii) Cases where the inmate is an unsentenced person, and there is a risk of
causing destruction of evidence.

2 REOBEICLVEELZEETREFHOFEEZMHERT 5720 AFOEESEOFRRN
VETHDI XL, BBEEDTEDDEIAILEY, HNAEHICZOERZAMSES
ZENRTED, ZOHBHITENT, NEENAHT RSB ZAB L2 EET, £
DOHRE AT D,

(2) In cases where a translation of self-supplied books, etc. is necessary in order to
examine whether or not to prohibit the access pursuant to the preceding paragraph,
the warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, charge the expenses to the inmate. In the case of the foregoing, if the
inmate has refused to incur the expenses to be incurred by him/her, then the
access to the books, etc. shall be prohibited.

FHLt—4% COEmICEad 2 HIR)
Article 71 (Restrictions on Newspapers)
FHEfiR ORIL, EBEADTEDDLLEZAICEY, INEERRGT 52 LN TEDH
MR O FELFH & OBUS FIEIZ DWW T, IS s O PLEE B RGIR 2325 2 &N TX 5,
The warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, impose restrictions necessary for the management and administration of
the penal institution on both the variety of newspapers which inmates may acquire

and the acquisition procedures thereof.

FEtt "%  (RFEOREICHET SO 55%)

Article 72 (Provision of Opportunity to Access to News Report on Current Affairs)

1 JHEFEhaER DR IX, #INAEF I L, B TEROMAT T, SEFH Ok Z oo J5
BIZRY, TE2RY, FERNFOREICHET DB E 522 X018 R TIER
H7auy,

(1) The warden of the penal institution shall, as much as practicable, make efforts
to provide inmates with access to information on the principal current affairs

through communication media such as newspapers kept in the penal institution
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and news report broadcasts.

2 MEFEHRORIT, HTIIEHE HOBREIC L 5B OHE L LT, HFMmRICELE
FEMAMTDbDLT D, ZOHEITBNT, HafHiTcEHEE0OME @ﬁ&i\ﬂ

iR DENED D,

(2) The warden of the penal institution shall, as a measure of assistance pursuant
to the provision of paragraph (2) under Article 39, make available books, etc. in
the penal institution. In the case of the foregoing, the warden of the penal
institution shall determine the manners of access to the books, etc. he/she so
makes available.

FENE BERR OB OMERF

Section 9 Maintenance of Discipline and Order

Ftt=5% O ORE KL ORT)

Article 73 (Discipline and Order in Penal Institutions)

1 JHEER R OBHEKR O IE, B EICHERF S 720X b 7220,

(1) The discipline and order in the penal institution shall be maintained
appropriately.

2 HIEOBNZERT DO DHEIL, BINAH OIUEZ MR L, NS ORLED
72 D DY 2R BREE e O DD WAR I LR AR TG A MERF T 2 T2 O B 7R [REE 2 2 T
172 57200,

(2) Measures taken in order to achieve the purpose set forth in the preceding
paragraph shall not exceed the limit necessary for securing the custody of inmates
and maintaining both adequate conditions for the treatment of inmates and a safe

and peaceful community life thereof.

FEtug  (GESTFEHEHES)

Article 74 (Compliance Rules)

1 iR DORIL, INAEDETTRNEFEE LT ZOREIBWT HEFHEE] L
9.) BEDD,

(1) The warden of the penal institution shall determine the rules to be complied
with by inmates (hereinafter referred to as "compliance rules" in this Chapter) .

2 ESPHEIIL, NS L L TCOMMITIE T, RIZEIT 52 FHE BRIZED L H D &
T 5,

(2) The compliance rules shall stipulate in a specific manner such matters as are set
out under the following items in accordance with respective status as an inmate:
— BT HELTUIRLRNI &,
(1) Prohibition against criminal acts;
= ANITR L, RS L UTELR R EE A L, TR E KIF T T84 LT b

WZ &,
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(ii) Prohibition against any behavior or statement in a rude or outrageous manner,
or any act imposing trouble on the others;

= BEEESTHITHELTUIRLRNT &,

(ii1) Prohibition against self-injurious activities;

U TR R Ok B DR OBAT 2 15T 217284 L IR bW T &,

(iv) Prohibition against obstructions against the staff members of the penal
institution in the performance of their duties;

F H XM OPINEE DINE DR E T 2B ENDH H178% LTI LRWD
Lo

(v) Prohibition against acts likely to hamper the secure custody of him/herself or
the other inmates;

N MERROLEEETLBENDOHLITA%2 L TUIRLRNI &,

(vi) Prohibition against the acts which may disrupt the security of the penal
institution;

£ FIFERENORAEXITEALE FET 51784 LT bRV &,

(vi1) Prohibition against the acts detrimental to hygiene or public morals inside
the penal institution;

N BRI OWT, REZRMEH, Frff. #Z2OMOITRA%E L TUIRLRNnI &,

(viii) Prohibition against the wrongful use, possession, transfer, etc. on cash and
articles;

Ju EYMZREBR L, FHILESGE LUEENL=RICHET 2 1E(L2R 0 . SJUTEHN
FHEFE ST, BE KA LIFENRICRET 2HEELEATIIRL 2N
Lo

(ix) Prohibition against the evasion of any work prescribed in Article 92 or 93, or
refusal of the guidance prescribed in the items of paragraph (1) of Article 85,
103, or 104 without just cause;

+ HIE BB D b ODIED, IR DR KR OFBT 2R3 5 72 D LB e HIH

(x) In addition to what is listed in the preceding items, matters necessary for the
maintenance of discipline and order in the penal institution;

+—  AIE ST 2 FHIZOWTED 2B FHE I IE L ASRE LI G E AT
THIZBWTHEMRT GG 2T T,) ICHET 2R T HEHIGEN T 21T/ E R T,
bHBY, BL, UIEB LTI RN &,

(xi) Prohibition against any attempt, incitement, inducement, or aid for the acts
against either the compliance rules which stipulate the matters listed in the
preceding items, or the special compliance rules prescribed in paragraph (4) of
Article 96 (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (2) of Article 106).

AT ZIEDIE D SRR D& XI3Z OFFET MBI, I Fhia o HH M OBk T 2 #iE

FT A0 0ERHHGAEITIE, HEFICR L, ZOAEERITENCOWTHERT 5

ZEMWTED,

_42_



(3) In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, the warden
of the penal institution or a staff member designated by him/her may, if necessary
to maintain discipline and order in the penal institution, give instructions to

inmates with regard to their life and behavior.

FEtthsk (HEOmES)

Article 75 (Body Search)

1 BB, R OB ORRF 2R T 2 7O ER & 556121, JRNAER T
DT, ZOHIR, EK, Ik WVEREEZMRAE L, WRNCZOFRMETRY B CT—
RERE T 2 2 LR TE D,

(1) Prison officers may, if necessary to maintain discipline and order in the penal
institution, search inmate's body, clothes, personal belongings, and room, and
deprive of any of the inmate's personal belongings, and temporarily take custody
thereof.

2 B IUEE _HOBEX, ATEOBIEIC L DL OWINEE OH KK ERDOHRAE
IZOWTHERT 5,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 34 shall apply mutatis mutandis to the
search of body and clothes of a female inmate pursuant to the preceding paragraph.

3 BB, HEk OBEKLR ORRT MR 2 72O BN & 2 55121%, T FhiE
IZRWT, PRINAEFELSNOFE RN SUINEFRER = P IURE—HICHE T 577
NERAHIETHHE (LT THEAE] L ),) 2R, OBFRKROERLERE L,
W ZEDOFOER L EZRY EFC—RRETHZENTE D,

(3) A prison officer may, if necessary to maintain discipline and order in the penal
Institution, search clothes and personal effects, inside the penal institution, of a
person other than an inmate (except for defense counsels or prospective defense
counsels prescribed in paragraph (1) under Article 39 of the Code of Criminal
Procedure; hereinafter referred to as "defense counsel, etc."), and deprive of any of
the person's personal effects and temporarily take custody thereof.

4 FTEOBAIL, SCERBEONEDOREIC KA TIER S22,

(4) No search set forth in the preceding paragraph shall include the examination of

the contents of documents and drawings.

FEAR (INFE O

Article 76 (Isolation of Sentenced Persons)

1 IR ORIL, ZHERROEEONTINIELT 2HAICIE. ZOFEZ O
WEEDOIRHET 22 &N TE D, ZOHRRICBWTIE, TOHDLET, EE), AR
XITHEEDEEEDOMOIEBEST TEDLILEZRE, BR., BREIZBWTTH,

(1) In cases where a sentenced person falls under any of the cases set out under the
following items, the warden of the penal institution may isolate him/her from the

other inmates. In the case of the foregoing, the treatment of the sentenced person
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shall be conducted in an inmate's room throughout day and night except for the

cases specified by a Ministry of Justice Ordinance, such as exercise, bathing, or

visits:

— MOIEFE L HET 5 2 LI XV HFEEROFIEROKRF 2 ETLB8ENRH D
L&,

(1) Cases where there is a risk of disrupting discipline and order in the penal
institution by making contact with other inmates;

= MOBNEENLEEEZMAONLABZENANHY . TVEkET D72 OITMIZ HTEN
AR

(ii) Cases where there is a risk of being exposed to harm by other inmates and no
other solutions are available to avoid it.

2 AEOBEICELBEEOHEIL, =H T2, 2720, RO MLEDR & 55512
I, FIFEERORIX, —AZEICINEZEHTHZLNTED,

(2) The period of 1solation pursuant to the provision of the preceding paragraph
shall be three months. However, if there is a special necessity to continue the
1solation, then the warden of the penal institution may renew the period for one
month upon expiration thereof, and every month thereafter.

3 HEFEMEORIL, APEEOHMP ThH-ThH, RBEOMLEN R ol b XX, EHIZ
Z ORE#EZ L LR udze 5 7en,

(3) If the necessity for isolation has ceased to exist, then the warden of the penal
institution shall immediately suspend the isolation even during the period set forth
in the preceding paragraph.

4 FHHOBEIZ LY ZHFEZRRHEL TWD5E123. HEmRORIX (Z =LA
EEBIIZ, T OZIFHE ORFRRBIZOW T, JHE R DIRE TH 5 EE@@E\%%%#
ﬁwhﬁﬁ%&mo

(4) The warden of the penal institution shall, in cases where he/she has been
isolating a sentenced person pursuant to the provision of paragraph (1), obtain the
opinion of a medical doctor on the staff of the penal institution about the health

condition of the sentenced person periodically at least once in three months.

Fettsk (HUEFEOHE)

Article 77 (Suppression and Other Measures)

1 FBEIE IEEDNBSZESTE LI ANICBEELIA, HEL, FEEHRO
T B OB DPIT 2 W5 . 2 O FER OBEROBRFEE L ET 21782 L. X
IXINHDITAZLE D ET5EI10IE, GEMICHLE L SN D RET, 20175
ZHlE L, TOWNEETZR L, ZOMEDITAZIMIET 57O EREE LD Z
EMBTE D,

(1) In cases where an inmate escapes, inflicts injury on others, commits a
self-injurious behavior, obstructs staff members of the penal institution in the

performance of their duties, or commits other acts extremely detrimental to
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discipline and order in the penal institution, or attempts to do so, prison officers

may suppress the act, restrain the inmate, or take any other necessary measures

in order to deter the inmate from doing so, within the extent deemed reasonably
necessary.

2 BB, BHNEEUNDOEPROEZONTIUNIELE T 255121, AEIICL
LW SN DRET, 20T/ EHIEL, TOTRHETHEZME L, TOMEDIT
Fa b T DD MERIEE LD Z LN TE 5,

(2) In cases where a person other than an inmate falls under any of the cases set
out under the following items, prison officers may restrain him/her, suppress
his/her act, or take any other necessary measures in order to deter the person from
doing so, within the extent deemed reasonably necessary:

— JHFEHRIRAL, TOREEHEEL, HFMEROMB OB HITE T, XLz
NoOITA% LI ET5H L&,

(1) Cases where the person breaks into the penal institution, destroys its facilities,
or obstructs staff members of the penal institution in the performance of their
duties, or is about to do so;

= BB OBEREZ T O FERR O HIBE LRV L&,

(i1) Cases where the person refuses to leave the penal institution upon demand so
to do from a prison officer;

= RN OWE I ik DR B OB EIT O EZ, BT, L, BV,
XiFmed & =,

(iii) Cases where the person aids, incites, or induces on the spot either escape of
an inmate or obstruction to the staff members of the penal institution in the
performance of their duties;

- gNAEICfaELZ ML, ITESITMzErET5 L%,

(iv) Cases where the person exposes an inmate to harm or is about to do so;

3 A HOEEICKHEREMAEIZONWTIX, EEBEENTTED D,

(3) Guarding equipment necessary for the enforcement of the measures prescribed
in the preceding two paragraphs shall be provided for by a Ministry of Justice

Ordinance.

FHETAS (. FEELOHIRA D)

Article 78 (Use of Arresting Ropes, Handcuffs, and Restraint Suit)

1 HBEIE. RNAEZEERT 556 TRNEBE D ROK S ONTNIDOIT /2T 5
BENRHLGEICIE, BHEADTTEDDL LAY, MM UIFRELEHTLZ L
MNTED,

(1) Prison officers may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, use arresting
ropes or handcuffs in cases where either they escort inmates, or where an inmate

1s likely to commit any of such acts as are set out under the following items:

— kKEFTHZ L,
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(1) Escaping;

= BHEEEOT. I ANISEEELMAL Z &,

(1i) Committing self-injurious behavior or inflicting injury on others;

= JHEFERER ORI, R OMOmEEET L 2 L,

(i11) Damaging facilities, the instruments, or any other property of the penal
institution.

2 JHBEIZ. HNEEPBEEZEOTL2BENANHLGEICBNT, a4
LFRENNE E X, HFEEROEOMBICLY, MEAKEFHITL N TES, -
72U, WMSUIFRE L RRFICER T Z L IXTE 220,

(2) Prison officers may use a restraint suit by order of the warden of the penal
Institution in cases where an inmate is likely to commit a self-injurious behavior, if
no other means are available. However, the restraint suit may not be used in
combination with any arresting rope or handcuff.

3 RMEICHET 2L AICBW T, HFEifOREOMTERF OV E £V E X, I
HiX, TOMBE/HFLRNT, MRKEZENT 52N TED, ZOHEITIE, BHen
(2. ZOEZFRHORIZHE LTI R B0,

(3) In the case prescribed in the preceding paragraph, if there is no time to wait for
the order from the warden of the penal institution, then prison officers may use a
restraint suit without the order. In the case of the foregoing, the prison officers
shall promptly report to this effect to the warden of the penal institution.

4 PWRKOEHOWRMIL, =R &35, 220, HFERRORIL, Rk o LB
bHEFDODLHEXIT, BUTHIKMZBEIRWEHENT, KR I ICZ0WM %2 ®
T HENTES,

(4) The period of use of a restraint suit shall be three hours. However, the warden
of the penal institution may, if he/she finds that there is a special necessity to
continue the use, renew the period every three hours but not exceeding twelve
hours in aggregate.

5 MEFEHiOKRIZ, AiEOHM T TH->ThH, MRKOEHOMEN R hoTe b I,
B HIZZEDOMEHEZHFIES®ERITIT R 50,

(5) In cases where the necessity of use of a restraint suit has ceased to exist, the
warden of the penal institution shall immediately order to suspend it even during
the period set forth in the preceding paragraph.

6 HINAHITHIRKAMEH L, T2 oM HOMM 2 88 L72ha i, Nk ok
IE, RN, ORINEE OREFEIRIEIZ DWW T, FIFitiz OB TH 5 ER OB %
BEN 72T TR B 720,

(6) The warden of the penal institution shall, in cases where he/she used a restraint
suit on an inmate or renewed the period of its use, promptly obtain the opinion of
a medical doctor on the staff of the penal institution about the health condition of

the inmate.

7 fM, PR OHMEKOHIRIT, EFEE B TED D,
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(7) The forms of arresting ropes, handcuffs, and restraint suit shall be provided for

by a Ministry of Justice Ordinance.

Btk (REESOIE)
Article 79 (Confinement in Protection Room)

1

B EIL, BUEE DROEFOWTINIEE ST 555113, NSO & DM

LD, ZOEZRERICNETLLENTE S,

(1) In cases where an inmate falls under any of the cases set out under the

2

=
B

AN
=

following items, prison officers may confine him/her in a protection room by order
of the warden of the penal institution:

— BHEEHOTLIBENARDD L E,

(1) Cases where the inmate is likely to commit self-injurious acts;

= RDAIPEANAETONTNIEY T D5 EICRB N T, ISR OB, OB &

HERF T D72 ORI N D D & &,

(ii) Cases falling under any of the following subitems (a) to (c¢) inclusive where

such confinement is especially necessary in order to maintain discipline and

order in the penal institution:

A JHBEOHIEICHEL T, KEXIIBEZRT L L &,

(a) Cases where the inmate generates a loud voice or noise, against a prison
officer's order to cease doing so;

7 i ANICfEEENX 2BEARS D & X,

(b) Cases where the inmate is likely to inflict injury on others;

N SRR DR fR R OO EZBRE L, UGBTI 8EW b5 & &,

(c) Cases where the inmate is likely to damage or defile facilities, equipment, or
any other property of the penal institution.

RTEICBUET 2HBI2HB N T, HFElROROMDERFONE ENRVE T,

X, ZOMBERFIRNT, ZOWNEE L RERIINAETHZLNRNTEDL, 208

i, RIS, FO A FME ORIZHE L2 T LR 6720,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, if there is no time to wait for

3

the order from the warden of the penal institution, then prison officers may confine
the inmate in a protection room without the order. In the case of the foregoing, the

prison officers shall report promptly to this effect to the warden of the penal
institution.

IR E~OWAEOHIIL, £+ ZRHUNE T2, 72720, RO LEN H 55
(IR, MR ORIE, WHARR IS INEE R T5Z LN TE D,

(3) The period of confinement in a protection room shall be seventy-two hours or

less. However, the warden of the penal institution may, if there is a special
necessity to continue the confinement, renew the period upon expiration thereof,

and every forty-eight hours thereafter.

4 JAEHZROEIL., FIEOMET TH-oTH, FRH#ES~DINEDOMNEN2L ol b X
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X, BEHICZEOIEZ P IS ERTUTR B0,

(4) In cases where the necessity of confinement ceases to exist, the warden of the
penal institution shall immediately order to suspend it even during the period set
forth in the preceding paragraph.

5 WNAHZRESICTINA L, XTZOWEOMM 2 8 L7z a i, ki ok
X, RN, T ORINE A OFEFIREEICSOW T, HFiZ OB Th 5 EMOE R %
BER72 7 TR B 70y,

(5) The warden of the penal institution shall, in cases where he/she has confined an
inmate in a protection room or renewed the period of confinement, promptly obtain
the opinion of a medical doctor on the staff of the penal institution concerning the
health condition of the inmate.

6 (REZOHBERORMOERET, EBEEDTED D,

(6) The standards for the structure and facilities of the protection room shall be

provided for by a Ministry of Justice Ordinance.

FNFE  (REFOEER K OEER)

Article 80 (Bearing and Use of Weapons)

1 JHEEIX. EBHEATTED LAY, NNEURGREZ#ERT 52 &N TE 5,

(1) Prison officers may carry small arms and light weapons but only in the cases
specified by a Ministry of Justice Ordinance.

2 BB, BHNEEPRDOEZONTNITEYT 52558101, FOFEEIZS UAH
HHNC LB LW SN HRE T, 2T 52 &0 TE %,

(2) In cases where an inmate falls under any of the cases set out under the
following items, prison officers may use a weapon to such an extent as is
considered reasonably necessary in accordance with the situation:

— BEBEEIL, XEFESICEZEIETHEE,

(1) Cases where the inmate raises a riot jointly with other inmates, or is about to
do so;

M ANICERREEFELMA, ITEIITMa Lo 35L&,

(i1) Cases where the inmate inflicts serious injury to others, or is about to do so;

= HBENEER L, UITHFMRICRE SN TV DRSS B L, UTEIITERL
LoE¥2LZx,

(iii) Cases where the inmate captures the weapon borne by a prison officer or kept
in the penal institution, or is about to do so;

W Rz L. HBESHEELZ M L0l ZhZiEbine &,

(iv) Cases where the inmate maintains the possession of a dangerous weapon
against a prison officer's order to surrender it;

. FBE ORI DT, I EICR LaEITE L <ITEMIC X 28002 W T,
BEL, BHLIITBEL XS &L, It EEOREZIIT D & &,

(v) Cases where the inmate escapes, intends to escape, or assists another inmate's
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escape against a prison officer's order to cease doing so, or through assault or by
using group force against the prison officer.

3 BB, HNEELSNDOEDROZFZONTNUMNIEYE T 25T, TOFEREIZ
JECEBANCHIE LW SN HRET, Kasa2flHT 52 08 TE %,

(3) In cases where a person other than an inmate falls under any of the cases set
out under the following items, prison officers may use a weapon to such an extent
as 1s considered reasonably necessary in accordance with the situation:

— BNEENFEEZEZ L, ITESITEZZI ETHHAICBWT, 208 T,
IRBIZEML, XIInoz&ih1 5 & %,

(1) Cases where inmates raise a riot or are about to do so, and the person
participates or aids in doing so on the spot;

ZOBINAEICERRAEFEELNZ, NIEIITMA L2 32L&,

(i) Cases where the person inflicts serious injury on inmates, or is about to do so;

= JHBENEER L, IFMERICRE STV LI RGE B L, UIE SITHERL
Ko&T2L%,

(iii) Cases where the person captures a weapon borne by a prison officer or kept
in the penal institution, or is about to do so;

U Side. BREYEOMOREREZHER L, SUIMEH LT, FFEfRIZERAL, B LI
ZORMEHEEL, I bDTAZEIIIL LI ET5HE %,

(iv) Cases where the person, being armed with or using firearms, explosives, or
other dangerous weapons, breaks into or damages the facilities of the penal
institution, or is about to do so;

B BTXTEEEHWT, EFEEZERL, & LIMKE L, UIZh o075 %
FIWCLEOETDHLEE,

(v) Cases where the person removes or liberates inmates from the penal
institution through assault or intimidation, or is about to do so.

4 FIZHOBUEIC X 2REBOBAICEE L CE, Ak (ENEHEREEEN+ ) =
FREE L <IFH =T ERITEZLT 256 UIROE FONT NI YE T 256 2 5R
WTIE, AZEFZMZA TR 6780,

(4) Upon using a weapon pursuant to the provisions of the preceding two
paragraphs, no prison officer shall inflict injury on a person except either the cases
falling under the provisions of Article 36 or 37 of the Penal Code (Act No. 45 of
1907), or the cases falling under any of the cases set out under the following items:
— FBEEICBO THUICHINAEE OF —HA S ICHET 217852 MIET 2 FER RN E

FET IR0 DMHLOBENRH D L X,

(1) Cases where there is such reasonable ground on the part of a prison officer
that is sufficient for believing that no other means are available to deter an
inmate's act prescribed in the items of paragraph (2);

BB 2B W TRLICHIN R LIS OF OFTEA S ICHUE T 2174 2 k3 2 FE)
RWEETHICREY AMYOBEmAH L L&, 2L, FHEE 5B 25458044
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DIGEITEH > TE, ZOEDFEE ORILIZED RN THEAITAEITO & ZITR D,
(ii) Cases where there is such reasonable ground on the part of a prison officer
that is sufficient for believing that no other means are available to deter the act
of a person other than an inmate prescribed in the items of the preceding
paragraph; provided, however, that in cases other than those set out under item
(ii) of said paragraph, this shall be limited to the cases where the person

commits the said act ignoring a prison officer's order to cease it.

FN—% (WEDOOOEEREL)
Article 81 (Taking Back for Custody)
B EIL, BINEEDROBEFDONTINIEY T 2551TE,. Yi%S FITED D RE)
U NRFRIDNIZEF LI E IR, ThE2ENLRET LN TE D,
Prison officers may bring him/her back for custody in cases where an inmate falls
under any of the cases set out under the following items, and only if the prison
officers have commenced to do so within forty-eight hours after the points of time
prescribed in the respective items:
— WELLLEE FKEOE
(1) Cases where the inmate has escaped: The point of time of the escape;
=OBIAAREE -HOBEIC L AEEITFEEASTFHE -HOBEIC L H4E L <IX
FMADSGEITIB W T, Sk OR 2 EE L7z AR E TIOH SR IZIRE Lo T
L& EOHK

(ii) Cases of a work pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 96 or a
day release or a furlough pursuant to the provision of paragraph (1) of Article
106 where the inmate has failed to return to the penal institution by the date
and time specified by the warden of the penal institution: The said date and

time.

AN CKEROSEME)

Article 82 (Emergency Work in Time of Disaster)

1 R ORIE, R, KRZOMOKFITE L, JHFERBNICH D8 DA amUT T
BOREDTDMLEN B L L RO DA, IS E 2 F gk N XX 2 7
KA I 1T DK A OB Z OMOIREOABICHNED Z ENTE D,

(1) In case of earthquake, fire, or any other disaster, the warden of the penal
institution may, if deemed necessary for the protection of lives or bodies of those
inside the penal institution, assign inmates to fire fighting, lifesaving, or any other
emergency work either inside or in the area adjacent to the penal institution.

2 BEHRDPLHEE KETOBER, PUAEHDATEOBIEIC LV IEEO MBI T
L., AE L. XUTERIIO» Do GBIl W THER T 5,

(2) The provisions of Articles 100 to 102 inclusive shall apply mutatis mutandis to

the case of death, injury, or illness of an inmate incurred by engaging in an
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emergency work pursuant to the provision of the preceding paragraph.

FN=2%  CKEROREHE N OF KD

Article 83 (Evacuation and Liberation in Time of Disaster)

1 JHEFERERORIL, HE, KKZOMOKEFITEE L, RIS CREEED J7 15D
ﬁ“k%i\wﬂﬁ%%L%ﬁ%ﬁK%%bﬁﬁh@@%@“o

(1) In case of earthquake, fire, or any other disaster and no evacuation means
available inside the penal institution, the warden of the penal institution shall
escort inmates to an appropriate location.

2 HIHOBEITBWT, HINAEZ#ET DL LN TERNE E T, MERRORIT
%@%%ﬁ' TR D OIS HZ ENTE DL, HE, KKZOMDREITEL., ﬂ%ﬁm

SMZ B DHIMRE 2 i S 2 720 Y R G ITICEET 2 2 LN TERVWES S,

IEH%&?%O

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, if the escort of inmates is
unfeasible, then the warden of the penal institution may liberate them from the
penal institution. The same shall apply in case of earthquake, fire, or any other
disaster where the escort of inmates to an appropriate location outside the penal
institution for the purpose of evacuation is unfeasible.

3 HIHOBEIC XV RSz, B2 LB L T D4R 2 < 72 o T2 RN,
TRt 5% SISt O R 2387 L72 S I HHBR L 2 1T uidZe B 720,

(3) Persons who have been liberated pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall appear at the penal institution or a location specified by the
warden of the penal institution promptly after the conditions which entailed the

evacuation have ceased to exist.

FHHE BELBDERS

Section 10 Implementation of Correctional Treatment

F—ak @Al

Subsection 1 Common Provisions

FHNUZE (REEALE)

Article 84 (Correctional Treatment)

1 X, BELEE LT, B+ & IFE L+ =RICHET 2 1EEZ2 1T,
WONTEHEH =R KR OFHENRICHET 282179,

(1) As correctional treatment, the work prescribed in Article 92 or 93 shall be
assigned to sentenced persons, and the guidance prescribed in Articles 103 and 104
shall be given to them.

2 EIEAEI, ALBEESE (B EAEO BN NS ZE ORI RNE K O EEZH#H 2
CITED DIFERBOERMOEFEEZ NS, LT ZOFRIZBWTHEL,) IZESNTITH
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(2) Correctional treatment shall be conducted on the basis of a treatment guideline
(guideline determined for each sentenced person which provides for the objective,
the contents, and the methods of correctional treatment; hereinafter the same shall
apply in this Article).

3 MUBEHIX, EBE N TED D EIAICLY, HFEMEORNZHE OEE &K ORE
DWEDOFERIZESZTEDH LD LT 5,

(3) The warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, determine the treatment guideline on the basis of the investigation
results with regard to the personality and circumstances of the sentenced person.

4 WUBEEIT, LEIOET, SHEOHFLEZZRILTEDLI D ETH, TNEEEL
FotT2LEh. FMkET 5,

(4) A treatment guideline shall be determined, where necessary, after taking into
consideration the sentenced person's desire. The same shall apply where it is
intended to be revised.

5 MEIEALEIL, BEIS U, EF, LER, BHEE ARFE OMO MR RN O
MEEHAHLTITO b0 ET 5,

(5) Correctional treatment shall be conducted by applying medical, psychological,

pedagogic, sociological, or other expert knowledge and techniques where necessary.

BT OHBITBRRARE & ORAGT O FR %)

Article 85 (Guidance at the Commencement of Execution of Sentence, Etc.)

1 ZHFICIE, BEAEZIT O I1ED, ROEFITHET 2 HIMICE W T, Y%&FICED
LIEHEZT O,

(1) In addition to the implementation of correctional treatment, the guidance as is
specified in the following items shall be given to sentenced persons during the
period as listed respectively in those items:

— FHOBITHGE DIEBE S CTED D2WIM 0O 3% Ok E LS 0 FE i o Fnfk
& 72 B HEN NS SR sk 2 81 D ATE K OTENC B3 5 5

(1) A period following the commencement of the execution of the sentence which is
specified by a Ministry of Justice Ordinance: Guidance with regard to both the
matters fundamental to the implementation of correctional treatment such as
the significance of serving time, or the life and activities in the penal institution;

= WA BT DEBE S TED S MM RO EEICB W TE LIZ®NE L
2 FNik DA 5-& OS2 O JFAE K OBkt O EE BT 2 58

(i) A period preceding his/her release which is specified by a Ministry of Justice
Ordinance: Guidance to bestow the knowledge required in social life immediately
after release or with regard to the matters concerning returning home and the
life after release.

2 P ST A HIRICEB T 22 HFEONE L, TEX ARV, ZNICSSIDLWVE
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XiIAMAEFF L. ZOMHE RS EIREZ M DO MLERIEEZR L b D LT D,

(2) Treatment of sentenced persons during the period listed in item (i) of the
preceding paragraph shall, as much as practicable, be conducted in a place with
appropriate facilities and environment and, if necessary, measures such as day
leave or furlough pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 106 or
other measures necessary for smooth re-entry to the society shall be taken.

3 FIFEMRORIZ, EHEAD TEDLEMEIHW, F-HEFICEDLIFELZITO HKL
O & ED D,

(3) The warden of the penal institution shall, in accordance with the standards
provided for by a Ministry of Justice Ordinance, decide on the day and time in

which he/she conducts the guidance prescribed in the items of paragraph (1).

FINHASK (EEILE)

Article 86 (Group Treatment)

1 BB K ORIRFE —HOBEIZ L 28 (LLF UEERBEE) Lnwo,) 1L, 20
YRR FM A D 72D, BB U, ZINE 2L L TITI2 b & T 5,

(1) Correctional treatment and the guidance pursuant to the provision of paragraph
(1) of the preceding Article (hereinafter referred to as "correctional treatment,
etc.") shall, where necessary for its effective implementation, be conducted by
organizing sentenced persons into groups.

2 HHEOBEICBWTRIIRLERD D L X3, BULFE-HOBEIILNDL T, JF=E
SMZBRY | RIEE S8BT 20N L 20 A2 L2 nWZ LR TE 5,

(2) If it is especially necessary in the case prescribed in the preceding paragraph,
notwithstanding the provision of paragraph (1) of Article 4, the separation by the
distinction listed in item (i) of said paragraph may be left unexecuted only in the

outside of the inmate's room.

LA e SR 5/ T 4N B )
Article 87 (Treatment in the Outside of the Penal Institution)

EIERUBRSE L, = ORI Filih M 5 72 D LB [REIZ I T, ISR D4k i 2
RGEHITITO) T EMTE D,

Correctional treatment, etc. may, within the limit necessary for its effective
implementation, be conducted in an appropriate location outside the penal institution.

FINNE  (HIFROFEF)

Article 88 (Alleviation of Restric:gions)

1 ZHHEOHRIELOE A T 57200, TR O A ORI & MR T 5 72
DZNE OETE R OITENZ KT 2 HIRIL, EBE T TEDD EZAILLY, HE=1+5F0
HiZ KT D FOAHLDNEE DIV, BREMESNDHD LT 5,
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(1) In order to cultivate self-control and self-reliance of sentenced persons,
restrictions on their life and activities for the maintenance of discipline and order
of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, be
alleviated seriatim as the expectation of achieving the purpose prescribed in
Article 30 increases.

2 AHIHEOLBEICBWT, B=FROBNZEZENRT D FIAZDFHIEW L5820 LD
FOWBEIL, EBATTEDD EZAIZEY ., BIlie (A ZHRT D72 0BE %
L SN DA T E O —H AT T, XL U722 WIS 0 42 T —H CiE#
REPEETD 0205, UUTFRL,) TITH 2 LB TE D,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, the treatment of sentenced
persons with fairly good expectation of achieving the purpose prescribed in Article
30 may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, be conducted at an open-type
institution (i.e. all or a part of a penal institution which does not have some of the
facilities or measures normally required to secure the custody, and which is
designated as such an institution by the Minister of Justice; the same shall apply
hereinafter) .

FINFILE (EEHE)
Article 89 (Privilege Measures)

TSR DRI, ZHEOBERAEOBERZME T 2720, RITHIT 5 L8I1Z>0W T,
EBATTEDDE ALY, —EOHIM Z & OZHIRERE OFHMICIS U 7o BB E 4 i
THHLDOET D,

In order to evoke sentenced persons' willingness for reformation and rehabilitation,
the warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, take privilege measures with regard to the treatments set out as follows
in accordance with a periodic assessment of their attitudes toward the punishment:

— FUFEFE_HOHEICLI VS EEE L, ISR T 52 L,

(1) Treatments to lend or supply articles pursuant to the provision of paragraph

(2) of Article 40;
= BN —RE—HOBUEIZ LY B O OB UTEREZFFTZ &,
(i) Treatments to permit to use or consume self-supplied articles pursuant to the
provision of paragraph (1) of Article 41;
= FBEHPTFROERET LI ENTE LM UIRIEEED D Z &,
(iii) Treatments to decide on the time or the number of visits prescribed in Article
111;
0 Z OMIERE S TED LWL

(iv) Other treatments specified by a Ministry of Justice Ordinance.

Btk (e & o)
Article 90 (Cooperation with the Society)
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Bk, REMOEER, BRITBHEREZDfoF IR L, xRk b0 LT 5,

(1) The warden of the penal institution shall, if deemed necessary for treatment of
sentenced persons, request cooperation of their relatives, nongovernmental
volunteers, relevant administrative organs, or others.

2 RIEOWNZ LIFIX, OB ZEITH IS 7o > THD B ICE T 2 M % i
5L TIEZR B0,

(2) No person who gave cooperation prescribed in the preceding paragraph shall
divulge any secret which may have come to his/her knowledge in the course of the

cooperation.

FEIhLt—5% (BB TE~DHE)
Article 91 (Inquiry for Public Offices, Etc.)

TR DRIL, ZHEOEERCREOMEDTZOMLEN B DH & E 1L, DB XTI
FOMEICRE L TRERFHOBREZRD DL LN TE D,

The warden of the penal institution may, if necessary for the investigation of
personality and circumstances of a sentenced person, request reports on necessary

matters from public offices, or from public or private organizations.

ETHK EE
Subsection 2 Work

FILF TR (B o)
Article 92 (Work of Persons Sentenced to Imprisonment with Work)

BAEZINE ONERRINASN TS BDIZRD, LT ZOHICHBWTRHL,) 1217
O DEET, BEZHE Z L, HEHOENEET S,

The warden of the penal institution shall assign work to individual persons
sentenced to imprisonment with work (limited to those committed to a penal

institution; hereinafter the same shall apply in this Section).

FiLt=5%  (ZEHINEFEOREE)
Article 93 (Work of Persons Sentenced to Imprisonment without Work, Etc.)

FIFfaaE ORI, B HFEEH ICNAE SN TWD EDIZRS, LU Z Ofick
WTREC,) XEHMEZHE JHERRICNAE SN TS B DOIZRD,) DHFEMER O RO
HETHEELZITWVIEVWEOR A L72BEIZIE, BEBEEANTEDDLLIAICEY, 20
FEEITO 2L 2T ENTE D,

In cases where either persons sentenced to imprisonment without work (and
limited to those committed to a penal institution; hereinafter the same shall apply in
this Section) or persons sentenced to misdemeanor imprisonment without work (and

limited to those committed to a penal institution) request to engage in an assigned
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work, the warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice

Ordinance, permit them to do so.

B (FEEEO )

Article 94 (Implementation of Work)

1 fE¥EIZ. TELHRY . ZINEOETERZ SO, ZIUIIEE LA H 725k & O 6E
BE/SEDLEOICE T LD LT D,

(1) Work shall, on the best effort basis, be implemented so as to encourage
sentenced persons to work and so as to help them acquire vocationally useful
knowledge and skills.

2 IEICHRZECRET 2 L B Z IS S8, ITRE LB 2R Fni &k O e
EEGIEAIMNERDLLGEICBNT, Y ERODLEXE., I EHE T 23
EVEEL LTET S,

(2) In cases where it is necessary in order to help a sentenced person to obtain a
vocational license or a qualification, or to acquire knowledge and skills necessary
for an occupation, if deemed appropriate, relevant training shall be assigned to

him/her as a work.

BT (TERORMEE)

Article 95 (Working Conditions)

1 FFEMEFORIL, EEE S CTED LRI, — HOMEERFM R OEELITD2R
AEED D,

(1) The warden of the penal institution shall determine both the working hours per
day and the days without work in accordance with the standards provided for by a
Ministry of Justice Ordinance.

2 JHEFEMRORIL, FEZTT O ZNE O RZER AL RS DO LERIEELZ# T
RITIUTR B 70,

(2) The warden of the penal institution shall take necessary measures for ensuring
the safety and health of sentenced persons who engage in work.

3 ZHEZ, APEOHEIC L VINFRHROENHET HHEICSC T, LERFHATDH
R NIEIR B 7R,

(3) Sentenced persons shall observe the necessary matters in accordance with the
measures taken by the warden of the penal institution pursuant to the provision of
the preceding paragraph.

4 BHOBUEIZ XV IHERERR ORDGHET NS HE L ORTEOBEIC X0 ZIHE 2T 5
RITNT 7 BRI L, @A (WU EREERE L ER) ZoMmolks
TIED D I8 OLZER OF LR T D2 OFELE DT T N EHE L I D3 5F
LRTLR LR WHIHICHEL T, EBERENED D,

(4) The Minister of Justice shall provide the measures to be taken by the warden of

the penal institution pursuant to the provision of paragraph (2) and the matters
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which shall be observed by sentenced persons pursuant to the provision of the
preceding paragraph, according to the measures to be taken by business operators
and the matters which shall be observed by workers prescribed in the Industrial
Safety and Health Act (Act No. 57 of 1972) or other laws and regulations.

FILEARSE  GMREEERE)

Article 96 (Outside Work with Commute Travels)

1 JHE R ORIL, THES I\ & (EREZINEBEES —+—RICBWTHAE R T
HWHT 256 %261,) . PFEFE L NG UIEBESFEBEES —+ ZROBEIC K
AR AT 9 2 & 3T & 5 B 2Rl U 7 AR Se I3 S BRIz 3 8. 38\ )\ 5&
B HOBREIC LYK IS W TAEZ ST TWVWD Z & ZOMDIEBRES TED
LEMICHEY T DL BICBNT, ZOMNBRMESEI[ILKOT-OMERH D & &1,
FHh OB ORIT2 LIS, £ OZINE 2 Sk DS OFZEFT (LUF ZORIZHNT
NHREERT WD) ICHEESETEEAITTOEDLZ LN TE 5,

(1) In cases where either a person sentenced to imprisonment with work or a person
sentenced to imprisonment without work has served the period of time for parole
qualification pursuant to the provisions of Article 28 of the Penal Code (including
the cases where it is applied by replacing the terms pursuant to Article 21 of the
Act on the Transnational Transfer of Sentenced Persons), Article 58 of the
Juvenile Code, or Article 22 of the Act on the Transnational Transfer of Sentenced
Persons and falls under cases specified by a Ministry of Justice Ordinance, such as
being placed in an open-type institution pursuant to the provision under paragraph
(2) of Article 88, the warden of the penal institution may, if necessary for smooth
re-entry to society, permit him/her to commute to a business establishment outside
the penal institution (hereinafter referred to as "outside business establishment"
in this Article) without an escort of staff members of the penal institution.

2 HTHOBEIC L DMEE (LI DEEERE] L o,) 13, SMIEET OEB I
FL, UM FEFT T O BEINM AT 5 Z LIk > TIT 9,

(2) The work pursuant to the provision of the preceding paragraph (hereinafter
referred to as "outside work with commute travels") shall be carried out either by
engaging in a work of an outside business establishment or by undergoing a
vocational training given by an outside business establishment.

3 ZMF I EEEEEITORE D GEIIE., FFHHORIL, EEESTEDDE D
AIZEY | BB EETOREE (LT ZORICEBNT MEEEE] &vn),) &
DORENZFBWT, ZINEOIT O EEOTIA, (EERFH. ZHE OL 2/ QA ZHRT D
7o DB B OMAN B EEE O FHEIZE L LB R FIHICOW T, Bk 21 Th7%
BN ECANSYANAN

(3) Upon assigning an outside work with commute travels to a sentenced person,
the warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice

Ordinance, make an arrangement with the business operator of the outside
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business establishment (hereinafter referred to as "outside business operator")

with regard to the kind of work, working hours, necessary measures for ensuring

safety and health of the sentenced person, and other matters necessary for the
implementation of the outside work with commute travels.

4 JHFERRR ORI, ZIHE I BEEEE LT OEL256121E. 600, DX
FHOHMBEEEREICEA LET T NEHEH (UL FZORICEWT TFEHETHEE] L
9.) BEWD, TNEZOZHEICEMTL26DET D,

(4) The warden of the penal institution shall, prior to assigning an outside work
with commute travels to a sentenced person, determine the rules which the
sentenced person shall comply with concerning the outside work with commute
travels (hereinafter referred to as "special compliance rules") and notify him/her
of them.

5 FellEsrEHEIL, RICBIT2FEEHL BERNICED DD ET D,

(5) Special compliance rules shall stipulate in a specific manner such matters as are
set out under the following items:

— WBESNERBEEOHFECLOVBH L 2TER RN L,

(1) The sentenced person shall travel by a specified route and transportation
means;

o FEE SAVIERRAE TSR ER IR LR T e H e n 2 &,

(i) The sentenced person shall return to the penal institution by a specified time;

= ELREHL ] ANBEEIEREZAT O BTSN OBEINISL b A TE R bR &,

(iii) No sentenced person shall, without just cause, enter a place other than the
place where he/she engages in the outside work with commute travels;

MU AR LI L D1 LOFRICHED 2T NI BN &,

(iv) The sentenced person shall obey work-related instructions from the outside
business operator;

o IEYZRERR S, RO H D F DM 5 Z &1 XV FEIEALE O Y) 722 3

WX BT HBENNHLE LML IR RN &,

(V) No sentenced person shall, without just cause, come in contact with a person
of criminal tendencies, or those who would hinder adequate pursuance of
correctional treatment.

6 R ORIT, SNBEREEE AT O I 3BT SR T I A T L7
Mo TeYa % OMANTEEIFE L NE Y & T2 FHNH D LB LLEITIE. Zhaeh
35208 TED,

(6) In cases where a sentenced person on an outside work with commute travels has
failed to obey either the compliance rules or the special compliance rules, or where
it 1s deemed that there is a reason for judging that he/she is inappropriate for the
outside work with commute travels, the warden of the penal institution may

suspend it.
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Fhtts (EENA)
Article 97 (Receipts from Work)
TEEDFEIZ X A IAE, EEIZIFET 5,

The receipts from work shall vest in the national treasury.

FILHANER (EEESSEE)

Article 98 (Incentive Remuneration)

1 SRR ORI, EEET o 2ZF I LT, RBOBE (20FBZHZE LSO
WINRE LleoT- L XX, 2O 12, TORIIEIT 2 RIESFHBEITHY T 2880
FEHRRe 23T b0 LT 5,

(1) The warden of the penal institution shall pay sentenced persons who have ever
been engaged in work the incentive remuneration equivalent to the calculated
amount of incentive remuneration as at the time of their respective releases on the
occasion of the respective releases (or on the occasion where a sentenced person
has become an inmate other than a sentenced person, in the case where he/she has
so become) .

2 FEHFRORIL, WBEADTTEDDEIAICLY, HH., ZOHORIAICB W TEH
BT TAFEITHRIET 288 & LT, BB RENED L ATV, EOIEED MR
ZOMBLEICET I FERAZBE L CHEME L2 @REHREEIINET L2 0T 5,
72120, BEO B DOET 5 AT H21EEITR DAL, RLDRFIZIT O,

(2) The warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, add each month the amount of money calculated by taking into
consideration a sentenced person's achievements in the work and other factors
related to the work in accordance with the standards provided for by the Minister
of Justice as the amount of money corresponding to the work which the sentenced
person accomplished in the previous month to the calculated amount of the
incentive remuneration. However, with regard to the addition concerning the work
in the month where the day of release belongs, the warden of the penal institution
shall do it at the time of release.

3 AIHOEAEL, FEOREEONE. MERICES 2 MM O ORESF %27
ED D,

(3) The standards prescribed in the preceding paragraph shall be determined by

S

LT

taking into consideration relevant factors such as the kind and contents of the
work or the knowledge and skills required for it.

4 JHFERERR ORI, ZINE D E OPUENAEERIE SO e Z T WEOREHZ LT
BEICBNT, TOMEMOHBD, ARWnEOA, BUROAF OB, #EHZ I
TORFEHE~ORLYFHLERODTHL ERDODLEEE, B—HOPEIZH DL,
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DAY 3 5 S 2 MR HRE) DT 5,
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(4) Notwithstanding the provision of paragraph (1), in cases where a sentenced
person requests to receive the incentive remuneration before his/her release, if it is
deemed that the intended use of the incentive remuneration is reasonable, such as
purchase of self-supplied articles, etc., support for his/her relatives, or
appropriation for victim compensation, then the warden of the penal institution
may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, pay him/her all or a part of the
amount in the request within the limit of the amount equivalent to the estimated
amount of incentive remuneration at the time of the payment. In this case, the
warden of the penal institution shall deduct the amount equivalent to the payment
from the estimated amount of incentive remuneration due.

5 ZHBENKRDOEZDOWNTINIEZLET L5EICBNT, S FICED DL AL ER
LCARAZRIET 2 B E TIOHFMRICINE SR holc b ZlE, £EOHEOHREEFHE
BT, FLT 5,

(5) In cases where a sentenced person falls under any of the cases set out under the
following items, if the sentenced person has not been committed to the penal
Iinstitution until the day on which expires the period of six months starting from
the day respectively stipulated in the items, then the calculated amount of
incentive remuneration for him/her shall be nil:

— kELLEE PEELEA

(1) Cases where the sentenced person has escaped: The day of the escape;

= BN EELE CHOBEICI VBRI NG EITB W T, [RSE —HICHE T Dbt
AT L T DRI < 72 o T BIECIC R BUE T 25 TIC A Lie o 7 &
T A ML T OB R oo H

(ii) Cases where the inmate has been liberated pursuant to the provision of
paragraph (2) of Article 83 but failed to appear at the location prescribed in
paragraph (3) of said Article promptly after the conditions which entailed the
evacuation have ceased to exist: The day the conditions which entailed the
evacuation have ceased to exist;

= ANEEENMEETE EOANSRE HOBEIZ L DM L <IISMADEA TV T,
T fiER DR FEE LT ARF £ TIOH SRR IZIRE Lol & £0OH

(ii1) Cases of an outside work with commute travels, or a day leave or a furlough
pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 106 where the inmate has
failed to return to the penal institution by the date and time specified by the
warden of the penal institution: The said date.

FIPLE (BREFEA~OKN)
Article 99 (Payment to the Bereaved Family, Etc.)

FIEfisk ORIL, SHEDIHC LIELEICIE, BEADTEDDLEZAICLY, Z0#E
REIZRT L, ZORHIIE LTZ & T 52 6IXZ O HEF IS T N EEERESITHEY T
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In cases where a sentenced person has deceased, the warden of the penal
institution shall, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, pay to the bereaved
family, etc. the amount equivalent to the incentive remuneration which should have
been paid to the sentenced person supposing that he/she had been released at the
time of death.

FEEZ  (F4U4e)

Article 100 (Compensations)

1 FIFEEEEOREZ, SHEMEE T LGS ((EEEAGE L, SUTERITH -T2
I 2T LIS ORI & 72 o Te B I BT, £ ORRINERE 23 OAEITHE
FICK VT LT E2ET,) ITE, BEBEENTTEDD L IAICLY, ZOEEKREIC
XL, HEHBE T HHDET D,

(1) In cases where a sentenced person has deceased in the course of work (including
the cases where a sentenced person who had suffered an injury or illness in the
course of work became an inmate other than a sentenced person and then has
deceased due to the injury or illness), the warden of the penal institution shall,
pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, pay the compensation for death to the
bereaved family, etc.

2 MEFERRORIZ, EELEAGL. IR leZMENR-> TG (FE LA
5L ITRIFIZ DD 2 TS B D SN OINEE & 72> T2 /BB T, 20
PWNEFE PR -Te L T2 ET,) ITBWVWT, HKRICHEEN KT & 1T, EBE R TE
HHEZAHIZEY, ZOFIIEEFLU@EXMTLHLDOLT L, LIEL, TOHENKE
MIFERBRIBRICE > TAG L, XUIERIZH ol & X, ZORE T —H %2
L7gWZ ENTE D,

(2) In cases where a sentenced person who suffered an injury or illness in the course
of work still remains physically disabled after recovery (including the cases where
a sentenced person who had suffered an injury or illness in the course of work
became an inmate other than a sentenced person still remains physically disabled
after recovery), the warden of the penal institution shall, pursuant to a Ministry of
Justice Ordinance, pay the compensation for disabilities to the sentenced person,
provided, however, that where the sentenced person has suffered an injury or
illness intentionally or through gross negligence, the warden of the penal
institution may opt not to pay at all or in part.

3 HIZHOHUEIZ LY T 2 FU 0L, JrEEEuEE (B -+ Z4AEEfES N L
5) WZEDS KEMEOFEICEAT 2R EL R L TEBE D CED D EEITEVE T L
BT 5,

(3) The amount of compensations paid pursuant to the preceding two paragraphs
shall be the amount calculated in accordance with the standards a Ministry of
Justice Ordinance provides for by taking into consideration the standards on the

amount of accident compensation pursuant to the Labor Standards Act (Act No. 49
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of 1947).

4 FERORIE, EELEAG L. U0 1232 IHE BB ORI 7236165 - T
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ZOEHEOME, FREZOMORNEZEZRE L THYELEDOLND & EX, EBEATTE
WHEZAIZEY, FOFITHIFLUGEL KT HbDET 5,

(4) In cases where a sentenced person who suffered an injury or illness in the course
of work is yet to be recovered from said injury or illness at the time of release
(including the cases where a sentenced person who suffered an injury or illness in
the course of work and then became an inmate other than a sentenced person and
is yet to be recovered from said injury or illness at the time of release), if it is
deemed reasonable by taking into consideration the nature, degree and other
aspects of the injury or illness, then the warden of the penal institution shall,
pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, pay the special compensation to the

sentenced person.

FE R (BEEREL OFE)

Article 101 (Relation of Compensation to Indemnity for Damages)

1 EPEREEE (B ZFEEREEe S tas) . ’RIE (G S HIuEEREE /N1
5) EOMOEREIZ L ZBEEREORMTEZAIGHITBNT, HIFZOFYUEEE L
fol E ik, F—0FHICON T, Eix, ZOMMEOREIZB VT OBEFEEOHT
TR D,

(1) In cases where the State is responsible for the damages pursuant to the State
Redress Act (Act No. 125 of 1947), the Civil Code (Act No. 89 of 1896), or other
laws, if compensations prescribed in the preceding Article has been paid, then the
State shall be exempt, up to the amount of such payments, from the responsibility
for the damages based on the same grounds.

2 HIEICBET 2HEICBWT, fIROF YOG EZ T H_EHEN, F—0FHIZ
DX EFREHEE, RIEZOMOERIC L OBERELZ T L L, BEIX, ZoMgEoD
FREEICHE WV CRIGDFH @D DR Z AL D,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, if a sentenced person to
whom compensations prescribed in the preceding Article shall be paid received the
compensation for the damage pursuant to the State Redress Act, the Civil Code, or
other laws, based on the same grounds, then the State shall be exempt, up to the
amount of such payments, from the obligation to pay the compensations prescribed
in said Article.

FE % (FYUSOIGE T DR ORES)
Article 102 (Protection of the Right to Receive Compensation)
1 FEROFUEOIMGEZ T HMANE, BV EL, Rl UIELMI RS
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(1) The right to receive the compensations prescribed in Article 100 shall not be
transferred, mortgaged, or seized.

2 FEHEROFURL L TIKEZ T8 EEL LT, MBlZOMmORRZIRL T
ANV A AN

(2) The amount of money received as the compensations prescribed in Article 100

shall be free of taxes or other types of public imposts.

B AEEE

Subsection 3 Miscellaneous Guidance

FE =% (GERS)

Article 103 (Guidance for Reform)

1 HEfiRORZ, ZIEICK L, LROBEEL AR SE, @ERLHZEOE, T
(A TR SIS T D DIZ LB RGO EIGREE 2 B S 0 - OB RIEE 21T 9
bLDOLT D,

(1) The warden of the penal institution shall provide with necessary guidance to
sentenced persons in order to awaken them to the responsibility for the crime,
cultivate healthy mind and body, and acquire knowledge and lifestyle necessary for
adapting themselves to life in society.

2 WHBTLEEZAT D LI LV EEEAEKROHELRASEIFICIEDNH 5 L RO
HILDZME I LATEHOFE AT 9 108 7c > TE, TOFEFOBEITET D L 5 FFC
BlRE L 722 1T T 7 7200,

(2) Upon providing the guidance prescribed in the preceding paragraph to a
sentenced person who has been deemed hindered from reformation and
rehabilitation or from smooth re-entry into society due to such circumstances as
are set out under the following items, the warden of the penal institution shall pay
special attention to helping him/her to improve the circumstances:

—  EE, TEHWAIZ OO T DR DD Z L,

(1) Being dependent on drugs such as narcotics or stimulants;

Z BROHBIC X RYRITADONIEFICET SR CECEFERE B L) B
RERNFIHET2BNHETHD Z L,

(i) Being a gangster prescribed in item (vi) under Article 2 of the Act on
Prevention of Unjust Acts by Organized Crime Groups (Act No. 77 of 1991);

= ZOMEBE S TEDDFE

(iii) Other circumstances specified by a Ministry of Justice Ordinance.

FEMNE (FFEHES)
Article 104 (Guidance in School Courses)
1 FWFEEHORIL, EIEORMELE 7255152 K Z I L0 SEEA KO Mgt
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(1) The warden of the penal institution shall provide with guidance in school
courses (i.e. guidance in such contents as are equivalent to those of school
curriculum based on the School Education Act (Act No. 26 of 1947); the same shall
apply in the following paragraph) for the sentenced person who has been deemed
hindered from reformation and rehabilitation or from smooth re-entry into society
due to a lack of academic background fundamental to social life.

2 FIEEHOREX, AEICEET S bO0IEN, FhHomEEXD 2 ERAMERESHE
JHIZRFICE T 2 ERD LI OZHEITK L, ZDOFS)OARPUTIE U T ERHEE TS 2
EMBTE D,

(2) In addition to what is prescribed in the preceding paragraph, the warden of the
penal institution may provide a sentenced person for whom an improvement in
academic ability is especially conductive for smooth re-entry into society with the

guidance in school courses suited to his/her academic ability.

FEIR (FREOF KOEIH)
Article 105 (Date and Time of Guidance)

TSR ORI%, EHE D TED L EMEITHEN, AT ZROBUEIC L2 EEZITS ALY
IRFfH] 2 7E 80 5

The warden of the penal institution shall determine the date and time of the
guidance prescribed in the preceding two articles in accordance with the standards

provided for by a Ministry of Justice Ordinance.

FUEK  SHEROYMAE
Subsection 4 Day Leave and Furlough

A SN CINT LY O R(E)

Article 106 (Day Leave and Furlough)

1 JHE R ORIL, TES I\ % (EEREZHNEBEES +—RICBWTHAZE R T
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B IHOBUEIC XV BB IC ISV TAIBZZ T TND 2 L ZDOMDEBE DT TED
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(1) In cases where either a person sentenced to imprisonment with work or a person
sentenced to imprisonment without work has served the period of time for parole
qualification pursuant to the provisions of Article 28 of the Penal Code (including
the cases where it is applied by replacing the terms pursuant to Article 21 of the
Act on the Transnational Transfer of Sentenced Persons), Article 58 of the
Juvenile Code, or Article 22 of the Act on the Transnational Transfer of Sentenced
Persons, and falls under cases specified by a Ministry of Justice Ordinance, such as
being placed in an open-type institution pursuant to the provision of paragraph (2)

of Article 88, if it 1s deemed necessary that the sentenced person, for smooth
re-entry to society, go outside the penal institution to settle important personal
matters such as securement of his/her residence and employer following release,
visit people relevant to his/her rehabilitation and to the guardianship thereof, or
acquire other useful experience for life in society following his/her release, then the
warden of the penal institution may permit him/her a day leave or a furlough for a
definite period within seven days without an escort of staff members of the penal
institution. However, the furlough shall be limited to the cases where a sentenced
person has been serving for not less than six months.

2 BILEARKBWNE, HFLE (GBS 2R<,) RUHENEOBREIL, AIEOBIEIC K
L K OSMAIC DWW CHERT %,

(2) The provisions of paragraphs (4), (5) (except for item (iv)), and (6) of Article
96 shall apply mutatis mutandis to the day leave and furlough pursuant to the
preceding paragraph.

wEEts ONEIAREA)
Article 107 (Exclusion from the Term of Punishment)

AR —HOHEIC L D/MA%E LIz, NERiaR OB HEE L7z I £ TN SR
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In cases where a sentenced person on the furlough under the provision of the
preceding Article has failed to return to the penal institution by the date and time
the warden of the penal institution specified, the days of furlough shall not be
included into the term of punishment; provided, however, that this shall not apply
where the failure of his/her return was not attributable to his/her own negligence.

FENEK OMHEICET %)

Article 108 (Expenses for Day Leave and Furlough)
FEANRFEHOBEIC X DM UMAICE T 5 E AIZ OV TE, ZHEPRAET S
T EMTERWIEGE U FRER ORI Y L5860 256121E, £ OB T —5 % [EE
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With regard to the expenses required for a day leave or a furlough pursuant to the
provision of paragraph (1) of Article 106, if a sentenced person is unable to bear
them, or if the warden of the penal institution finds it appropriate, then all or a part

of them shall be borne by the national treasury.

BHEK RRWEE L L COMMEET 2ZHE
Subsection 5 Sentenced Persons Having the Status as an Unsentenced
Person

FE ISR

Article 109

1 RIEEE L L COMNZ AT 5ZEICOWNTOFE N IUEREH—E L O\ ILE
DREDEMIZHONTIE, BNUEE —HS DHELLEE LT LHDDIE ERRO
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BERBE LT) &, BNFIEFE=F% [Fa+—5% LH501F IFEHILEICE
WCHERT 2 E+—5% LT 5,

(1) Upon applying the provisions of paragraph (1) of Article 84 and Article 89 to
sentenced persons who have the status as an unsentenced person, the phrase "As
correctional treatment," in paragraph (1) of Article 84 shall be read as "Within
limits that do not harm the status as an unsentenced person and in so far as it is
practicable in accordance with the term of detention, and as correctional
treatment," and the term "Article 111" in item (i) of Article 89 shall be read as
"Article 111 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 119."

2 RikEEE L L COMNEZHTEZHEICOWTIE, FNFARELLENTNEET,
B ANER ORI OBE, @A LR,

(2) The provisions of Articles 86 to 88 inclusive and Article 96, and the provisions of
the preceding Subsection shall not apply to sentenced persons having the status as

an unsentenced person.

B8 SERE
Section 11 Contact with the Outside World

B ZHECZOWTOEEFHE

Subsection 1 Attention with Regard to Sentenced Persons

FE 5%k
Article 110

ZOHIOEDD EZAITEY ZHFEICR L, AMBcE (s, EEORZROEH
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In permitting, prohibiting, suppressing, or imposing restrictions on a sentenced
person's contact with the outside world (i.e. visits, correspondence, and the
communications prescribed in paragraph (1) of Article 146; hereinafter the same
shall apply in this Article), attention shall be paid that appropriate contact with the
outside world is instrumental to his/her reformation and rehabilitation, and to

his/her smooth re-entry into society.

BoX EHE

Subsection 2 Visits

F—H XHE

Division 1 Sentenced Persons

HET & (HEOHFT)
Article 111 (Visitors)

1 IR ORIX, ZHE (RRPEE L L Cottifii2BT5b0%kR<, LFZDOH
IZBWTHL,) iZxfL, WIZET2EbEEOH N7 & E X, FEl+ I\ %K
B IREOMEIC LV RSN 5GE6ERE, ZhEaffTbo s 35,

(1) In cases where any of the persons listed in the following items requests to visit a
sentenced person (except those having the status as an unsentenced person;
hereinafter the same shall apply in this Division), the warden of the penal
institution shall permit the sentenced person to receive the visit except the cases
where it is prohibited pursuant to the provision of paragraph (3) of Article 148 or
the provisions of the next Section:

—  ZJFE OB

(1) Person who is a relative of the sentenced person;

Z MSIRBAMR OFEE . BRERORIT, FEDHMER T OMOZINE O oy b AR E T
B EOBRKRLFNFIRDHBOLBEO - DHET 5 2 & NNERE

(1) Person with the necessity to have a visit in order to carry out a business
pertaining to personally, legally, or occupationally important concern of the
sentenced person, such as reconciliation of marital relations, pursuance of a
lawsuit, or maintenance of a business;

= ZNBEOFEARECERODLH, IHEOPRBZRICINEZEALES L T2FZ
DD EIZ L ZHEOREREIZET L LROLNLE

(iii) Person whose visit is deemed instrumental to the reformation and
rehabilitation of the sentenced person, such as a person pertaining to the
rehabilitation service to and guardianship of the sentenced person or a person
who has the intention to employ the sentenced person after release.

2 MEFEfisRORIT, ZMEITH L, BIES ST 2E LS OENLEHEORHNH -
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(2) In cases where a person other than those listed in the items of the preceding
paragraph requests to visit a sentenced person, if it is deemed that there is a
circumstance where the visit is necessary for the maintenance of good relationship
with the person or for any other reasons, and if it is deemed that there is no risk of
causing either disruption of discipline and order in the penal institution or
hindrance to the adequate pursuance of correctional treatment for the sentenced
person, then the warden of the penal institution may permit the sentenced person

to receive the visit.

FEtT % (HSOMRWE)
Article 112 (Attendance and Recording during Visits)
Fl e sk O Rk, I FMisk OHA & OFRF OMERE, S8 O IEAE O ) 72 Ehiti 2 O
OBBIZ LY MERH D LRDODLIGEITIE, TOHRATIHMEIC, ZHFEDOmBITILD
S, IZFoHEORNAHEE ST, ALIIHBIELZ LN TE D, EL, &
B RIZISIT 238 LT 25610E, FFEEOBFMELROKRTFE2ET LR ET D
BENDD D LERODLRERBNOEENH L5652 RE, TORY TR,
In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and order
in the penal institution or adequate pursuance of correctional treatment of a
sentenced person, or for any other reasons, the warden of the penal institution may
have a designated staff member attend a visit for the sentenced person or make a
sound or video recording of it; provided, however, that this shall not apply where the
sentenced person receives a visit from any of such persons as are listed in the
following items, if there is a special circumstance where it is deemed likely to cause
disruption of discipline and order in the penal institution:
— BT DM O R OREE OME AT T AUBIZEE L& 217 9 B XX
15 N SR DOFEBI O Rk B

(1) National or local government official who conducts an inquiry into the
measures taken by the warden of the penal institution toward the sentenced
person, or any other treatment the sentenced person received;
= BEICHT kR O R OHE - OM B s T AUEIZ B Ly ETE (IR
FPUAEERS —EH ) B ERE - HICHET 2 2 2T 2okt

(ii) An attorney who discharges the duty prescribed in paragraph (1) under
Article 3 of the Attorney Act (Act No. 205 of 1949) with regard to the measures
taken by the warden of the penal institution toward the sentenced person, or

any other treatment the sentenced person received.
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Article 113 (Suspension and Termination on Visits)

1 OB X, KOEBEFOWNTANTHELYT 58I, 20786 LIRS
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(1) In cases falling under any of the cases set out under the following items, a staff
member of the penal institution may either restrain the conducts or oral
statements, or suspend the visit. In this case, the staff member may order the
sentenced person or the visitor to withdraw from the visiting site, or may take any
other necessary measures to suspend the visit:

—  ZHEIEE O FERROA I OWT NS T 217485275 L X,
(1) Cases where the sentenced person or the visitor commits any act falling under
either of acts set out under the following subitems (a) or (b):
A4 REFE-HOBEIZLDHIRISER T D175
(a) An act breaching the restrictions stipulated pursuant to the provision of
paragraph (1) of the following Article;
7 B O RN OB 2 E T 5175
(b) An act detrimental to discipline and order in the penal institution;
= ZFERTEEOMELBROA INOERETONTINIEY T OINEDFKSET
HEE,
(i) If the sentenced person or the visitor makes any oral statement whose
contents fall under any of the following subitems (a) to (e) inclusive:
A4 ESOMEHZOMOBBIZ L > T, FIFHROMEBVHEMTEZRNED
(a) Contents which a staff member of the penal institution is unable to
apprehend due to a use of specific kinds of communication such as a code;
B USROFETEAMEL, HBY ., XTI LD
(b) Contents which conspire, incite, or induce a commission of crime;
N JHFERROFER OCRF 2 ET LR ET OB ENOHLH D
(¢) Contents likely to cause disruption of discipline and order in the penal
institution;
= ZINHORIELE DY) 22 FE i 2T 5B ThOH 5 b0
(d) Contents likely to hinder adequate pursuance of correctional treatment for
the sentenced person;
R BEOHBOWHEOOVNETHLHZ EaHHB L LTHINZHSICIBWT, £
D FF DIELD 723D B/ I 2 W & T 5 b
(e) In cases of a visit permitted by reason that the visit is necessary in order to
carry out a specific business, contents clearly deviates from what is required
to carry out the business.
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(2) In cases where a visit is suspended pursuant to the provision of the preceding
paragraph, if it is deemed inappropriate to continue the visit, then the warden of

the penal institution may terminate the visit.

FEHUE (IRICET DHIER)

Article 114 (Restrictions on Visits)

1 JHEFEfi ORI, ZHEOHSICE L, EFEATTEDDLEIAICLY, HEOHF
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(1) With regard to the visits a sentenced person receives, the warden of the penal
institution may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, impose such
restrictions necessary for either the maintenance of discipline and order or the
management and administration of the penal institution as to the number of
visitors, the visiting site, date and time, duration and frequency of visits, and other
conditions of visits.

2 HIHOBEIC XV IEOEEIZOWTHIREZ T 5 & ik, £2oEEE, —HIZ>& =
B2 FES TR B R,

(2) In cases where the warden of the penal institution imposes restriction on
frequency of visits pursuant to the provision of the preceding paragraph, the
frequency shall be not less than twice per month.

FE_H RR¥EE

Division 2 Unsentenced Persons

FETLSE (HROMF)
Article 115 (Visitors)
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In cases where a person requests to visit an unsentenced person (except those
having the status as either a sentenced person or an inmate sentenced to death;
hereinafter the same shall apply in this Division), the warden of the penal
institution shall permit the unsentenced person to receive the visit except the cases
where it is prohibited pursuant to the provision of paragraph (3) under Article 148
or the provisions of the next Section; provided, however, that the foregoing shall not
apply where receiving visit is not permitted by the provisions of the Code of Criminal

Procedure.
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Article 116 (Attendance and Recording during Visits Other than Those from Defense

Counsels, Etc.)
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bbby, IZ0mEORNLERE ST, HLUIRESEL2bD LT 5, 2L,
T fita 5 DB N OBk &2 53 D48 Bl N FRFED IR OFE R 2 ET DB N7 b
WO LEEICIE. EOMNE WA ITERE K OEE (RIEIZBWT IRZ20WE] &v
V) BEIELRWNWIENTE S,

(1) The warden of the penal institution shall have a designated staff member attend
at any of the visits to unsentenced persons, other than those visits by a defense
counsel, etc., or have the staff member make a sound or video recording of it;
provided, however, that in cases where it is deemed that there is risk of causing
neither disruption of discipline and order in the penal institution nor destruction of
evidence, the warden of the penal institution may opt not to command the
attendance or sound and video recording (referred to as "attendance, etc." in the
following paragraph) .

2 MEFERRORIZ, AIEOBEICHND LT, RMEZEOFEE+ R ICHBITL#H
& DERITOWTIL, MR OB OFRF 2 F 3 268 R SUZFRFE DRI O R A &
THBLNWDR DD EROLXNZNRNOFEER O ILGEERE, T2WVWEEZIHETUIRS
7200,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, the warden of the
penal institution shall not command the attendance, etc. at a wvisit to an
unsentenced person by any of the persons listed in Article 112, except where there
1s a special circumstance in which it 1s deemed likely to cause either disruption of

discipline and order in the penal institution or destruction of evidence.

FEtESR (ORI ROHRT)
Article 117 (Suspension and Termination on Visits)

FE =4 BB SR EkR<,) OBER, RRMEFOmMIICOVWTHENT D,
ZOHBEITBWT, FEF (FZ50o0nTir] EHLH01F K500 GPENEL
DHEEDHEITH>TE, F—wrIlRD,)] & FHEFE =9 [ZIHFEOBEELED
W) ERSE ) L HD DT TIREDRRIRDOR R LHAKA LD LT D,

The provision of Article 113 (except for (e) under item (ii) of paragraph (1))
shall apply mutatis mutandis to the visits an unsentenced inmate receives. In this
case, the phrase "under the following items" in said paragraph shall be read as
"under the following items (limited to (b) under item (i) in the case of a visit by a
defense counsel, etc.)", the phrase "hinder adequate pursuance of correctional
treatment for the sentenced person" in (d) under item (ii) of said paragraph shall

be read as "cause destruction of evidence."
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FEHNSE (EIZET DHIER)

Article 118 (Restrictions on Visits)

1 REWEZOFRENE L OFESOH RKORFMAIZ, AERZOMmEs TED 5 H LS
D H O FEFR DFERFRN & T 5,

(1) The date and time of visits to an unsentenced person by the defense counsel, etc.
shall be during working hours of the penal institution for the day except Sunday
and other days specified by a Cabinet Order.

2 HIEOEZSOMTLFONEIT, ZALNET 5,

(2) The number of visitors in a visit prescribed in the preceding paragraph shall be
three or less.

3 JHEFEMRORIL, F#EAELGAT HOEDICLOR2VWEROHERH 5581280
TY, HFEfEROEHEY FXERb D L X E2RE, ZhEfFTb0 L35,

(3) Even in the cases where a defense counsel, etc. requests to visit an unsentenced
person not on the basis of the preceding two paragraphs, the warden of the penal
Institution shall permit the unsentenced person to receive the visit except the
cases where it does hinder the management and administration of the penal
Institution.

4 MERHRORIT, B-HOERITEL, EBETTEDD LAY, mEOLT
(2N, ISR DA OFRFr OMERFZ O g BE s BB 72 H[RE 325 2 LT
x5,

(4) The warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, impose such restrictions on the visiting site that are necessary for
either the maintenance of discipline and order or the management and
administration of the penal institution as to the visit prescribed in paragraph (1).

5 HETNEOHKEIL, RRWEEE L AENELSOF L DOESIZOVWTHENT S, =
DELGAEITBNT, FEE _HP Tz & 2 LHo2oix, [—RIZH&E—M] &
MARZ DD LT D,

(5) The provision of Article 114 shall apply mutatis mutandis to the visit to an
unsentenced person by a person other than a defense counsels, etc. In this case,
the phrase "twice per month" in paragraph (2) of said Article shall be read as

"once per day."

WZH RRWMERL L COMMEATZHE
Division 3 Sentenced Persons Having the Status as an Unsentenced
Person

SR aIIE S
Article 119

FEE 4 FE =R BaHlE, FEHARKOEIRE —HNLHEMNEE TOR
X, RAEEE L L COMN 2 AT 2ZHEDRZIIOVWTHENT L, ZoHEIZBN
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T, FETFFEHP HE LHH0IT THAKOHFEFRDIEOED D EZAIZLY
FFENBRWGEG] &L RRE HEHT [Lxi3) Ho01% TE T, HEFRRIEDOED D
LIAICKVFHFEINRWGAEERE] &, BET=2AFHD [HEoonTngr £dd
DIE THFOWTND FEANELOEEOLEIZH > TE, H—orIZRD,)] &, [
HE =9 4AET5] L2501 TEL, IFEEDORIEOMREET D) & HE+
WEE—HF s LH01% e (FEANFELEOmRZRS,) 18] LHARR
LHbDET D,

The provisions of Articles 111, 113, 114, and 116, and paragraphs (1) to (4)
inclusive under the preceding Article shall apply mutatis mutandis to the visits
received by a sentenced person having the status as an unsentenced person. In this
case, the phrase "the next Section" in paragraph (1) of Article 111 shall be read as
"the next Section and where receiving visit is not permitted by the provisions of the
Code of Criminal Procedure"; the phrase "receive the visit" in paragraph (2) of said
Article shall be read as "receive the visit except where it is not permitted by the
provisions of the Code of Criminal Procedure"; the phrase "under the following items"
in paragraph (1) of Article 113 shall be read as "under the following items (limited
to (b) under item (i) in the case of a visit by a defense counsel, etc.)"; the term
"hinder" in (d) under item (ii) of said paragraph shall be read as "cause destruction
of evidence or hinder"; and the term "receives" in paragraph (1) of Article 114 shall

be read as "receives (except for visits by a defense counsel, etc.)."

BB FEHmEES

Division 4 Inmates Sentenced to Death

FE TSR (HEROMF)

Article 120 (Visitors)

1 JHEEfisR DRIL, FEMfEES CRIMEE L L ToMM 232602k, LLFZ
DBV THELC,) IZH L, RICHTLENOEZORHNH 72 L 13, FHEHNA
NEFE =T IREOHEIC LV EREESIN G HERE, ZETFTHDET 5,

(1) In cases where any of the persons listed in the following items requests to visit
an inmate sentenced to death (except those having the status as an unsentenced
person; hereinafter the same shall apply in this Division), the warden of the penal
institution shall permit the inmate sentenced to death to receive the visit except
the cases where it is prohibited pursuant to the provision of paragraph (3) under
Article 148 or the provisions of the next Section:

—  FEHeE A DB

(1) A person who is a relative of the inmate sentenced to death;

= IEWARAR OFHEE . FRFRDZEIT, FEOMERFE OO EE D& oy B EREEX
3B LOBERLRMEIRLMBEOLBEDOT-DEHET L Z LBNERE

(i) A person with the necessity to have a visit in order to carry out a business
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pertaining to personally, legally, or occupationally important concern of the
inmate sentenced to death, such as reconciliation of marital relations, pursuance
of a lawsuit, or maintenance of a business;

= WKV ERFEEEDEOLREICET HLROLILLE

(ii1) A person whose visit is deemed instrumental to help the inmate sentenced to
death maintain peace of mind.

2 JHEMiER ORI, FEHMEER (X U, BIEE S ST 58 S OFE D B e O H
HoTGEITRBWT, Z0OFE L ORXKBROMFFEOMERTHZ L2 LEE T 5HFE
&Y o, WKV HFEMEROBRBELORFEET OMEEAET DBZAR RN
LROLHEEIL, INEHFTZENTE D,

(2) In cases where a person other than those listed in the items of the preceding
paragraph requests to visit an inmate sentenced to death, if it is deemed that
there is a circumstance where the visit is necessary for the maintenance of good
relationship with the person or for any other reasons, and if it is deemed that
there 1s no risk of causing disruption of discipline and order in the penal
Institution, then the warden of the penal institution may permit the inmate

sentenced to death to receive the visit.

FE 4% (A=DMNEVE)
Article 121 (Attendance and Recording during Visits)

JHESRR DRIL, £ ORATLWEIZ, N ESR DI bRbE, IZLDme
ORJE GRS S, A LIERBESELbD 5, 7272 L, FEHIIEER OFFFAD M 2
@@@Eé@ﬂﬁ@% EDTZDZ DN TEEF L < ITEREZ2 S RN L2 &
TOFEER DD HEITBNT, Y LEDD LT, ZORY TR,

The warden of the penal institution shall have a designated staff member attend
at a visit to an inmate sentenced to death, or make a sound or video recording of it;
provided, however, that this shall not apply in cases where there is a circumstance to
be concluded that not having the attendance or the sound or video recording is
appropriate in order to protect such legitimate interest of the inmate sentenced to

death as arrangements for a lawsuit, and if such conclusion is deemed appropriate.

FE % (A20—FHF RO T %)
Article 122 (Suspension and Termination on Visits)

FEHT =% GB—HFE_EF=%2kR<,) KOFEETUEZOREL, FEHHEEH OmSIZ
owfﬁﬁﬁé ZOHEICEWT, REE _HD [—Aicox ") Ldbooik, [—

(ZOE Rl EFAKADBDET D,

The provisions of Article 113 (except for (d) under item (ii) of paragraph (1))
and Article 114 shall apply mutatis mutandis to the visits received by an inmate
sentenced to death. In this case, the phrase "twice per month" in paragraph (2) of

said Article shall be read as "once per day."
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BHE REWEEEL L oM AT DERREEE
Division 5 Inmates Sentenced to Death Having the Status as an
Unsentenced Person

BE =%
Article 123

FETESR FE TS BE S TFRAOFEE ZFROBEIL. RikWEE L LTO
Hf 2 A3 DENEESE DHRICOWTHEMNT L, ZOHREICENT, FE T =&F—H
B [5G OWTN] EHDHDIF IFToNnThnr (FEAEFELOIRDOLEICH > TIE,
F—mrlliRo,) ) & FHEE S =f [ZE ORFIELB OB 72 M) £ oD
DIE TERFEDFRIROFER] &, HBE ZHEREF WD GG Lo D01 [GE K OIHHE
MEDED D EZAIZLVFFSNARWEG] & FRE H) T3 &Ho501F Te
L, HFEFREOED D L ZAIZIVFENLWEAEZRE ) & BE _+—5%% [H
2Z) LHH0IF ThHE FEANFLOARZRS,) IT] LHAEADLBDET D,

The provisions of Articles 113, 118, 120, and 121 shall apply mutatis mutandis to
the visits received by an inmate sentenced to death having the status as an
unsentenced person. In this case, the phrase "under the following items" in
paragraph (1) of Article 113 shall be read as "under the following items (limited to
(b) under item (i) in the case of a visit by a defense counsel., etc.)"; the phrase
"hinder adequate pursuance of correctional treatment for the sentenced person" in
(d) under item (ii) of said paragraph shall be read as "cause destruction of
evidence"; the phrase "the next Section" in paragraph (1) of Article 120 shall be read
as "the next Section and where receiving visit is not permitted by the provisions of
the Code of Criminal Procedure"; the phrase "receive the visit" in paragraph (2) of
said Article shall be read as "receive the visit except the cases where it is not
permitted by the provisions of the Code of Criminal Procedure"; and the term "visit"

in Article 121 shall be read as "visit (except those by a defense counsel, etc.)."

BARE HEGNAEE

Division 6 Miscellaneous Inmates

FE Uk (WROMEF)
Article 124 (Visitors)

FlSEhisk O RIL, FREPGENEF IR L, MoOBELCHEORHERH 72 & 1%, FHEM
FNEFE ZHEOKRHOREIZL VRSN GEEZRE, ZhEFTb0LT5,

In cases where a person requests to visit a miscellaneous inmate, the warden of
the penal institution shall permit the miscellaneous inmate to receive the visit except
the cases where it is prohibited pursuant to the provision of paragraph (3) under

Article 148 or the provisions of the next Section.
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FE P Ig (BREHICEE OHE DI NE)

Article 125 (Attendance, Etc. during Visits to Miscellaneous Inmates)
FET & FEH=5% E-EHE_F=RUORER) KOEHEEHUEOBED
FIEINAEE OERIZOWTHEMRT D, ZOHEICEWT, e+ &E—HP [, foJ
FHORIELBOHEE) e Eiz oo Lbn0ld TZofio) & FH+HEEE Hp

[—HIZ2& Rl LHDHDIE T—HIZS&E—H]] E@MAKEZDLILDET S,

The provisions of Articles 112, 113 (except (d) and (e) under item (i) of
paragraph (1) thereunder), and 114 shall apply mutatis mutandis to the visits a
miscellaneous inmate receives. In this case, the phrase "adequate pursuance of
correctional treatment of a sentenced person, or for any other" in paragraph (1) of
Article 112 shall be read as "for any other"; the phrase "twice per month" in
paragraph (2) of Article 114 shall be read as "once per day."

Bk RFEORX

Subsection 3 Correspondence

F—H XHE

Division 1 Sentenced Persons

FE _TRNR (BZEFTES)
Article 126 (Letters Permitted to Send or Receive)

JEfERE O RIX, ZHE CRIRMEER & L CoOMM 2 AT 2 b D%R<, LFZORIC
BWTHLUL,) ZRL, ZOB., BEMNHNASRE HUIREOHEIZ IV LI 5%
AERE, MOFELOMTEELRZTLIZ 2T T DO LET L,

The warden of the penal institution shall permit a sentenced person (except those
having the status as an unsentenced person; hereinafter the same shall apply in this
Division) to send and receive letters to and from another person, except the cases
where it is prohibited to do so by the provisions of this Division, paragraph (3) of
Article 148, and the next Section.

FE _t+tR  (EHEOmA)

Article 127 (Examination of Letters)

1 JHE R ORI, T FHERR O FHE M OB OMERF, 52 IR O R E LB i 1) 72 SEhfi <
OMOBLHIZEL Y LENDH D ERDLGEIIE. TORATHWMEIC., HENHZT
LEFICONT, mMAZITTOEL LN TE D,

(1) In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and
order in the penal institution or for adequate pursuance of correctional treatment
for a sentenced person, or for any other reasons, the warden of the penal

Institution may have a designated staff member examine the letters the sentenced
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person sends and receives.
2 ‘k BT LEFICONTIEL, AEHOMEIX, ZNOLDEFICKEST LI L 2HRT D
ICHBERBEIZBWNTITO b D LT 5, 12720, FH=FIZBITF2EEIONT,
%ﬁm XOBBERORTFEETOMREET DBENDN DD ERDLXEFHOFEFE N H
L%aiE. TORYD TR,

(2) With regard to the letters set out under the following items, the designated staff
member shall examine them within the limit necessary for ascertaining that the
letters fall under any of the following items; provided, however, concerning the
letters listed in item (ii1), this shall not apply where there is a special
circumstance in which it is deemed likely to cause disruption of discipline and
order in the penal institution:

—  ZINEPE I AIEFUR O b2 2153F

(1) Letters a sentenced person receives from a national or local government
agency;

= ZHFE DB QKT DI ER DR O E £ Ofth B O3S T T LB I B LA A 1T
9 [E 3 5 AR OSBRI L TR o5 FH

(i) Letters a sentenced person sends to a national or local government agency
which conducts an inquiry into the measures taken by the warden of the penal
institution toward the sentenced person, or any other treatment the sentenced
person received;

= ZJED A AT DI FEMER O R OHE - O H 2352 T 72U Ui ik
BB -HICHET 2 G 2 T T ot P LIEANE G, LT ZORKICE
WTRIL,) &ORTHZT HEE

(iii) Letters a sentenced person sends to or receives from an attorney (including a
legal professional corporation, hereinafter the same shall apply in this
Subsection) who discharges the duty prescribed in paragraph (1) of Article 3 of
the Attorney Act with regard to the measures taken by the warden of the penal
Institution toward the sentenced person, or any other treatment the sentenced

person received.

FE PN\ (EEHEORZOEIL)
Article 128 (Prohibition of Correspondence)

SRR DRI, IO H D T OMZINENMEFE L RZT 5 LIk JHFhx
DA OFFEZE L, IZHE OB IELEOEE) 2 E i XA ET BN H 5
FH (ZNBOBRBEZRS,) [T T, ZMNENRZDOEZE L OB TEELHZXTLII L%
BT ENTE D, 2L, IBHBEMROFEE, FFRROZRIT, FEDOHERFZ DO
FHOH 5y b EREETER L@Ekﬁﬂi_ﬁé% FOWNBD - DEELRZT D5
iE. ZORY TRV,

With regard to the persons (except for relatives of the sentenced person) who have

criminal tendencies or are likely to either disrupt discipline and order in the penal
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institution or hinder the adequate pursuance of correctional treatment for a
sentenced person by receiving from or sending to the sentenced person, the warden of
the penal institution may prohibit the sentenced person from sending to or receiving
from them; provided, however, that this shall not apply where the sentenced person
sends to or receives from the persons in order to carry out a business pertaining to
personally, legally, or occupationally important concern of the sentenced person, such
as reconciliation of marital relations, pursuance of a lawsuit, or maintenance of a

business.

FEH_TIE (BEOARICL D EILDE)

Article 129 (Suppression, Etc. of Letters by Contents)

1 FIFEERORIX, FE FEEROBEICLIMEORRE, SHENBZTHEEICD
WT, ZOREH I —HMBROZEBZDONTNUMNIIEYL T 25810, TORTEELIE
O, XIFZOZHERAHIRL, HLUIBRET 2208 TE 5, FSRE HAZITH
FTHEHEIZONT, TRHDOEEICEYT L2 L 2R T 2 HBRICIE N TEORI L
—ERRDEFZFDONTINICELT LN LSS, RS T 5,

(1) In cases where it is found, as the result of the examination pursuant to the
provision of Article 127, that all or a part of a letter a sentenced person sends or
receives falls under the cases set out under the following items, the warden of the
penal institution may suppress the sending or receiving, or remove or erase the
said part of the letter. The same shall apply where all or a part of the letter listed
in paragraph (2) of said Article is found, in the course of ascertaining that the
letter falls under the cases set out under the items thereunder, to fall under the
cases set out under the following items:

— WEESOMEHZEOMOIERIZ L > T, HFEmFEOIMENHMETERVHNEDO LD TH
HExE,

(1) Cases where the contents of the letter or a part thereof are the kind that a
staff member of the penal institution is unable to understand due to a use of
specific kinds of communication such as a code;

ZORZITL o T, HENERICHND Z L & | IIFIENER TN D REREET D
Bt dHDHE X,

(i1) Cases where there is a risk of either infringing penal laws and regulations or
causing infringement of penal laws and regulations by sending or receiving the
letter or a part thereof;

= RBZICLoT, HMFEMEROFMEROKRTFEET LIMREETIBENRH D L X,

(iii) Cases where there is a risk of causing disruption of discipline and order in
the penal institution by sending or receiving the letter or a part thereof;

U BGAIZ D72 550 UTH SN RBBOFRE RS 5720, ZEFEEFE LI ALICSH,
MITZEHEIHFZHOEL2BENWNH D L&,

(iv) Cases where there is a risk of either causing the addressee considerable
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uneasiness or inflicting a loss to the addressee because the contents of the letter
or a part thereof include intimidating descriptions or clearly false descriptions;
I ZEEEFELIMBETLIEERHD &,
(v) Cases where the contents of the letter or a part thereof include insulting
descriptions of the addressee;
N ORZICL - T, ZHEOBIELBOEY) 2 TR EE ETDBENRHLH L X,
(vi) Cases where there is a risk of hindering adequate pursuance of correctional
treatment for the sentenced person by sending or receiving the letter or a part
thereof.

2 HEIEOBUEZD D BT SR E TG A ICFARORKE & O THRZ T 21EF
Tho> TEOWEOHRICET 2FHEZEL DR OZHERFELLEOMTEZT S
FEETH> TEOZMNEIMRDFHELIER =LF - HICHET 2/ # LOMB BT 2
FHEEZLLDOIZOWTIE, ZOFRZ OO XILEDEIHILR D EH 5 OHIFRE L <IX
Wi, 200 UT—HAFEE ~ShbBE =5 E TONTIANIEZYLT 5%
BIRY , ZnEITO LN TED,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, with regard to either
letters a sentenced person sends to or receives from a national or local government
agency and whose contents include the matters under the authority of the agency,
or letters a sentenced person sends to or receives from an attorney who discharges
the duty prescribed in paragraph (1) of Article 3 of the Attorney Act with regard
to the sentenced person, the warden of the penal institution may suppress their
sending or receiving, or remove or erase the concerned part of them only when all
or a part of the letter falls under any of items (i) to (iii) inclusive under the

preceding paragraph.

Fa=t5% (EHFIETIHIR)
Article 130 (Restrictions on Letters)

1 ORI, IEEESTTEDD ALY, ZHENKET HEEOIEMREHE,
ZDFAEOHFE D A ORI, I D HME & HE T 515 F 0l N2 JH=E 0fF
FOIHZ O HEIZONT, FIFEhROEFHES FNERGIRE T 52N TE D,

(1) The warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, impose restrictions necessary for the management and administration
of the penal institution upon the manner in preparing letters, the date and time to
claim to send letters, the number of letters a sentenced person may claim to send,
and the procedures for sending or receiving letters of the sentenced person.

2 AHEOBREICLVZMENBELZHET 2EZOHBICOVWTHIREZT L L XX, £
DEENT, —HIZHE M@ L TEl-> TR 6720,

(2) In cases where the warden of the penal institution imposes restriction on the
number of letters a sentenced person may claim to send pursuant to the provision

of the preceding paragraph, the number shall be not less than four per month.
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FEH=t—% REIZETLIEN)
Article 131 (Expenses of Sending)

EEDREBICETLIHEMIOVTL, ZHENABET L LN TETRVEEIZBNT,
FIEME OEDNBEOBMICHO LY RO L EiX, 2o T—H 2 EEOAH
LT 2,

With regard to the expenses required for sending letters, in cases where a
sentenced person is unable to bear them, if the warden of the penal institution finds
it appropriate in light of the purpose of the sending, then all or a part of them shall
be borne by the national treasury.

FEH =t 4% EZEHLELEEFEFORE)

Article 132 (Handling of Prohibited Letter, Etc.)

1 FFGEEORIX, B _+H/\E, FE G UIFENUHNASE HOBEIZLY
EEOREZT L, XIELIEDEGAIIIZOEEEZ, FE _HILEOHEICLD
EEHO—MEHIR LG EITIIZDHIBRLICH 2 RET Db D LT 5,

(1) The warden of the penal institution shall retain the letter in case he/she
prohibits or suppresses sending or receiving of it pursuant to the provisions of
Article 128 or 129 or paragraph (3) of Article 148, or shall retain the removed
part of a letter in case he/she removes a part of a letter pursuant to the provision
of Article 129.

2 FFMHORIX, FEH - ILEFOBEICL Y EEOTRBO—MEHENET 256121,
ZOHWIHET HH oy OEREFR L, ZhERET LD LT D,

(2) In cases where the warden of the penal institution erases a part of descriptions
in a letter pursuant to the provision of Article 129, he/she shall make a copy of the
part and retain it.

3 MR ORI, ZIEOFIROE, fi ZHOBEIZ LV IRE T HEFOEHE L <
F—EUIER (LT ZoECEBNT IRZBIMEESE] LWnW),) 2Z20F 5| EE
THLDO LT D,

(3) The warden of the penal institution shall deliver all or a part of the letter or the
copy (hereinafter referred to as "prohibited letter, etc." in this Chapter) he/she
retains pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs to the
sentenced person upon his/her release.

4 FIFEHEEOREIL, ZHENEC LEGEICIE, EFEESTEDDLEIAIZLY, 20
BIRFICKT L, ZOHGEICESE BB EEFLESET LOLT D,

(4) In cases where a sentenced person has deceased, the warden of the penal
institution shall, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, deliver the
prohibited letter, etc. to the bereaved family, etc. upon claim thereof.

5 FIZHOHEIC» DL BZEIMEEFEFOLIE LIZ & 0 IHFHR OHEL OB
DHEFFC R AT DB ZENNH D L EF, ZNEsEESR2NVbDET 5, KITHEIT
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nrbslxy, FAkET 5,

(5) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, in cases where
there is a risk of causing hindrance to the maintenance of discipline and order in
the penal institution by the delivery of the prohibited letter, etc., the warden of the
penal institution shall not deliver them. The same shall apply to the following
cases where there is a risk of causing hindrance to the maintenance of discipline
and order in the penal institution by the delivery thereof:

— B S ZE R, WiRIc, BZBILEHEFOGE L 2RO L &,

(1) Cases where a released sentenced person requests to deliver the prohibited
letter, etc. after release;

ZOZHED, BEANUEE HE S OWT NS T 25 A I8N T, B EEIRE
EEOBE L EZRDT- L X,

(ii) Cases where a sentenced person who falls under any of the items of paragraph
(1) under Article 54 requests to deliver the prohibited letter, etc.

6 HHT=FLHE -, HHUSEE - ONIE L+ HEH HEOE —HOHEIL,
SHF AR D BZRIEES MEOHEICLVIEEIS NI L IR D AR
<o) IOWTHEMT D, ZOHLBITENT, FAEE=ZHT [F—-HOHFE LHDHD
. TEE = REUEO RG] EHRARRALbDET D,

(6) The provisions of paragraph (1) of Article 53, paragraph (1) of Article 54,
paragraphs (2) and (3) of Article 55 shall apply mutatis mutandis to the
prohibited letter, etc. (except those not being delivered pursuant to the provision of
the preceding paragraph) pertaining to a sentenced person. In this case, the
phrase "claim set forth in paragraph (1)" in paragraph (3) of said Article shall be
read as "claim set forth in paragraph (4) of Article 132."

7 FHEOHEIZEI VB EES NI L& LR EES T, ZHEORBE L <
IFEC O A XFZHE N E LA VRE —EHESONTINICHEYT LI & L Ro7o D
HEFALTCEFE2R L-AIC, BEEICFERT S,

(7) The prohibited letter, etc. not being delivered pursuant to the provision of
paragraph (5) shall vest in the national treasury on the day on which expires the
period of three years starting either from the day of the release or the death of the
sentenced person, or from the day on which the sentenced person has fallen under

any of the items of paragraph (1) under Article 54.

FEH=T=4 (INEERRO SCE )
Article 133 (Documents and Drawings Prepared by Sentenced Persons)

JHERERR DR IX, ZMED ., L OMER LIz CERE (FEEHEZ2RLS,) 2B T84T
L2 LEHEELIESGAICIE. TORIIHE ., ZHENET HEFICHEL TREZ OO
WELDL LN TE D,

In cases where a sentenced person claims to deliver a document or a drawing
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(except for letters) prepared by him/herself to another person, the warden of the
penal institution may implement examination or any other measures according to

those for the letter a sentenced person sends.

B RREE

Division 2 Unsentenced Persons

FE =L (BZEFTES)
Article 134 (Letters Permitted to Send or Receive)

JIsE s O Reld, RREEE (S 3EHIfEES & L COMMEZ AT 55 D %2R,
UTFTZOBRIZBWTRHL,) ZxtL, ZoH, HEU/\EHE —HXUIREOHEIZLY
BILENLGEERE, MOBFLOMTEELHZTLIZ LT TODOETLH, 2L,
HHEFRRIEDOED D & ZAIZLVEFEORZDTFIN2NIGEEIX, ZORD Thv,

The warden of the penal institution shall permit an unsentenced person (except
those having the status as either a sentenced person or an inmate sentenced to
death; hereinafter the same shall apply in this Division) to send and receive letters
to and from another person, except where it is prohibited pursuant to the provisions
of this Division, paragraph (3) of Article 148, or the next Section; provided, however,
that this shall not apply where sending or receiving letters is not permitted by the
provisions of the Code of Criminal Procedure.

FE=Th% (EHEOHmE)

Article 135 (Examination of Letters)

1 HERFRORIL, ZORAT MBS, RIRMEZDEZTHEFICONT, Bis

ITOhELbDET 5,

(1) The warden of the penal institution shall have a designated staff member
examine the letters an unsentenced person sends and receives.

2 YK BT L EFEICONTIEL, AHEHOMAEILZ, ZNOLDEFICEST LI L 2HRT D

ICHERBEIZBNTITYO b0 LT 5, L, HRlcB T AEEICONT, A
%ﬁm XOBELORFZ2ET HRERX i;lzpft@ﬁé@i@ﬁ’i%%iﬁ‘éjb%hﬂ%é LR
LREFROEF N D 25515, ZORD T,

(2) With regard to the letters set out under the following items, the designated staff
member shall examine them within the limit necessary for ascertaining that the
letters fall under any of the following items; provided, however, concerning the
letters listed in item (iii), this shall not apply where there is a special
circumstance in which it is deemed likely to cause either disruption of discipline
and order in the penal institution or destruction of evidence:

— RRWEEE D FENENOZT HEE
(1) Letters an unsentenced person receives from a defense counsel, etc.;

= R ERE D E ST T N IR ORI b2 T HEH
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(ii) Letters an unsentenced person receives from a national or local government
agency;

= RRFEEE B I D E iR O K ORTE - O E 223 T 72 AGEIZE LirE
TR KRB HICHET 2B 22T oL 6% T 5EE

(ii1) Letters an unsentenced person receives from an attorney who discharges the
duty prescribed in paragraph (1) of Article 3 of the Attorney Act with regard to
the measure taken by the warden of the penal institution toward the
unsentenced person, or any other treatment the unsentenced person received.

3 MR ORI, S hiEx OB OBk 2 55 2 KR ONE TRREDFRPRORE A 2 4
TOHBENDRNERDLGEITIEL, A ZHOBREIZ» 2D LT, BF—HOREZITD
TN ENTX D,

(3) In cases where it is deemed that there is no risk of causing either disruption of
discipline and order in the penal institution or destruction of evidence, the warden
of the penal institution may, notwithstanding the provisions of the preceding two

paragraphs, not opt to command the examination set forth in paragraph (1).

FE-HARE (BEONRICLDZEIEEDDE)
Article 136 (Suppression, Etc. of Letters by Contents)

FEH_TILEPLEE —+ =5 FE TCORET., RERMEREDHRZ T HEEICOVTHEN
T 5, ZOHRBITBWT, FE _FAEFE—HY FEa _ttk ¢201% IEa=1+
k] &L RIEFE NS IZHFEOBIEAUE O 2 I ] & & 201 TSRFEDR
BOFER) &, FERE_HF [HF=5FT) 20T IFE=FFTXIHEF] &, &
BEHRE—HT (HETEE EH01F THFETLEE FEAZICHLTHETD
bOxEERS )| &, FEE _Hp [—AlIZo&UE] LH501X —HICS>&E—l] &,
FE =T RS TEE NS BE TR LHDL01E e skl &,
[FISREE IS s R OE LT EEHUEE 0SS LHLOIT THELHNERE—H
o AT 5 &L RSEEAES EL USR] LHo01F THELIURE—
H (F=5xkR<,)] E¢MAPEALBDLT D,

The provisions of Articles 129 to 133 inclusive shall apply mutatis mutandis to the
letters an unsentenced person sends or receives. In this case, the term "Article 127"
in paragraph (1) of Article 129 shall be read as "Article 135"; the phrase "hindering
adequate pursuance of correctional treatment for the sentenced person" in item (vi)
of said paragraph shall be read as "causing destruction of evidence"; the phrase
"inclusive" in paragraph (2) of said Article shall be read as "inclusive or item (vi)";
the phrase "the number of letters" in paragraph (1) of Article 130 shall be read as
"the number of letters (except those for a defense counsel, etc.)"; the phrase "four per
month" in paragraph (2) of said Article shall be read as "one per day"; the phrase
"Article 128 or 129" in paragraph (1) of Article 132 shall be read as "Article 129";
the phrase "any of the items of paragraph (1) under Article 54" in item (ii) of
paragraph (5) and paragraph (7) of said Article shall be read as "item (i) or (ii) of
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paragraph (1) under Article 54"; and the phrase "paragraph (1) of Article 54" in
paragraph (6) of said Article shall be read as "paragraph (1) (except for item (ii))
of Article 54."

F=H RRWEFL L TCOMMEARET IZHE
Division 3 Sentenced Persons Having the Status as an Unsentenced
Person

FE=ttR EZEHFTES)
Article 137 (Letters Permitted to Send or Receive)

FIFhisg O RIX, RikEEE & LCotfi A3 2% HE I L, ZoH, HEel+A
FE_HEXIREOBREIZ LV L EIN D G6ZRE ., OF L DM TEHEELHRZTLZ
LEFTODOET D, 2L, HEFRRIEDOED D L ZAIZLVEEDRZ LT IR0
BEix, ZoORY TR,

The warden of the penal institution shall permit a sentenced person having the
status as an unsentenced person to send and receive letters to and from another
person, except where it is prohibited pursuant to the provisions of this Division,
paragraph (3) of Article 148, or the next Section; provided, however, that this shall
not apply where sending or receiving letters is not permitted by the provisions of the

Code of Criminal Procedure.

FEH=TN\EK  ((FEOEZOHEIET)
Article 138 (Prohibition of Correspondence)

BEH T NEPLEEH -+ =5 E TCANHEE -+ HEOHEIL, RRWEEE L Lol
a BT HZMENREZTLHEHFICOVTHERT L, Z0HEICBWT, HE _HIEH
—IEP [EE -+t 01 IFEH -HNA\RICBWTHERTLIHE —+HE &,
[FEEFEAGH AT D) LHLoIE THET, IIFRREORBOMREZET D) & FERS
—Hg A LHH01F EEXIIEFEORZICL - CTRIADRROMERELET 5862
NWRHLbDOTHLILE] L. FE=TRE-HT THFETLEE] LHLIOIT THEE
HEE GPEANEIZHLTETLIHDOZR<,) ] &, FE T H&EHLEFE S RUOEL
Hp IEEHNURE—HSS) L2201 BEHURE-HE-FXIIHE 5] & [
FHEANEF FHANEE—HEH] L0 [FHANUEE —H (F=F%k<,)] Lt
HBREZDHDET D,

The provisions of Articles 128 to 133 inclusive and Article 135 shall apply mutatis
mutandis to the letters which a sentenced person having the status as an
unsentenced person sends or receives. In this case, the term "Article 127" in
paragraph (1) of Article 129 shall be read as "Article 135 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 138"; the term "hindering" in item (vi) of said
paragraph shall be read as "causing destruction of evidence or hindering"; the phrase

"inclusive under the preceding paragraph" in paragraph (2) of said Article shall be
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read as "inclusive under the preceding paragraph or is likely to cause destruction of
evidence"; the phrase "the number of letters" in paragraph (1) of Article 130 shall be
read as "the number of letters (except those for a defense counsel, etc.)"; the phrase
"any of the items of paragraph (1) under Article 54" in item (ii) of paragraph (5)
and paragraph (7) under Article 132 shall be read as "item (i) or (i1) of paragraph
(1) under Article 54"; and the phrase "paragraph (1) of Article 54" in paragraph (6)
of said Article shall be read as "paragraph (1) (except for item (ii1)) of Article 54."

HBMUE FERmEES

Division 4 Inmates Sentenced to Death

FEH=tILE HEZrHTES)

Article 139 (Letters Permitted to Send or Receive)

1 Rk ORIE, SEHMEESR CRRIEEE L LToOMMEZA TS b0 2R, BT Z
DRIZBWTHL,) IextL, ZoA, FHEMNA/\EKE ZHEUIREOBEIC L0 2Rk
SINLGEERE, WIBTL2EZFEERZT LI 2T T HDET D,

(1) The warden of the penal institution shall permit an inmate sentenced to death
(except those having the status as an unsentenced person; hereinafter the same
shall apply in this Division) to send or receive the letters under the following
items except where it is prohibited by the provisions of this Division, paragraph
(3) of Article 148, and the next Section.

— FEMEEE OBIKEE ORI TRZ T 2EE
(1) Letters the inmate sentenced to death sends to or receives from his/her

relative;

= IEWARBAR OFHEE . FRERDEIT, FEOMERFE OMOIETTEEE Doy B E#REEX
LB LOBERBAEIRL HBONBROI- DK% T HEE
(ii) Letters which the inmate sentenced to death sends and receives in order to
carry out a business pertaining to personally, legally, or occupationally
important concern of the inmate sentenced to death, such as reconciliation of
marital relations, pursuance of a lawsuit, or maintenance of a business;
= BZICKVEHEES DLEDOZEICET L LBOLNLIEE
(ii1) Letters deemed to be instrumental to help the inmate sentenced to death
maintain peace of mind.

2 MR ORI, FENMEEFRITR L, BiES S8BT 2 EFUNDEEFEDFHZITON
T, ZORZOMTH L ORXKBROMRFZDMEDRZTEZVNEBELTLHIENHY .
D, LTORZIZE Y HFERMBEOFBEL OKRFEETLIBLENN2NWEROL L XX, 2
NEHTENTE D,

(2) The warden of the penal institution may permit an inmate sentenced to death to
send or receive letters other than those listed in the preceding paragraph in cases

where it is deemed that there is a circumstance where the sending or receiving is

_85_



necessary for the maintenance of good relationship with the addressee, or for any
other reasons, and if it is deemed that there is no risk of causing disruption of

discipline and order in the penal institution.

FElN+SR  (EEORAE)

Article 140 (Examination of Letters)

1 Mg ORIZ, EORA T HEIC, SR ESR BT HEFITONT, MiEx

Th¥sbDET 2,

(1) The warden of the penal institution shall have a designated staff member
examine the letters which an inmate sentenced to death sends or receives.

2 HH_TLEEE _HOBEX, fiIEOREICOWTHERT S,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 127 shall apply mutatis mutandis to

the examination set forth in the preceding paragraph.

FEU+—% (BEONRICLDZEILDLE)
Article 141 (Suppression, Etc. of Letters by Contents)
BE TG GBE—HEANFTEZRS,) KEFEE -+FP0FEE -+ =-5F ToHEIT
FENREEF DFHZ T HEFIZOVWTEMNT L, ZOHAICENT, FE _+HLRE—H
FHE -tk &HH0IF TFEENUAS) & FHE =H5E_HP —HIT>E L]
LHL0L T—RICH>E—#]) &, FEH =T F&HE -HD HE _+HN\K FEH -+
& EHHOIF THEE G & REERLEE 5 ROELET 15 USE—H
Koyl LHLOE BEANRE-HE— 5 XIHE 5 &, FSREARES THELUE
—H| tHDHDIF FEFNUEE —H (E="xRk<.)) LHABLERZDL LD LT D,
The provisions of Article 129 (except for item (vi) of paragraph (1)) and Articles
130 to 133 inclusive shall apply mutatis mutandis to the letters an inmate sentenced
to death sends or receives. In this case, the term "Article 127" in paragraph (1) of
Article 129 shall be read as "Article 140"; the phrase "four per month" in paragraph
(2) of Article 130 shall be read as "one per day"; the phrase "Article 128 or 129" in
paragraph (1) of Article 132 shall be read as "Article 129"; the phrase "any of the
items of paragraph (1) under Article 54" in item (ii) of paragraph (5) and
paragraph (7) under said Article shall be read as "item (i) or (ii) of paragraph (1)
under Article 54"; and the term "paragraph (1) of Article 54" in paragraph (6) of
said Article shall be read as "paragraph (1) (except for item (iii)) of Article 54."

WHE RRWEEL L TCOMMEZAET ZREREES
Division 5 Inmates Sentenced to Death Having the Status as an

Unsentenced Person

FEu+—
Article 142
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FBEH T NENOEE =+ =5F T, FH - FEEE -HEAOH HITEWCHEH =+
FOBUEIL, Rk & L COHNLZ AT 2 EMEEE BB Z T HEFICONTHENT
L, ZOHBAITEWT, FE _HEE—H 1 _+t5) L0 Ealt+—
RICBWTHERTLIHE T AEE —HAOFE ) &, REFEASH S O IEL
WO E) 72 FERIZ TG DO IFRFEORIMOMER) & FEE _HY [FH=5FF
T) &L B=FFETIEANT] & Fa=tFKE—HD HFETLEE &b
LZ01% THEET HEEH GPEAFICHLTETLIbDOER<) ] &, REE _H) [—H
ZHOEM] LHLH0F T—RICHE—l]) &, FE T FKE-HD 1HEE K
FE TS LHL01F THEE IS &L REHEREE S ROFELES [FHh+
WERHE —HA T LHD0E HELFNEE -HE -5 XITH 5] &, FRENRHESP
(EHFUERE -] LHHDT FBEFUEFE—H (F="5%kR<,)] &, Fa=1+I
FRE—HP T, ZoOR) EH501F T AL & THE] £H201F THHE L OINERF
MEDED D EZAIZIVFFSNRWEG] & FRE H) T3 &Ho501F TE
L, HFEFREOED D L AL VT ENLRWEEEZRE ] LHARRDBDET D,

The provisions of Articles 129 to 133 inclusive, paragraphs (1) and (2) of Article
135, and Article 139 shall apply mutatis mutandis to the letters which an inmate
sentenced to death having the status as an unsentenced person sends or receives. In
this case, the term "Article 127" in paragraph (1) of Article 129 shall be read as
"paragraphs (1) and (2) of Article 135 as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 142"; the phrase "hindering adequate pursuance of correctional treatment for
the sentenced person" in item (vi) of said paragraph shall be read as "causing
destruction of evidence"; the phrase "inclusive" in paragraph (2) of said Article shall
be read as "inclusive or item (vi)"; the phrase "the number of letters" in paragraph
(1) of Article 130 shall be read as "the number of letters (except those for a defense
counsel, etc.)"; the phrase "four per month" in paragraph (2) of said Article shall be
read as "one per day"; the phrase "Article 128 or 129" in paragraph (1) of Article
132 shall be read as "Article 129"; the phrase "any of the items of paragraph (1)
under Article 54" in item (i) of paragraph (5) and paragraph (7) of said Article
shall be read as "item (i) or (ii) of paragraph (1) under Article 54"; and the phrase
"paragraph (1) of Article 54" in paragraph (6) of said Article shall be read as
"paragraph (1) (except for item (ii1)) of Article 54"; the phrase "in this Division" in
paragraph (1) of Article 139 shall be read as "in the next Division," the phrase "the
next Section" shall be read as "the next Section and where it is not permitted by the
provisions of the Code of Criminal Procedure," and the phrase "may permit" in
paragraph (2) of said Article shall be read as "may, except where it is not permitted

by the provisions of the Code of Criminal Procedure, permit."

BANH BEGNAEE

Division 6 Miscellaneous Inmates
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EEMN+ =% FEZEHTES
Article 143 (Letters Permitted to Send or Receive)

JHFRRR DRIE, FFEEINAEH I L, ZOB, FElUHASRE =HUIREOBEIZ
EVBEINLGAEERE, OoFLORMTEEELRZTLIZLZHTEOLET S,

The warden of the penal institution shall permit a miscellaneous inmate to send
and receive letters to and from another person, except where it is prohibited
pursuant to the provisions of this Division, paragraph (3) of Article 148, or the next

Section.

FEUAUE (EHEOMES)
Article 144 (Examination of Letters, Etc.)

FE Ttk B ot EG GB—HEATEZR) KOEE =+ EH =+ =
FECOHET, FEFENEEP LT HEEICOVWTHERT L, ZOHAIZBWT, §
B+ ERE—HD [ ZHEFORHELBOEG R FEZ DD &dbdDiE T2 ofh
D] &, FEEZTFEBFEEHP [—HICHOEW@E] LHDL0F T—RIC->E—@) &, HE
= TAE Y TEE NS BE G Eh6olT T +g) &, FHE
BRI S R OHECET [ELHURE—HAS] LHL0F THELHIHRE —HE—
FXIXHE S &L RSEEAREP EHUEE—H] b0 THERA+IUEE —H

(F=FxkR<,) ] LMHPEALDLBDLT D,

The provisions of Article 127, Article 129 (except for item (vi) of paragraph (1)),
and Articles 130 to 133 inclusive shall apply mutatis mutandis to the letters a
miscellaneous inmate sends or receives. In this case, the phrase "adequate pursuance
of correctional treatment for a sentenced person, or for any other" in paragraph (1)
of Article 127 shall be read as "any other"; the phrase "four per month" in paragraph
(2) of Article 130 shall be read as "one per day"; the phrase "Article 128 or 129" in
paragraph (1) of Article 132 shall be read as "Article 129"; the phrase "any of the
items of paragraph (1) under Article 54" in item (ii) of paragraph (5) and
paragraph (7) of said Article shall be read as "item (i) or (ii) of paragraph (1)
under Article 54"; and the phrase "paragraph (1) of Article 54" in paragraph (6) of
said Article shall be read as "paragraph (1) (except for item (ii1)) of Article 54."

B  HEAIIHERE THHFNAEFEOIEEMEEDRES
Subsection 4 Visits and Correspondence Regarding Inmates of Defendant
or Suspect

AR R TIE S
Article 145

BE NIRRT TH DHINAEE CRIWEE L L COMNEZAET 2D ER<,) B
FRENELHE L, IR EANELOBICBWTEEORZ 2T HHAICHOVTIL, F
AREE B XUTRTERE B R ORRWEEFT ORENE L O XIHMEEORZIZHET 2 HE
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(FE=TARICBONTERT2HE _HUEE—HERNTER,) OFIZED

Visits to an inmate who is a defendant or a suspect (except those having the
status as an unsentenced person) by a defense counsel, etc. and correspondence
between the inmate and the defense counsel, etc. shall be governed by the same rules
as the provisions (except for item (vi) of paragraph (1) under Article 129 as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 136) with regard to the visits to an
unsentenced person by a defense counsel, etc. and correspondence between the
unsentenced person and the defense counsel, etc. prescribed in the Division 2 of
Subsection 2 or Division 2 of the preceding Subsection.

HEA EHSIC L 5BE
Subsection 5 Communications by Telephone and Other Means of

Telecommunication

FEMANSE (EIEHICX 58(E)

Article 146 (Communications by Telephone, Etc.)

1 FFEMRORZ, ZHEHE CRIEE L L TOMMEZRT 5 b0%R<, LTI 0K
IZBWTHL,) XL, FENHNEE _HOBEIZ L0 BRI W Tl 2 5
SRQAY- e%@m@& FEDTTEDLFEFHIZELYT LI NT, Z0FOUER
AT MR 72 SRR §¢5kw®5&%%®@mé&wbék%i T an-C DLEL
B CEDDLERIBEDHIEZLDBEEZITI 2L 2T T LENTE D,

(1) In cases where a sentenced person (except those having the status as an
unsentenced person; hereinafter the same shall apply in this Subsection) falls
under the cases specified by a Ministry of Justice Ordinance, such as being placed
in an open-type institution pursuant to the provision of paragraph (2) under
Article 88, if it i1s deemed instrumental either for his/her reformation and
rehabilitation or for his/her smooth re-entry to society, or if it is deemed
appropriate, then the warden of the penal institution may permit him/her to
engage in communication by telephone or by other means of telecommunication
provided for by a Cabinet Order.

2 FH T —FOBEIL ATEOBEICOWTHERNT D,

(2) The provision of Article 131 shall apply mutatis mutandis to the communication

set forth in the preceding paragraph.

gtttk (BEOHRE)

Article 147 (Examination of Communication)

1 MRk ORIL, S haae OB L OB Fr OMERF. SN OFEIEALE D@ Y] 722 R <
DOMOBHIZ L W LERNH D EROHGEICIE, TOHREATHIEIC, BISGRE —HOE
FEONKZMHRT H720, TOWELZZITIHE, XFEONFELESEDH LN TE
5o
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(1) In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and
order in the penal institution or for adequate pursuance of correctional treatment
for the sentenced person, or for any other reasons, the warden of the penal
institution may have a designated staff member monitor the communication set
forth in paragraph (1) of the preceding Article or make a record of the contents of
the communication in order to examine it.

2 FEHT=LFH FE—Az2k<,) AOE _HOHEZX. Ai&KFE-HOEEIZD
WTHERT 5,

(2) The provisions of paragraph (1) (except for (a), item (i)) and paragraph (2) of
Article 113 shall apply mutatis mutandis to the communication set forth in
paragraph (1) of the preceding Article.

N~ AEFEIC L EHEE

Subsection 6 Visits, Etc. in Foreign Languages

FE A\ &

Article 148

1 JHEkER ORIL, INAFHE X2 oma%E (e XIEENHARE -HIIHRET D
WEZVI, UTFTZOFRICBWTHL,) OMPHNEGEICHECR2WEAICIX, SEE
WL mEEBEETTHOLET D, ZOHARIZBWWT, BREXITBEEONFEZHRT HTZ
DBFUIFIRDBMLETH D L L, EBERTEDDL EZAIZEY . TOHNEEIC
TOEMZAHIEDLZENTED,

(1) In cases where an inmate or the other party of visits, etc. (i.e. visits and the
communication prescribed in paragraph (1) of Article 146; hereinafter the same
shall apply in this Article) does not have a sufficient command of the national
language, the warden of the penal institution shall permit a visit, etc. in a foreign
language. In this case, if interpretation or translation is necessary in order to
examine the oral statements or the communication, then the warden of the penal
Institution may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, charge the expenses
thereby incurred to the inmate.

2 JHFEMER ORI, BINAEE XIXZDEEOHRZOMFHNEGEIZE U WiGEEE O
Y LR DG AT, SMEFEIC L DEFEORZEZH T OLT D, ZOLAIZHENT,
FEONREZWHRT HIZOFRPLETH D & XT, EBEADTEDDLLEZAILLD,
TOWNEFICZEZOERZABRIELZ LN TE D,

(2) In cases where an inmate or the other party of correspondence does not have a
sufficient command of the national language, or where deemed appropriate, the
warden shall permit to send or receive a letter in a foreign language. In this case,
if translation is necessary in order to examine the contents of the letter, then the
warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice Ordinance,

charge the expenses thereby incurred to the inmate.
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3 HINAEPAI_HOBEIC IV AT REEMALAH LWL 21X, TOoma%E T
EEDIZ LTSRN,

(3) In cases where the inmate does not bear the expenses prescribed in the
preceding two paragraphs, the visits, etc. or the correspondence shall not be

permitted.

B+f EHA

Section 12 Rewards and Disciplinary Punishments

EEMNA ISR (EE)
Article 149 (Rewards)

FIFhaRE DREIL, INAEFEDRDOEZFDONTNICHELT 25E8ICIE. EBEEA S TED
LEZAICEY, BETELOREZOMD FECIVEEEZITH) Z LR TE D,

In cases where an inmate falls under any of the cases set out under the following
items, the warden of the penal institution may, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, reward him/her by giving reward money or reward articles, or by other
means:

— ANmERBILI L&,

(1) Cases where the inmate has saved the life of a person;

=OBNF EAE HICHAET DN RORBIZIRL T, BERbhoTm b X,

(ii) Cases where the inmate has engaged in an emergency work prescribed in

paragraph (1) of Article 82 and has performed a distinguished service;

= =BT b o0, BEIET 278 E Lzl &,

(iii) Cases where the inmate has achieved worthy of commendation in addition to

what is listed in the preceding two items.

eI (S oZRE)

Article 150 (Conditions of Disciplinary Punishments)

1 JHEERERR ORIL, IEE D BRI L <UEEBIILHARRENE GEEARE =
IZBWTHERT 2564 5T,) ([CHET 2FHETHFHZ BT, IH LM%
5 =D PUE IS TR DI B DM T - T RICED 2R D > Te BT, £ O
RV 2R T D5 ENTE D,

(1) In cases where an inmate refused to comply with either the compliance rules or
the special compliance rules prescribed in paragraph (4) of Article 96 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of
Article 106), or disobeyed the instruction of a staff member of the penal institution
based on paragraph (3) of Article 74, the warden of the penal institution may
1mpose disciplinary punishments to the inmate.

2 BEEIZHTLICY o TUT, BEIZHRE LN NETH (LT ZofizsnT TiH
T4 LW ,) & LIIUESE OFE, LE OREROITIR, KATTAOME, #RE,
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B M QIR F sk DOIEE I KIF Lo, AT ARZRICBIT 22 DWINAEE ORBE, =
FZEZH > TIEEN N EOFOUGEF AT KT THEZOMOFFELEZE L 2Tk
SRAYAN

(2) In imposing disciplinary punishments, the warden of the penal institution shall
take into consideration such conditions with regard to the inmate who committed
the act based on which disciplinary punishments are to be imposed (hereinafter
referred to as "disciplinary offense") as the age, mental and physical conditions,
and behavior of the inmate, as well as the nature, gravity, and motive of the
disciplinary offense, and the impact which the disciplinary offense has imposed on
the administration of the penal institution, the inmate's attitude after the
disciplinary offense, and, in cases of a sentenced person, the impact which the
disciplinary punishments imposes on his/her prospective reformation and
rehabilitation.

3 BEENX. KAUTAZIET 2 DICHERREZE X TTR 6720,

(3) Disciplinary punishments shall not exceed the limit necessary to deter the

disciplinary offense.

FELt—4% (EEIOME)
Article 151 (Categories of Disciplinary Punishments)
1 ZHHEICHT 2SI OMEIZ, RO LB LT 5,
(1) The categories of disciplinary punishments which may be imposed on sentenced
persons shall be as are set out under the following items:
—
(1) Admonition;
= B ESoBEIC L AEEXO+ BN OEE
(ii) Suspension from the work pursuant to the provision of Article 93 for a period
not exceeding ten days;
= BB -HOBUEIC L D B IO O XTI O —H 3o+ A
LI O Ik
(iii) Complete or partial suspension from the use or consumption of self-supplied
articles pursuant to paragraph (1) of Article 41 for a period not exceeding
fifteen days;
M EFEEE (S A L <IFgdEE & L COMER O OkGE ST *’\ODEW%@WEON‘E*UO)
REIZHLELERBDOOND b DEERLS, B =THF %&Uﬁt%?ﬁ*ﬁ”# IR WTA
C.) OO T2 O =+ LN O 1L
(iv) Complete or partial suspension of access to books, etc. (except those deemed
necessary for the protection of the rights of defendant or suspect, or for the
protection of rights such as to make arrangements for a lawsuit; the same shall
apply in item (iii) of paragraph (3) and item (iii) of paragraph (1) under the
following Article) for a period not exceeding thirty days;
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(v) Reduction of up to one-third of calculated amount of incentive remuneration;

N Z=ZFRUAN EEZ2RT DRI Al EOFIZOWT, FZEHERPEWIEGAIZIE,
AN+HRURN) OfE

(vi) Confinement for a period not exceeding thirty days (for a person not less than
twenty years of age at the time of imposing a disciplinary punishment, if the
circumstances are especially serious, for a period not exceeding sixty days).

2 HIEE SN DLERGTE CTORENCH > T ML L2 T, [RIEE N5 ORE
(LT Z oIz WT THEE EWvo,) I8dH > TR 5 OS] & O TR
HZENTED,

(2) Disciplinary punishments listed in items (@ii) to (v) inclusive under the
preceding paragraph may be imposed cumulatively; and the disciplinary
punishment listed in item (vi) of said paragraph (hereinafter referred to as
"disciplinary confinement" in this Section) and the disciplinary punishment listed
in item (v) of said paragraph may be imposed cumulatively.

3 ZFELSOWINEZ R T 5 EENORBIL, kD LB &35,

(3) The categories of disciplinary punishments which may be imposed on inmates
other than sentenced persons shall be as are set out under the following items:

—

(1) Admonition;
= BN HOBUEIC K D B RO O IR O —H T o+ A
LI O 1k
(ii) Complete or partial suspension from the use or consumption of self-supplied
articles pursuant to paragraph (2) of Article 41 for a period not exceeding
fifteen days;
= EESOMEO—HUIEHO =+ HUNOE I
(iii)) Complete or partial suspension of access to books, etc. for a period not
exceeding thirty days;
I PAJEE
(iv) Disciplinary confinement.
4 FHIHEE SR OE = FOBENL, TR+ R TE S,
(4) Disciplinary punishments listed in item (ii) and item (iii) of the preceding

paragraph may be imposed cumulatively.

FEL % (PEFIORER)

Article 152 (Contents of Disciplinary Confinement)

1 PAEENCRW TR, RICEBIT2ITAZEILL, IBBARTEDDLE ALY, JB=E
NIZBWTHEEIY S,

(1) Disciplinary confinement shall be comprised of the suspension of such acts as

are set out in the following items and, pursuant to a Ministry of Justice, of

_93_



confinement to an inmate's room:

— FUF—FROBEICLY BFROWE JNFERORPIRET 2 abk<,) &l
AL, FERT 52 &,

(1) To use or consume self-supplied articles (except those specified by the warden
of the penal institution) pursuant to Article 41;

=R EOERITEICSIL ., I OPINEE L IR EOBRE ST D L,

(ii) To participate in religious ceremonies or receive religious teachings with other
inmates;

= FEECZMETLZ L,

(ii1) To access to books, etc.;

M BEREEETTO 2 &,

(iv) To engage in self-contracted works;

B ERTLHIE GPEAFLHST D56 KOS NI L <I3HkEEH & L COREFR O
TR U TFRFA D YE( € O OMER DRGEIZKLE LD N DG EZR<),

(v) To receive visits (except cases where he/she receives a visit from a defense
counsel, etc., and where it is deemed necessary for the protection of the rights of
defendant or suspect, or for the protection of rights such as to make
arrangements for a lawsuit) ;

N FEEEZRZTHILE (FREANFLOMTEELZEZT OHALOBE NS L I3
et & L C ORI ORGEITFFRIAD M E DM OMF ORGEICMLE LBDO LS GE
ZR<o),

(vi) To send or receive letters (except cases where the sending or receiving is to or
from a defense counsel, etc., and where it is deemed necessary for the protection
of the rights of defendant or suspect, or for the protection of rights such as to
make arrangements for a lawsuit).

2 PREIZR SN TV DHINAEEIZONWTIEL, BHHEHEFOBREIC»PDL LT, 2Ok
FEDIRFFIZ SR 2 £ LR W IREEIZRB W T, IEFE B TED D AEEITHE, EB) 2 R
Do

(2) Notwithstanding the provision of Article 57, an inmate serving a disciplinary
confinement shall, in accordance with the standards provided for by a Ministry of
Justice Ordinance, be restricted from exercise so far as it does not hinder the
maintenance of his/her good health.

3 HEEIZEINTVDLZMEICIT, FEEOBREIZK LRWREICISWT, HELABES
ZITHObDET D,

(3) A sentenced person serving a disciplinary confinement shall be given
correctional treatment, etc. to the extent the treatment is not inconsistent with the

purpose of the confinement.

FEL =4 (ARTAIR DO EFE~DIFE)
Article 153 (Vesting of Objects Related to Disciplinary Offenses in the National
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Treasury)

FlEfis O Rix, BEI 2B 25818\ T, FFEME OB L ORFEHERFT 5729
VENRDH D EE L, WIBITO2MEEEICRESEL 208 TE D, 2L, KAfTA %
LIZHINAFE LIS DO EIZET 2oV T, ZORD T,

Upon imposing disciplinary punishments, the warden of the penal institution may,
if it is necessary for the maintenance of discipline and order in the penal institution,
vest the objects set out under the following items in the national treasury; provided,
however, that this shall not apply to the objects which belong to a person other than
the inmate committed the disciplinary offense:

— HAATA AR L2

(1) Object which is a component of a disciplinary offense;

= ARTAOMCHE L, kL XS & L

(i) Object used or intended for use in the commission of a disciplinary offense;

= KHUTAIZEZ > TEL, A LTINS X > TEEEY UL AUT A ORI & L TH

=%

(ii1) Object produced or acquired by means of a disciplinary offense or an object

acquired as reward for a disciplinary offense;

0 ATEC BT 2 oxHl & LR

(iv) Object received in exchange for the object set forth in the preceding item.

FEILANSE  (ARTAOHE)

Article 154 (Inquiry of Disciplinary Offense)

1 ISR ORIX, BRNEFE N KHANTR %2 LW nd 5 & BT 256120k, KAET
ZOFBER OEHHAFE _HOBEIZL Y BET RS EEWRICAIEOBEICL DAL
FOEMHEOFIEIZONT, TE LR ESLICHELITORITIUIR S22,

(1) In cases where it is suspected that an inmate has committed a disciplinary
offense, the warden of the penal institution shall, as promptly as practicable,
inquire into whether or not the disciplinary offense has been committed, and the
circumstances which shall be taken into consideration pursuant to the provision of
paragraph (2) of Article 150, and whether or not the conditions for the disposition
pursuant to the provision of the preceding Article exist.

2 FFEMHXOREIX, fHEOMEZTH7-0OLERS L & XX, FBEEIC, HIEEDOE
R, BA, A OEELZHRE IS, WRCZOFRMZIRY EIF C—RRE S5
ZENTED,

(2) The warden of the penal institution may, if necessary to carry out the inquiry
prescribed in the preceding paragraph, have prison officers search inmate's body,
clothes, personal belongings, and room, and deprive of the inmate's personal
belongings and temporarily take custody thereof.

3 BEAIUEE HOBEIL, AIEOBEIC L DK OWINEE O H B LK OEKOMmA
IZOWTHERT 5,

_95_



(3) The provision of paragraph (2) of Article 34 shall apply mutatis mutandis to the
search of the body and clothes of female inmates pursuant to the provision of the
preceding paragraph.

4 JHFEfRORIL, ZHEIZHOWT, MAfTRZ LI2E8W R H 5 & BB 235581280
T, MERDHD XL, BBEADTTEDDLEZAIZEY, thOBINEENGIREET 5 Z
EIRTED, ZOHAICBWTIE, TOHEOMBIL, EE), AR IHSOHEZOM
DIEBFETTED DA ERE . BIK, JEEIZBWTIT Y,

(4) In cases where it is suspected that a sentenced person has committed a
disciplinary offense, the warden of the penal institution may, if necessary, isolate
him/her from the other inmates. In the case of the foregoing, the treatment of the
sentenced person shall be conducted in an inmate's room throughout day and night
except for the cases specified by a Ministry of Justice Ordinance, such as the case
of exercise, bathing, or visits.

5 HIHEOBEIZ X DRBEOWIFIZ, ML+ 5, 7220, HFEmxORIL, RTx5
RWERAH D ERBODH L XL, CHBEICRY , 2OHMEREE TSI LN TE S,

(5) The period of isolation pursuant to the provision of the preceding paragraph
shall be two weeks. However, if a compelling reason is deemed to exist, then the
warden of the penal institution may extend the period for no more than two weeks.

6 HFEHRORIZ, AIEHOHM T TH->TH, REEOMLENR R ol & EiT, EHIZ
ZOMRBEZ P IE L 2T 5700,

(6) If the necessity for isolation has ceased to exist, then the warden of the penal
institution shall immediately suspend the isolation even during the period set forth
in the preceding paragraph.

FEIL IS (BEZR L Tk

Article 155 (Procedures for Imposing Disciplinary Punishments)

1 kR ORIL, HINAFITEENZRZ 5 LT 255120%, BEERTEDDL LA
CkY ., ZOWRET DL =AU LEOE 2484 Lz b ZOWIEE T L, RO
REHEZRITUIRER, ZOHEICTBWTIE, ZOWNAEZIZH L, HENTD,
FHE T, LT & ARESUIIR L OEET CGEE L+ =RDOBEIC L D80 25T,
KK OPRFIZBWNTHL,) ORKERLIFEREOETEZ@EMT H L & HIT, #INEH
AT R EFHE LI ERRR OB D 5 b bfad LRI s,

(1) In cases where the warden of the penal institution intends to impose disciplinary
punishments on an inmate, the warden shall, pursuant to a Ministry of Justice
Ordinance, designate three or more staff members to conduct a hearing of the
inmate, and shall furnish the inmate with an opportunity for explanation. In this
case, the warden of the penal institution shall notify the inmate in writing of the
date and time of, or the deadline for, the explanation to be given, as well as the
summary of the facts being the basis of the disciplinary punishments (including

the disposition pursuant to the provision of Article 153; hereinafter the same shall
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apply in the following paragraph and the following Article), and at the same time
designate a person in charge of the inmate's assistance from among the staff of the
penal institution.

ATEATER OBUEIC L D44 220 2B, #2832 2 L 0GR OR -~ & &
EIORNFIZONTHE L., 26 DOFERHEITHOWTOE K ORINEFE OFMEONE % 5L
L7 imEFE LR ORI LTI 57220,

(2) The staff members designated pursuant to the first sentence of the preceding

paragraph shall confer on both the propriety of imposing the disciplinary
punishments and the contents of disciplinary punishments to be imposed, and then
submit a written report which describes both the opinions on the matters so
conferred and the contents of the inmate's explanations, to the warden of the penal

institution.

FEHIAARSE (BEOIT)

Article 156 (Execution of Disciplinary Punishments)

1

FFEhisx ORIX, BEIERT 5 & 1T, AT L, BEIONE K OEET DR
ELTRELEFEOEFEZEMLZE, BEHIZZOHITEZT 20T 5, 12121,
KB DENE L WGAEZEOMFEY OB NS 555121, TOPITEEM L, XiFxZD
EEE L IZ—HOBITERRT 5 2 LN TX 5,

(1) In imposing a disciplinary punishment, the warden of the penal institution shall

notify the inmate of the contents of the disciplinary punishment and the summary
of the facts found as the cause of the disciplinary punishment, and then execute it
immediately; provided, however, that in cases where the signs of repentance is
evident or there is other reasonable grounds, the warden of the penal institution

may postpone the execution or remit all or a part of the disciplinary punishment.

2 JHEMRORIEZ. AEREIOBITIZE > TE, £ ORINAEE OEFIRREIZ SOV T, T

FHROME T b B EMOTE REWEN R U B0,

(2) In executing a disciplinary confinement, the warden of the penal institution

shall obtain the opinion of a medical doctor on the staff of the penal institution

about the health condition of the inmate concerned.

BH=8 RARESIT
Section 13 Appeal

Bk FEOHBRUHEEEOH

Subsection 1 Claim for Review and Reclaim for Review

FEHELEER GEEOHG)

Article 157 (Claim for Review)

1

WIZHGT 2 IS i DR OHFEIS ARG & 5 F 13, Tl T, Uiz s O prieh &
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EETOIMEERORICH L, FEOPFELTLHILENTE D,

(1) Any person who is dissatisfied with such measures as are set out in the
following items and taken by the warden of the penal institution may, in writing,
file a claim for review with the Superintendent of the Regional Correction
Headquarters who has jurisdiction over the location of the penal institution:

— HNE+—RE HOBEIZ XD B IO O SUTE R Z 7F S 720 sy
(1) Prohibition of use or consumption of self-supplied articles pursuant to the
provision of paragraph (2) of Article 41;

= NGO BEIC L DHEE SN TW DB OMHUIIE L +SFOBEIC L A RE
T L < IEHHE STV D5 O 27 S 720y

(ii) Prohibition of use of retained cash pursuant to the provision of Article 49, or
prohibition of delivery of self-retained articles, or retained cash and articles
pursuant to the provision of Article 50;

= AT ELFEHOBEICL DR AT D T LTS IRV LS SUTFSE N E O
BREIC XDk

(iii) Prohibition of receiving a medical treatment pursuant to the provision of
paragraph (1) of Article 63, or suspension of medical treatment pursuant to the
provision of paragraph (4) of said Article;

W AT ERITHET 2 RmH EDOIT R DOELIE SUTHIRR

(iv) Prohibition of or restriction on religious acts prescribed in Article 67;

O BLEHEE-EHXIFE L+ FOBEIC L 2 EEEORE OEE L SULHIRR

(v) Prohibition of or restriction on access to books, etc. pursuant to the provision
of paragraph (1) of Article 70 or Article 71;

ROELHEE _HoOBEICL 2 EHEAR SIS U

(vi) Disposition of charging expenses pursuant to the provision of paragraph (2)
of Article 70;

£ HETAREH -HOMEIZ & D Rk

(vii1) Isolation pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 76

N BN NSGE —HOBEIZ X D EEHREES ORI T 5457

(viii) Disposition with regard to the payment of incentive remuneration pursuant
to the provision of paragraph (1) of Article 98;

U HBESREZH BN+ RKEHICBWTENT 2564 50,) OBEICLDE
FEFLEOSHIZET 2095

(ix) Disposition with regard to the payment of compensation for disabilities
pursuant to the provision of paragraph (2) of Article 100 (including the cases
where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of Article 82);

+ EEEENE BN+ RKE HIIBWTERT 2562 5,) OREIZ X D%
GIESERADEE Eitel: C s a4V oy

(x) Disposition with regard to the payment of special compensation pursuant to

the provision of paragraph (4) of Article 100 (including the cases where it is
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applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of Article 82);

+— FEH_-+NE FETFNKCBWTHERT L5625 T,) OFEXITHEH -
G, FEEATSEEHELIHEE -+ =F (ZhooBEEZHEE =1+~ 5% (8
EUTLERICBWTZEDRIC LD 562G, KFICBWTRL,), HBE=1T/\%K,
FEUA—2%, FENF KA PFEEUNHURICBWTERT 2562 5T,) O#
N L DEFE DR T SCERKBE O T OEEIE | 2215 6 T R

(xi) Any prohibition or suppression of, or restriction on correspondence or delivery
of documents and drawings pursuant to the provision of Article 128 (including
the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 138), or the
provisions of Article 129, paragraph (1) of Article 130, or Article 133 (including
the cases where these provisions are applied mutatis mutandis pursuant to
Articles 136 (including the cases where it is governed by the same rule pursuant
to Article 145; the same shall apply in the following item), 138, 141, 142, and
144));

+= FEHESSAEREE GBE =A% FE=HN\SE FElU+—%, FE5
R R OHEEUNFURICBWTHENT 25645 T,) OHEICK D RZEILES
FOGHELZ LWy GBE =+ &F =M GBa =1t~ %K Fa=1/)\%, FH
W4—2&, FHEEF KA CFEEUHURICEWTHERT 5682 5T,) OBEIC
L D5IELITRD B DIZIRD,)

(xi1) Prohibition on the delivery of prohibited letters, etc. (limited to the delivery
pursuant to provision of paragraph (3) of Article 132 (including the cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to Articles 136, 138, 141, 142, and 144)
pursuant to the provisions of the first sentence of paragraph (5) of Article 132
(including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Articles
136, 138, 141, 142, and 144);

+= FBEWUHNEFE - UIE ZHOKEIL L 2B N 2 A S 5055

(xiii) Disposition of charging expenses pursuant to the provision of paragraph (1)

or paragraph (2) of Article 148;

T E IR HOMIE I & D REET

(xiv) Disciplinary punishments pursuant to the provision of paragraph (1) of
Article 150;

+H FEET=ROBREICL WA EREICRE S D405

(xv) Disposition of vesting objects in the national treasury pursuant to the
provision of Article 153;

o8 HE ISR IUHEOHLIE S K D Rk

(xvi) Isolation pursuant to the provision of paragraph (4) of Article 154.

2 HHOHEICLD2BEOHRFE (LLTZOHICBWTHIC TREDOHTE Lvo,) I3,

INEITHOFEDPAL LRTHILR B0,

(2) The person who files a claim for review pursuant to the preceding paragraph

(hereinafter referred to simply as "claim for review" in this Section) shall act as
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his/her own agent in filing the claim.

HEHILTNSE  GEEOHFEDIRH)

Article 158 (Filing Period of Claim for Review)

1 FEOHFHEIL., HEOEMNRHSTLHOEANGER L TE+HHUNIZ LR T TR
572N,

(1) A claim for review shall be filed within thirty days from the day immediately
following the day on which the notification of a disposition was made.

2 REZOMATHEOWIBINICEEDHGEZ Lo/ 2 LT N TR 2GR W EH N
HbHEEIT, FEOREICHIPDLT, ZTOBENRCATZHOEINSHERE L C—HM
PINIZIRY | FEOHGEL T 5 LN TE D,

(2) In cases where there are compelling reasons such as natural disaster for not
having filed a claim for review within the deadline prescribed in the preceding
paragraph, notwithstanding the provision of said paragraph, a claim for review
may be filed within one week from the day immediately following the day on which
the said reasons have ceased to exist.

3 ATBURIRFEFEAE (EM=+EEEREae A ts) B HURENHEOREL, FEOH
MM OFHEIZOWTHERT 5,

(3) The provision of paragraph (4) of Article 14 under the Administrative Appeal
Act (Act No. 160 of 1962) shall apply mutatis mutandis to the calculation of the
filing period for the claim for review.

FEHAL LS (TBORREEEDOHER)
Article 159 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions of the Administrative
Appeal Act)

ITBARMRGEEES + RS, B A OENIE, HH/\&HE -HEOEHENE, H+
NSk, B o5, B oFNUEE—HE, SCEEOEANE, FoTHEr6FHE T E4E
THNZFE ZFHNFOREE, FEOHFFIZOWTHEHT L, ZOHAICBW T, [FIES
+NEHE Y TERRORIARZLSITXIX] EHDH01F TIEAREZ] & FIES =+MU5%
I RAFERAOHNLTIZL Y JUIHET) LHL01T THET) LHAEZDD
D EFTDHIED, RERPANFTE AL, BHTED D,

The provisions of paragraphs (1), (2), and (4) of Article 15, paragraphs (1) and
(4) of Article 18, Articles 19 and 21, paragraphs (1), (2), and (6) of Article 34,
Articles 35 to 37 inclusive, and Article 39 of the Administrative Appeal Act shall
apply mutatis mutandis to the claim for review. In this case, the phrase "the original
copy and a duplicate copy of the written request for review to either the disposition
agency or the review agency" in paragraph (1) of Article 18 under said Act shall be
read as "the original copy to the review agency"; the phrase "upon request of the
applicant of the request for review or ex officio" in paragraph (2) of Article 34 under

said Act shall be read as "ex officio," and additional technicalities requiring
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alternative readings shall be provided for by a Cabinet Order.

FEATR G

Article 160 (Inquiry)

1 BEEXORIZ, WHET, FEOHHEICHAL TRELMELZTL2bD LT 5,

(1) The Superintendent of the Regional Correction Headquarters shall, ex officio,
conduct necessary inquiry into the matters regarding the claim for review.

2 BEEXORZ, fiHEORELZTH1-OM0ERDH L L xiX, FFEmxORICx L, #®

HELIFERE Moo EZG L, IEZF 04T 2B % LT, BEOHGE
NZEDOMORERE I LEMA S, & L3R 2 ko S8, Znb0HE D7
H L7 B o@E e, B L UIMEZIThE 5 2 LN TE 5,

(2) The Superintendent of the Regional Correction Headquarters may, if necessary
to conduct the inquiry prescribed in the preceding paragraph, order the warden of
the penal institution to make a report or submit materials and other objects, or
have a designated staff member ask questions or request submission of objects for
the claimant or other persons concerned, or keep the objects those persons

submitted as has been submitted and inspect the same.

FEANT—FR R

Article 161 (Determination)

1 BEEFEXORIE, FEOHFLZITLL &L, TELRYIL+HHUNICHRET D X
IZDHEDET D,

(1) The Superintendent of the Regional Correction Headquarters shall, upon
receiving a claim for review, endeavor to make a determination within ninety days
as much as practicable.

2 ATEAMRBEEFENU-FE BN GHEHEE T, HU+—5, B+ 5L ONSEFH N
T2 FH-HELOE ZHOBEIL, FEOHGEOHRIZOWTHERT L, ZOLAICE
W, FRESN+Z&E =P R L, o, Z0OFEEWME OMOAHRITHT R

b —ERELT) LHDHDIE, HRLT) EHAEZDHDET DI,
ELZRBARHIFERE 21X, BIR TED %,

(2) The provisions of paragraphs (1) to (5) inclusive under Article 40, Articles 41
and 42, and paragraphs (1) and (2) of Article 43 of the Administrative Appeal
Act shall apply mutatis mutandis to the determination of the claim for review. In
this case, the phrase "by both posting the notice on a bulletin board and publishing
in the official gazette or other official bulletin or in a newspaper at least once" in
paragraph (3) of Article 42 of said Act shall be read as "by posting the notice on a
bulletin board," and additional technicalities requiring alternative readings shall

be provided for by a Cabinet Order.

FEAT R (FEEOHEE)
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Article 162 (Reclaim for Review)

1 FEOHFEORPIIAREHLHH X, FMT, IEBREICH L, BEEOHELZT D
ZEMTED,

(1) Any person who is dissatisfied with the determination on a claim for review may,
in writing, file a reclaim for review with the Minister of Justice.

2 HIEHOBREICLLHBEFEEORH (LT ZOMICEBWTHIZ THFEOHTE] &0
Do) 1. FBEOHFBIZOWTORKKOEMNRH o7 HOBANLERE L T=+HUN
IZ LRI NIER b,

(2) A reclaim for review pursuant to the provision of the preceding paragraph shall
be filed within thirty days from the day immediately following the day on which
the notification of the determination on a claim for review has been made.

3 FEAETLSRE W, HEAET/NEE H, FEANTRLORIERE —E I NI TER
PREFA L USRS —H L O IUIE, F+hEE—mE, B HEOEMNE, 5 5%,
B WUSE -, B _HEAOEANE, H ot hEroHE -+ E5RET, FH oISk,
FUHRFE—HPOHELHEE T, FUF—KE—H, B+ 5 B =KF-HK
O W NS A+ HEOHEIL, HEEOHFFICOVWTHERT L, ZoHAIZBN
T, [ANESE USRS —Hh TEEFERAORS CTICL Y UIHBET) EH D01 THk
MET) & AREFENA 4 =m R L., 2o, £0OF L EHRE OO T
BRI < Eb—REFH L T) LHHDIT HE/RLT) EHARIDI LD ETDHIEIDN,
B IR HANIIRERE 2 1L, BB CTED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, and paragraph (1) of the preceding Article of this Act, and the
provisions of paragraphs (3) and (4) of Article 14, paragraphs (1), (2), and (4)
of Article 15, Article 21, paragraphs (1), (2), and (6) of Article 34, Articles 35 to
37 inclusive, Article 39, paragraphs (1) to (5) inclusive under Article 40,
paragraph (1) of Article 41, Article 42, paragraphs (1) and (2) of Article 43, and
Article 55 of the Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the
reclaim for review. In this case, the phrase "upon request of the applicant of the
request for review or ex officio" in paragraph (2) of Article 34 under said Act shall
be read as "ex officio"; the phrase "by both posting the notice on a bulletin board
and publishing in the official gazette or other official bulletin or in a newspaper at
least once" in paragraph (3) of Article 42 under said Act shall be read as "by
posting the notice on a bulletin board," and additional technicalities requiring
alternative readings shall be provided for by a Cabinet Order.

B R FEOHE
Subsection 2 Report of Cases

FEHAT=48  (BEEXORIIHTDHEEDOHE)
Article 163 (Report of Cases to the Superintendent of the Regional Correction
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Headquarters)

1 HINAEEIT. BT DHFERROMBIZ L 21T TH T, WIZBIT 560085
Sl XX, BB TEDDLEZAICLY, EEH T, YSMFHEROTEMZEEET 55
EEX DR _qu L., ZOFEFELZHET L ENTE D,

(1) An inmate may, if the acts of a staff member of the penal institution taken
against him/her fall under any such acts as are set out under the following items,
pursuant to a Cabinet Order, report the case in writing to the Superintendent of

the Regional Correction Headquarters who has jurisdiction over the location of the
penal institution:

—  HKITHRT DEIE R AT OATHE
(1) Illegal use of physical force against bodys;

TOEESUIA G AR, FEESUTI R OfE

(i1) Tllegal or unjust use of arresting ropes, handcuffs, or restraint suit;

= EEIRN Y RREE SO
(ii1) Illegal or unjust confinement in a protection room.

2 HIEHOBEICL2HEIL FOHEIROIFEENHTADOEANLER L T=1+H
LIRIZ L2 T IER 5720,

(2) A report pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be filed
within thirty days from the day immediately following the day on which the case
with regard to the report has occurred.

3 HEAETLSRE W, FHE A PNEE EHEOHEE AR OCICATBORRE LS+
PUZREIUIE, B H\RE - H L OHEMNIE, HHuk, B 5% BT ARRIECICHE
ST NREROHEL, B -HOBEICI LR EICOWTHENT LS, ZOBAICENT, [
EHTNEKB—EHD TIEARORIAZLTXIX] EHDHD1E, TIEARLZ ] LEARR
D60 LT DN, LEREMRTIR AL, BT TED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
and Article 160 of this Act, and the provisions of paragraph (4) of Article 14,
paragraphs (1) and (4) of Article 18, Articles 19, 21, 36, and 39 of the
Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the report pursuant to
the provision of paragraph (1). In this case, the phrase "the original copy and a
duplicate copy of the written request for review to either the disposition agency or
the review agency" in paragraph (1) of Article 18 under said Act shall be read as
"the original copy to the review agency," and additional technicalities requiring
alternative readings shall be provided for by a Cabinet Order.

FEATMNE (aF)

Article 164 (Notification)

1 AIEE-HOHEICLL2PENEETHD XL, BEEXOREIX, ZOHREIZES
HEOFMIZOWTHERE L, TOfREZTORELZ Li-FIGBEMT b0 TS, 7272
L. TOEMRIEENZLE T, ZOR TR,

- 103 -



(1) In cases where a report pursuant to the provision of paragraph (1) under the
preceding Article is lawful, the Superintendent of the Regional Correction
Headquarters shall confirm whether or not the case has happened and notify the
person by whom the report was filed of the findings; provided, however, that this
shall not apply where the person has been released.

2 HISREH—HOMEIZ L2 HEMNMEEOHARBRICSNIZLOTHL L&, TOMA
HWETHL EEIE, HEEXKORIZ, TOFEZXOHREL LEFICBMT 20D LT 5,
ZOHLEIZBWTIE, BiEEE LEOHE X MR T 5,

(2) In cases where a report pursuant to the provision of paragraph (1) under the
preceding Article has been filed after the statutory period or is unlawful, the
Superintendent of the Regional Correction Headquarters shall notify to this effect
to the person who filed the report. In this case, the provision of the proviso of the
preceding paragraph shall apply mutatis mutandis.

3 HEANT—FRE-HLOITEAREEES N +—ROBEIL, AT HOBEIZ K S8
HIWZOWTHERT S, ZOoHEIZE W TRERFITZTE 2L, BISTED D,

(3) The provision of paragraph (1) of Article 161 under this Act and the provision of
Article 41 under the Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to
the notification pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs. In this
case, technicalities requiring alternative readings shall be provided for by a
Cabinet Order.

4 BEEXORIL, AIEE HICHET 2HEERNH -T2 L 2R LIZGAIZB W T,
WEN D LR D & XIT, [FRROAT 2 DI DRI IED T2 D LB HEE £ OO R E %
HOELDET B,

(4) The Superintendent of the Regional Correction Headquarters shall, in cases
where he/she has found the existence of the case prescribed in paragraph (1) of
the preceding Article, if deemed necessary, take measures to prevent the

recrudescence of similar acts.

FEATIE  (EBEKREICKTL2HEFEOHRE)

Article 165 (Report of Cases to the Minister of Justice)

1 BIAE T, AIRS —HXIE “HOBEIZ XD @MEZ T2 aIlcBn T, 0N
RIIARBRH D L ZE, A TEDDHEIAICLY, EHET, EEREIC L, FEA
FE=REHIHET 2 FEELHET LI LN TE D,

(1) Upon receiving a notification pursuant to the provision of paragraph (1) or (2)
of the preceding Article, if dissatisfied with its contents, the inmate may, pursuant
to a Cabinet Order, report the case in writing prescribed in paragraph (1) of
Article 163 to the Minister of Justice.

2 APEHOHEIC LD HEIX, AIRE - UIE ZHOHE I L 2@mMmae =Tz DEA
MHER LT+ HURNIC LT b2,

(2) A report pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be filed
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within thirty days from the day immediately following the day on which the
inmate has received the notification pursuant to the provision of paragraph (1) or
(2) of the preceding Article has received.

3 HEILTESRE W, BALPNEE _H FaANtR BN RKE-EHITONT
AISREE —IH, 5 M OGN NIATBORN AR ATE R USRI IE, 5B+ —5%, &
=+ARE B NUEAOEN+—FKFE -HOBREIX, F—HOBEIZLDHEZTON
THERT D, ZOGAICBWDTRERENMHEZ X, BT TED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1), (2), and (4) of the
preceding Article of this Act, and the provisions of paragraph (4) of Article 14,
Articles 21, 36, and 39, and paragraph (1) of Article 41 under the Administrative
Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the report pursuant to the provision of
paragraph (1). In this case, technicalities requiring alternative readings shall be
provided for by a Cabinet Order.

F=FK EFROHH
Subsection 3 Filing of Complaints

FEATAS  (EHREICKT 5 EFOR )

Article 166 (Filing of Complaints with the Minister of Justice)

1 HEE T, BT M EEOREOREZOMA ARz T @iz onT, #
T, EHEREICR L, EFORHEZTLZ LN TES,

(1) An inmate may, in writing, file a complaint with the Minister of Justice with
regard to the measures taken by the warden of the penal institution against
him/her or any other treatment he/she has received.

2 FEHEHEERFE _HOBEIX AEOEFOH IO W THENT 5,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 157 shall apply mutatis mutandis to
the filing of complaint set forth in the preceding paragraph.

3 WEHKEIX, BEORHEZIT L &, ZhEmEICAHE L, AH O R Z EEO
RHZ L icdlmm L2 nid e by, 2720, ToFPRKS & &1L, 2ok
D TR,

(3) The Minister of Justice shall, upon receiving a filing of complaint, handle it in
good faith and notify the complainant of the results of such handling; provided,
however, this shall not apply where the person has been released.

FEEATESR  (BAEEICHT2EEOR M)
Article 167 (Filing of Complaints with the Inspector)
1 HRINAERIEL. B OIS 2FEMER O O EZ O E 23 72 0BIZ>nW T, A
B TEB T, BHHEHEFOBEIC LY FMEEZITOEAE (LN ZOHICBWTHIZ
AR LW0Wo,) L, EHOHHET LI ENTE D,
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(1) An inmate may, either orally or in writing, file a complaint with the inspector
conducting the on-the-spot inspection pursuant to the provision of Article 5
(hereinafter referred to simply as "inspector" in this Section) with regard to the
measures taken by the warden of the penal institution against him/her or any
other treatment he/she received.

2 FEHLTERB _HOBEIL, AIHEOEFOHEIZOWTHERT 5,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 157 shall apply mutatis mutandis to
the filing of complaint set forth in the preceding paragraph.

3 EAEIE, REEICEDEHFORNEZIT 218 - T, HFEEROME 2 L bab
TR BN,

(3) Upon receiving an oral filing of complaint, the inspector shall not allow the staff
members of the penal institution to attend the filing.

4 HIRFEHOBEIX, BEENEEOR N EZITEHGEIC OV THERT %,

(4) The provision of paragraph (3) of the preceding Article shall apply mutatis

mutandis to the case where the inspector has received a complaint.

FEATNE  ONFhEORICKT 5 #IF O H)

Article 168 (Filing of Complaints with the Warden of the Penal Institution)

1 #INEFIT, BOCxT 2 FEEROROHFEZ OMB O3 T - Uslz oW T, O
BRI Em T, FIFRORICK L, HHEORHETHZ ENTE D,

(1) An inmate may, either orally or in writing, file a complaint with regard to the
measures taken by the warden of the penal institution against him/her or any
other treatment he/she received.

2 FEHAETEREZHOBEIL, AAOEFO R HIZOWTHERNT 5,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 157 shall apply mutatis mutandis to
the filing of complaints set forth in the preceding paragraph.

3 HNAENHETE -HOEHFEOHRME L LS &35 L &1k, FFRORZ, 20
AT 2OWBEBICZONELTEMSEDL Z &N TE D,

(3) In cases where an inmate is intended to file a complaint set forth in paragraph
(1) orally, the warden of the penal institution may have a designated staff
member hear its contents.

4 FEARNTREFE -HOBEX, FEHZFKOENHHEORH 2% T -HEIC OV THEHR
T 5,

(4) The provision of paragraph (3) of Article 166 shall apply mutatis mutandis to
the case where the warden of the penal institution has received a filing of

complaint.

UK MR

Subsection 4 Miscellaneous Provisions
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FEATILE (REHNLT)

Article 169 (Secrecy of Filing)

1 R ORIL, BINAED, FEOHFES (FEOHGE, BEEOHFE UIFEEA
F =B A LITFEEATERE - HOREIC LD EZ V), RKEMTREKIZE
WTRIT,) 2L, XFEBREELIEAFICH LEFOREZT 5128720, £
DONEZFIERHOFEBEICRHEICT LI ENTEDHEHIC, LERHELAHE LT
IRBIRY,

(1) The warden of the penal institution shall take necessary measures so that
inmates may, upon filing claim for review, etc. (i.e. claim for review, reclaim for
review, or the report pursuant to the provision of paragraph (1) under Article 163
or paragraph (1) under Article 165; hereinafter the same shall apply in the
following paragraph and the following Article) or a complaint with the Minister of
Justice or the inspector, keep their contents secret to the staff members of the
penal institution.

2 FHE R FEUFNRCIEWTENTHL62GT,). Ha =tk FE=
FNANEROFEEN+ ZRICBWTHERT 25684 GT,) KOEHEEHEMNTEROBEIZI N
Do, FEOHREEUTHHEORHOERmIT, Mifz L TIRsRu,

(2) Notwithstanding the provisions of Article 127 (including the cases where it is
applied mutatis mutandis pursuant to Article 144), 135 (including the cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to Articles 138 and 142), and 140, no

document for filing claim for review, etc. or for filing complaints shall be examined.

FEEtraR (RRREEERV O IER)
Article 170 (Prohibition of Adverse Treatment)

TR DRI, BN AE DN EFEEDOHFEFE I EHOR LA L2 L2 L LT,
Z DF T LRI e B0 2 LTI 5720,

No staff member of the penal institution shall treat inmates adversely for the

reason of filing claim for review, etc. or complaints.

F-ush K

Section 14 Release

FEHEF & (ZHEORK
Article 171 (Release of Sentenced Persons)

ZHIE ORIX, IROKZIT/IT 256 ORI U Uik 52 ED 2 WIS
LR ERLNITIT O,

Sentenced persons shall be released according as the cases listed in the following
items at the earliest time possible within the period prescribed respectively in those
items:

— T REENLLNPLDTED LN TWBHES 20O HDFRIH
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(1) Cases where the day of release is determined in advance: The morning of the
day;

= REHHOKTICL D5G MIRE T AL (BB AT EEAE | U+ )
U+ )\ S5 =T O A DN s |2 B L7z A 0B [ o 7R

(i1) Cases of termination of indeterminate sentence: The morning of the day
following the day on which a notification prescribed in paragraph (3) of Article
48 under the Offenders prevention and Rehabilitation Act (Act No. 142 of 1949)
has arrived at the penal institution;

= BETITORAEBICL 256 TH - T, YkBIKICR 5 B8 OHLE DA D H B
Wi ~&xHER256 ZOHD L

(iii) Cases of pardon by a Cabinet Order, where the day of release corresponds to
the day of proclamation of the Cabinet Order: The day of release;

U R =52 BT 258 UNOEE FURORIL & 72 2 SCEPHIFHHERR I BE L 72K
B FRFEILAN

(iv) Cases other than those listed in the preceding three items: Ten hours starting
at the time when the document which forms the basis for release has arrived at

the penal institution.

FEEF & (BAaEEORK
Article 172 (Release of Persons under Detention)

WRBH NFEMZICNA SN TV HDIZRS, LFZORICBWTHLE,) ORIk
I, WRICHE T H2EHPAECHREDITITY,

Persons under detention (limited to those committed to a penal institution;
hereinafter the same shall apply in this Article) shall be released immediately after
such circumstances as are set out in the following items have emerged:

— BEANOAROWIMNM T L2 L,

(1) The term of detention of a defendant has expired;

O MEERRMES S E U REOBEIC L D AR R 2 & (BARENA

HIEIZH D HEITIRD, ).,

(1) The warrant of detention has become ineffective pursuant to the provision of
Article 345 under the Code of Criminal Procedure (limited to the cases where a
person under detention is at the court);

= BEEORBOBEXITEME 2T L,

(iii) The direction or notification from the public prosecutor has been received.

BEHEHF=4%  (ZOfoPRINEE ORIK)
Article 173 (Release of Other Inmates)

AT ROBEIZ LD b DODIED, HINEEORIKL, MOEFIZEDLEZAICED D
DDIED, BB TEDLFERNECTZEEDIZAT I,

In addition to what is provided for in the preceding two Articles, inmates shall, be
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released immediately after such circumstances have emerged that are specified by a

Cabinet Order as well as other laws and regulations.

FEEHUE  (BRICE D)

Article 174 (Stay in Penal Institution due to Injury or Illness)

1 JHERERR ORIL, T N EINEF DI FRE NI W TERZZ T T D5E
BWT, U L > TEDOEMITHRA K, IEE ORFEIZEITE U E K722 EE
ETDBEENRHD L XL, TOEDPHEMFIC—FRFL EELZ 2T TN TE D,

(1) In cases where an inmate to be released has been under medical treatment, the
warden of the penal institution may, if the inmate is likely to endanger his/her life
or receive a serious disorder beyond hope of recovery as a result of the release,
permit him/her to stay in the penal institution temporarily.

2 BIEOHEIC L HFMRICE EF D2FHDOLIBIZHONTIE, TOMWEIZK LRWIRDY |
BRI A (BT D BUEZ R 2,

(2) The provisions with regard to miscellaneous inmates shall be applied mutatis
mutandis to the treatment of persons staying in the penal institution as prescribed
in the preceding paragraph to the extent this is not inconsistent with the nature
thereof.

FEE TS URERESEOSHR)
Article 175 (Payment of Travel Expenses and Supplying of Clothing)

U S D PN IR L TR, 2 DIRMEZ BT 5 7o D MBI ik IR % Sha T 5
bDOET D,

The warden of the penal institution shall provide an inmate to be released with

clothing or travel expenses necessary for returning home.

B+HE FET
Section 15 Death

FEttAE  (GETomH)
Article 176 (Notification of Death)

JEEfiE ORIL, INAEFE DT LIEGAICE, EEE T TEDLEIAICLY, 20D
BRI RT L, Z O OFIK KO A B AT _REEEY., R T & EEHEe
(ST 2 @8 L IR FLASIRZHILEEENH D & ITLTOEZEHNIIH
LTI B0,

In cases where an inmate has died, the warden of the penal institution shall,
pursuant to a Ministry of Justice Ordinance, promptly inform the bereaved family
about the cause, the time and date of the inmate's death, and about the property left,
the money equivalent to the incentive remuneration, the compensation for death to

be paid, or prohibited letters, etc. to be delivered to the same, if any.
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FEEt+ts  GERICET 2HE)

Article 177 (Measures Taken for Corpse)

1 BUNEFPFEC LTEGEICBWT, ZORKROBEE T KZEEZIT I EFER 2 E E(F,
Sidh, MZRTEICRA LA (B =FEEEE N\ S) FHILROHEICHD LT,
T OMFETKEET, MFERR ORI T D LT 5,

(1) In cases where an inmate has died, if there is nobody who cremate and inter the
corpse, then the warden of the penal institution shall, notwithstanding the
provision of Article 9 of the Act on Cemetery and Interment, Etc. (Act No.48 of
1948), conduct such cremation and interment.

2 HIEIZED D HODIEN, INEE DK T 2HEICOWTIL, IEFE ST TED
D

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, the measures
taken for the corpses of inmates shall be provided for by a Ministry of Justice

Ordinance.

BHARE R OBIT
Section 16 Execution of Death Penalty

FEEINE GENOBRIT)

Article 178 (Execution of Death Penalty)

1 BB, SRR N OFIGIZB W THITT 5,

(1) The death penalty shall be executed at an execution site inside a penal
Institution.

2 HEER., tHER., BROMAFICET LESE (B -+ =FEEEat+H/\5) IZHE
TAH5KH, —HA_-H, “H=HAO+_HA _-+LB»ro+_H=+—HFETOHIZIL
eI 2 AT L7200,

(2) The death penalty shall not be executed on Sunday, Saturday, holidays
prescribed in the Act on National Holiday (Act No. 178 of 1948), January 2nd,

January 3rd, and from December 29th to December 31st inclusive.

FEEtHiug ()
Article 179 (Unfastening of Halter)

W ZHITT D & X3, RE SNTEHEOFRE Z/MER L T Iy afkim L= %ISR A
< bD LT 5,

On the execution of the death penalty, the halter shall be unfastened after five
minutes has elapsed from the time when the death of the hanged person was

confirmed.

BoE HEERICBTIHEEE LS
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Chapter IIT Treatment of Detainees in Detention Facilities

FE—H EHEOB%

Section 1 Commencement of Detention

FENR (BERGEOE)

Article 180 (Notification upon Commencing Detention)

1 WHEEFEHREIL, SREEFICRL, TOREMZKICH T H2HEORBICEE L, #HE
EEE L TOMMITIE L, WICHIT 2 FEHAZEM LR2TUER LR, £ OR BRI
HEIN TV OHEEEDNE O ZRIZTHICEs L&, FfkE T2,

(1) The detention services manager shall, at the commencement of detention in the
detention facility, notify detainees of the following matters in accordance with their
status as a detainee. The same shall apply where the status of a detainee who has
been detained in the detention facility changes subsequently.

— WamOBEROIGET N BFRIZET 53 HE

(1) Matters pertaining to lending, supplying, and self-supplying of articles;

= BENT RS - HIIHE T 2 RERZ OO O BT BT 2 I

(1) Matters pertaining to the handling of money and other goods, such as
self-retained articles prescribed in paragraph (1) of Article 195;

= PR R ONERICB S 5 I

(1ii) Matters pertaining to hygiene and medical care;

U RALEOITAICET 5 R

(iv) Matters pertaining to religious acts;

f EREFOMEICET 2 EH

(v) Matters pertaining to access to books, etc.;

N OB ZEHT—RE-HICHET HETFEE

(vi) Matters pertaining to the compliance rules prescribed in paragraph (1) of
Article 211;

t HEKMEEORZICHET L HIH

(vil) Matters pertaining to visits and correspondence;

N FEEOHFEZITI LN TE DIFE, FETROHFED FEEHIHZ O OFADH
FEICEET o HH

(viil)) Matters pertaining to the claim for review, such as the measures against
which a claim for review may be filed, the reviewing agency, and the filing
period of the claim for review;

U B EH=A—FRE - HOBEIC L DR EEZITO 2N TEDITH, PEEKROHE
HIH 2 O DFIEOBUEIZ X D HEIZET 2 HE

(ix) Matters pertaining to the report pursuant to the provision of paragraph (1)
of Article 231, such as the acts against which a report may be filed pursuant to

the provision of said paragraph, the destination of the report, and the reporting
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period;
+ EHEOHHIZET 5HHE
(x) Matters pertaining to the filing of complaints.
2 HPEOHEICIDEME, WEFSTTED DL ZAICEY ., FHTIT),
(2) The notification pursuant to the preceding paragraph shall be made in writing,

pursuant to a Cabinet Office Ordinance.

FEN—5 GRADT= DO S kRE)

Article 181 (Examination for Physical Identification)

1 BEHLSEZ, SFEEICHOVWT, TORERRICBIT 2EEOHKBICEL, £0&
DB DOTDMLBERRET, ZOHEREMET HZ LN TEDL, TOBRMENELT L
b, FEkET D,

(1) Detention officers may, upon commencement of the detention in the detention
facility, examine the detainee's body within the limit necessary for identification.
The same shall apply to subsequent cases of the necessity so to do.

2 TTOHWHEBEFICOWTHIHEOHEIZL Y BREZITH>HAEICIE, L TFOREHRYED
INZTOLRTIIER B2, 72720, KTFOFEHYENLEORELITI ZENTE
BRONGEIZIE, BToBEHYENHEEGEHEOELT L2 X TOMB ZE#H L T,
INEITHOZENTED,

(2) The examination of female detainees pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall be conducted by female detention officers. However, in cases
where female detention officers are unable to conduct the examination, a male
detention officer may conduct it by directing female staff members whom the

detention services manager designates.

B ABORBRE

Section 2 Modes of Treatment

FEN 4% WBORER)

Article 182 (Modes of Treatment)

1 HEEEOLE (EH), NRXITHES 0% OMONENS TED D558 2
i ZFR<,) 13, BE (EEENEL L URELAUBEDOOERT 25HTE LT
HEEGERENRBET 2EL VI, UTFTZOFRKCE _H+ZFRIZBWTHL,) 4
ICRBWTITO Z LY ERBOLGAEERE. BR, JFEICBWTT I,

(1) Treatment of detainees (except for the cases specified by a Cabinet Office
Ordinance, such as the case of exercise, bathing, or visits) shall be conducted in a
detainee's room (i.e. a room which the detention services manager assigns as a
place used by detainees mainly for rest and sleep; the same shall apply in this
Article and Article 212) throughout day and night, except where it is deemed

appropriate to conduct it in the outside of the detainee's room.
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2 RRMEEE (BERERICEHEISNTHNDLHDIZRD, UFZOEICBWTHELT,) IX
%ﬁ®%ﬁ®%tkiﬁﬁibiék%m#&wkM&QﬁMﬁW%C@@\E%K%WT
HMOBELZ LIRWZ ENTE D,

(2) A detention method without the detainee's room for singular accommodation
may be opted for to detain unsentenced persons (limited to those detained in the
detention facilities; hereinafter the same shall apply in this Chapter) only in the
cases where it is deemed that there is no risk of causing a hindrance to the
prevention of destruction of evidence.

3 RRFEEFIT, ATHEICHET 256 TRITAE, BEIMIBNTS, HAEICEM S
TR B0,

(3) No unsentenced persons shall be permitted to make mutual contacts even in the
outside of the detainee's room except for the case prescribed in the preceding

paragraph.

FENT =% (BEHRICBT 5 ELE)
Article 183 (Correctional Treatment in Detention Facilities)

HEMZICB N TX, ZHFE L L TOMNEZET 2HFEES CLFZO0REIBNT [
BEZFF] L\ ),) 220 T, BEABIIIThR,

No detainee with the status as a sentenced person (hereinafter referred to as
"sentenced person under detention" in this Chapter) shall be provided with

correctional treatment.

B EEBEORHES
Section 3 Schedules of Daily Activities

FENHME  GEEEEOREHA)
Article 184 (Schedules of Daily Activities)

HEESEHE L. NEFSTED DL E ALY, AF mEZOMOERESELT
NREFMHEZED, CNEEEEFICERT 20D LT 5,

The detention services manager shall, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
establish the daily schedule of meals, sleeping, and other daily routine activities and

notify the detainees thereof.

FE/Nth%k  (EEOHRE))
Article 185 (Assistance for Activities)
HEEBEHEIL, NEFSTEDD EZAICID, tEEE I L, M, ZHENIK
Uk%%ﬁﬁ%®@®%ﬁu0wf\%%%ﬁzéijkﬁﬁﬁfﬂiﬁ%ﬁwo
The detention services manager shall, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
endeavor to furnish detainees with assistance in intellectual, educational, and

recreational activities of the detainees.
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FEET BROBEEERVBER
Section 4 Lending, Supplying, and Self-Supplying of Articles

FHEN+RE (BahoFEE)

Article 186 (Lending and Supplying of Articles)

1 BEEFRICE, kB2 (EEEEZERS, LTIZOHICBWTHLE,) Th-o
T, HEBRICEB T2 BEAEEICYLELRED GBE/NHNKE—EEZIZHET 2% %
fr<.) #HE L, XIHT 5,

(1) Detainees shall be lent, or supplied with, the articles listed in the following
items (except for books, etc.; hereinafter the same shall apply in this Section) and
required for the daily life in the detention facility (except for the articles listed in
the items of paragraph (1) of Article 188):

— KEMOCER

(1) Clothing and bedding;

B A2

(i1) Meals and drinking water or tea;

= BH&, ERLREZOMOWMN
(ii1) Articles such as daily necessities, pens and erasers.

2 HREFRIIL, ATEICED D SOOI, NENSTEDD L ZAICED | BEITG
U, BEMRIZBIT 2 AEAFICHN M (BEN\HNAKE—EHS S IH T 205 %
fr<.) 285 L, I E T2 208 TE D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, detainee may,
pursuant to a Cabinet Office Ordinance, and as occasion demands, be lent articles
used for the daily life in the detention facility (except the articles listed in the

items of paragraph (1) of Article 188), or supplied with sweets and favorite
articles.

FENESR (BRowanmof %)

Article 187 (Use and Consumption of Self-Supplied Articles)

1 WEEFBEHAIL REED. RITHET 20 QREE IS 52T 290 % b
<o) KOWTHFROLOZMAL, UIEBMLTWEOH I Z LcHE1Tid, BEl
% DB OFRT OMEFRF € OB BLE R X EE2AETHBEZNNH 556, FElLt+5
DOREIZ LV BIE SN D5 W OITHRA ESZ N E IOV THHFE R LI E L AT 2%
NRbLLEERE, MBS TED DL EZAICELY, ZhaFTbDlT5,

(1) In cases where a detainee requests to use or consume such self-supplied articles
as the following articles (except the articles listed in the items under paragraph
(1) of the following Article), the detention services manager may, pursuant to a
Cabinet Office Ordinance, permit him/her to do so, except cases where there is a

risk of causing a hindrance to either the maintenance of discipline and order or the
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management and administration of the detention facility, cases where such

permission is prohibited pursuant to the provision of Article 190, and the cases of

the sentenced person under detention where such permission is likely to impose

hindrance to the correction and rehabilitation on him/her:

— M

(i) Clothing;

= BB KR OHICEE

(i) Foods and bottled water;

= WBifdn

(iii) Sweets and favorite articles;

W AHd. EEZOMORERRIZIT 5 B AR L%

(iv) Daily necessities, stationery, and other articles used in the daily life in the
detention facility.

FHE NN (WIEHREEOB#RE)
Article 188 (Self-supplying of Corrective Instruments, Etc.)

1 WREEH I, RICET 25O\ CiE, BB iR O A OFRFF O#EREZ Ofh
HiEE P EAET LR ENN L5 ERE, BROLDOEEHIEL LD LT 5,
(1) Detainees shall be permitted to use such self-supplied articles as the following

articles except where there is a risk of causing a hindrance to either the

maintenance of discipline and order or the management and administration of the
detention facility:

—  [REEF DD E SR B

(1) Corrective instruments such as eyeglasses;

= EEERTDOICLEREREZOMOYE,

(i1) Articles necessary for sending letters, such as envelops;

= ZOMNEKS TED LY
(ii1) Other articles provided for by a Cabinet Office Ordinance.
2 HIEAZIHT 2OV T, HEEEDPHFOLDEMEMNT 52 &N TE RV
ETH-T, WEBELRDDHEXE, TOFIZINEEEL, IXKETHHLDOET D,
(2) In cases where a detainee is unable to use self-supplied articles as to the articles

listed in the items of the preceding paragraph, if deemed necessary, he/she shall be
lent, or supplied with, those articles.

FEHNTIE (B OEHEDORYE)
Article 189 (Standard of Lending and Supplying of Articles)

FE N\ RESUTRTSRE “HOBEIC L VEEL L, IS T 20m%, B ES Ok
RARFFT 21220, 2o, ERAEOEFFLZMEL, HEEE L L TOMAMIZIS L
T, WIELRBOOLNDHDTRITFIUIR LR,

The articles lent or supplied pursuant to the provision of Article 186 or paragraph
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(2) of the preceding Article shall be both suffice for the maintenance of detainees'
health and appropriate in light of the status as a detainee, taking into consideration

the actual situation of national life.

FELtSR (KAUTAR > T-HA O BFROW I BT 2 HiE)

Article 190 (Measures on Self-Supplied Articles upon Disciplinary Offenses)

1 HEEFSEHE T, EEEPRICEIT 2178 Ba/A\KE—HIZBWT [ART
Fl WD) HATHOILAICE W T, BEMR OB K OBT 2R 5 7 D LB R
boHLEF, BFENTELRFE =SB T2WRICHOWVWT, —HE@Ex R WHIRIZIRY .
HAOEDDEREZFFI RN LN TE D,

(1) Upon such acts of a detainee that are set forth under the following items
(referred to as "disciplinary offense" in paragraph (1) of Article 208), the
detention services manager may, if it is necessary for the maintenance of discipline
and order in the detention facility may opt not to allow the consumption of the
objects set out under paragraph (3) of Article 187 for the period not exceeding
three days.

— JLIRITS

(1) Criminal Acts

NSRS DR U < IXELE R S UM TR LSRR A RAT 9T 4

(i) Behavior or statement in a rude or outrageous manner, or any act imposing
trouble on the others;

= BEEBIHEET DB OGS OBATZ 15T 5174

(iii) Obstructions against the staff members who engage in the affairs of the
detention in the performance of their duties;

W BEMROZEEETL2RENDOH 175

(vi) Acts which may disrupt the security of the detention facility;

. HEMFENOHMAEEZEFET 51745

(v) Acts which disrupt the hygiene of the detention facility.

2 HEETEFE_HEOFHE =HE, FEE+T =5k HEEHUSEE -EHNOH ZHE T,
FEHAETEFITCHEE L HASRE —HOBEIL, BWiEEGEHE L DB ES T
THOAMHDOHEEIZOWTHERN T2, ZOHAITEWT, HELH4H _HT DilHFh
& Lhorolx TRERR) &, BEIH=%T DiEfikobd &H2013 THFE
MERX OB &, TEE] b0l TZoEFORTH2EEME) &, FEat+
POess Y THBEE) to201% TREHRYE) &, FSEE=HP T =+ IUEHE
H) H201F MEEN+—&REH) & FELTREE —HT HEFAT] £bD
OE THES] & DI OME] L2501 EEEHBICEFT DA L
HEZDHDET D,

(2) The provisions of paragraphs (2) and (3) under Article 150, Article 153,
paragraphs (1) to (3) inclusive under Article 154, Article 155, and paragraph (1)

of Article 156 shall apply mutatis mutandis to the measures set out under the
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preceding paragraph taken for detainees by the detention services manager. In this
case, the term "the administration of the penal institution" in paragraph (2) of
Article 150 shall be read as "the administration of the detention facility"; the
phrases "discipline and order in the penal institution" and "national treasury" in
Article 153 shall be read as "discipline and order in the detention facility" and
"prefecture to which the detention facility belongs" respectively; the term "prison
officers" in paragraph (2) of Article 154 shall be read as "detention officers"; the
phrase "paragraph (2) of Article 34" in paragraph (3) of Article 154 shall be read
s "paragraph (2) of Article 181"; the term "Ministry of Justice Ordinance" and
"staff of the penal institution" in paragraph (1) of Article 155 shall be read as
"Cabinet Office Ordinance" and "staff members who engage in the affairs of the
detention" respectively.
3 FHOREIL, WL bENENRERNT58EDCARO Ol 2z T
IR,
(3) The measures set forth in paragraph (1) of this Article shall by no means be

taken for the purpose of the investigation conducted by the prefectural police.

BEHE &MOBHW
Section 5 Handling of Cash and Other Articles

FEILTF—% (momd)
Article 191 (Examination of Cash and Other Articles)

BWEEBICEET H2MEIL, RIZBIT 2881220 T, MEZITO ZENTE D,

The staff members who engage in the affairs of the detention may examine the

following cash and other articles:

— WREEEDEE I DERICHET 58E K Ui

(1) Cash and articles a detainee carries at the time of detention;

= HEEENEERICIEG LIRS RO (EELXRS, REIZBWTHELE,) T
oo T, [AZIZHT 2B N OISO b O (REZEGE L )OS0 Sz
whr<,)

(i1) Cash and articles a detainee obtained while in custody (except for such
articles as letters; the same shall apply in the following item) but not the cash
and the articles listed in the following item (except for the articles supplied by
the detention services manager);

= PRREE ST DD BRR EE U OFE DR ERR RS L, Tk L
Bl X OV

(iii) Cash and articles a person other than the detainee concerned brought or sent

to the detention facility in order to deliver to the detainee.

FBELT TR (REROITEY LS DOLS))
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Article 192 (Disposition of Articles Brought at the Time of Detention)

1 HEESEHETIL. AIEE 5 XIE BT 2R B IROE 5 ONT NS
THE T, MEEEITH L, ZOWIRITHONWT, BUEZ DM Y L3850 5 E~DILS
T OMAY DI ZRD D b D T 5,

(1) In cases where any of the articles listed in item (1) or (ii) of the preceding
Article falls under any of the cases set out under the following items, the detention
services manager shall request the detainee to deliver the article to the detainee's
relative or other persons deemed appropriate, or to make other appropriate
dispositions:

— REICAERLDOTHD L X,

(1) Cases where the article involves inconvenience in keeping in custodys;

=B L, NIRRT HIBENRH DL LD THD & X,

(i) Cases where the article is likely to be decomposed or perish;

= fERELETHEBENDLRHHLDTHD L X,
(iii) Cases where the article is likely to cause danger.

2 I REE OB, ATEOBEIC XV FHEEEE A S HEIER IS5 LD
DILGy 2 RO TG EIZ DWW THER T 5,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 45 shall apply mutatis mutandis to the
cases where the detention services manager requests the disposition of articles to
the detainee pursuant to the preceding paragraph.

FEallt=% GEAPO5IRYF)
Article 193 (Request to Accept Articles from Outside)
1 WREEFEREIL, FEllt &5 5B 288 I DB IR O K5OV T e

IR 5 L EX, FOBRBUIMEOZEANIX L, ZOFRY ZRDDHHDET 5,

(1) In cases where any of the cash or the articles listed in item (iii) of Article 191
falls under any of the cases set out under the following items, the detention
services manager shall request the outside supplier to retrieve the article:

— HEELICZMNTHZ LI, BHEMERORELORIFEETLIBENNH D
DTHDHLZE,

(1) Cases where the delivery of the article to the detainee is likely to disrupt
discipline and order in the detention facility;

AT OFF T BRRIEEL CTHHGAITB W T, HIEFRRIEOED D E ALY
EOENRMEZT D ERFINRRTHD & X,

(ii) Cases where the recipient is an unsentenced person, and the acceptance of the
article is not permitted pursuant to the provisions of the Code of Criminal
Procedure;

= R OMFHAPEEEZHETHY ., o, ZEAADRBKRLUSNOE CHLHLGEICE
WTC, ZOHEEZHEICRMTHZ LI, ZToBEFAICKELZETHIEEN
N5 L E,
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(iii) Cases where the recipient of the article is a sentenced person under detention,
and the outside supplier is not his/her relative, and the delivery of the article to
him/her is likely to cause a hindrance to adequate pursuance of correctional
treatment;

W ZAANDOKALDBHLNTRNEDTHL & X,

(iv) Cases where the article is from an outside supplier whose name is
anonymous;

f BipaEISNAOYRTH D & X,

(v) Cases of the articles other than self-supplied articles, etc.

NOHIRE—HAEGFOWTINIESE T2 TH D & &,

(vi) Cases where the article falls under any of the cases set out under the items of
paragraph (1) under the preceding Article.

2 BEL—RE=FBT 28 UIMETH - T, BIEE SN HENEE TOW
FTHNTHEET D HDITHONT, ZAANDFIERH LN TRWEORIEOBEIZ L 55
B ZRDDZENTERNVE Z 1T, HEEBEHE L. TOELET TED DL HIEL
Lo TAE LT by,

(2) In cases where any of the cash or the articles prescribed in item (iii) of Article
191 fall under any of items (i) to (iv) inclusive under the preceding paragraph, if
it is unfeasible to make a request pursuant to the provision of said paragraph
because the outside supplier's whereabouts are unknown, the detention services
manager shall make a public notice to this effect by the methods prescribed by a
Cabinet Order.

3 AHEICHRET 28L& UIWEIZ OV T, FH—HOBEIZ L D50 Z2RKD . ITAPE
OHEIZEIVAELZANGERE L TKRAEZRIET S HE TICEAANZDOBE XTI
mDFIEY 2 Lpn & &k, ZOBe IWinE, £ O ERE D E T 5 HEN R IR
B2,

(3) In cases where the outside supplier does not retrieve the cash or the article
prescribed in the preceding paragraph until the day on which expires the period of
six months starting from the day on which the request pursuant to the provision of
paragraph (1) was made, or from the day on which the public notice was made
pursuant to the provision of the preceding paragraph, the cash or the article shall
vest in the prefecture to which the detention facility belongs.

4 FBIHICHETA2METho T, HHEANFICEZLYT D2 HDIZHOWTIE, HiE¥ES
THFIX, AIEOHIMNTSH, ZhZ2RAL TEOREERETH LN TE D, 1272
L. BEITERNS DI, BEETDLHZLENTED,

(4) The detention services manager may dispose of the article prescribed in
paragraph (2) which falls under item (vi) of paragraph (1) by sale and retain
the proceeds even within the period set forth in the preceding paragraph. However,

he/she may destroy the article if it is unsalable.
5 FHILT—FE -FICEIT 28 UIMLTH > T, HFH—HE LT UTHENRFITEY
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T5b0 (RAEE-EFNPLENSTETONTRNICHELT D HLOEERL,) 1220,
EANDOFIENH BN TRWEORIEOREICEL D5 ZRODHZENTE RN E X
FHLITXZDBIIY ZRDDHZ ENHAY TRVWE X, NIEAARZOFIRY ZHEATE
& XL, HEEEREHA L. REZ I L, BRZEOMARY LD 2H~DOZfTED
AR DI 2RO DD & T D,

(5) In cases where any of the cash or the articles prescribed in item (iii) of Article
191 falls under item (v) or (vi) of paragraph (1) (except such articles that falls
under any of items (i) to (iv) inclusive under said paragraph), if it is unfeasible
to make a request pursuant to the provision of said paragraph because the outside
supplier's whereabouts are unknown, or if it is inappropriate to make the request,
or if the outside supplier has refused to retrieve the cash or the article, then the
detention services manager shall request the detainee to deliver the cash or the
article to the detainee's relative or other appropriate persons, or to make other
appropriate dispositions.

6 BN REE _HOBEIL, FIEOBEIC L FEEGE T PR EE T3 LY
DGy % RO T AT OV THERT 2,

(6) The provision of paragraph (2) of Article 45 shall apply mutatis mutandis to the
cases where the detention services manager requests the disposition of articles to
the detainee pursuant to the preceding paragraph.

7 FEANLNTF—REFICET EEXIIME TH > T, HF—HEZONWTIUIHEY L
RNHDIZONT, HREEENZDORMEZT 52 L2 EAREGAIEL, HEESEH
Fix, ZANCRIL, 2050 #RDLbDETDH, ZOHAICBNTE, FHK
OHE=HOHEZEMNT 5,

(7) In cases where a detainee refuses to receive any of the cash or the articles
prescribed in item (iii) of Article 191 which does not fall under any of the items of
paragraph (1), the detention services manager shall request the outside supplier
to retrieve the cash or the article. The provisions of paragraphs (2) and (3) shall

apply mutatis mutandis to the cases set out in the foregoing.

FEILENE WRo5E LK OHEE)

Article 194 (Delivery and Retention of Articles)

1 WIZET 25055, ZOEFEOREICX OV HEEENMEA L, XITEBRT5Z &
MTEDLHOIE, FHREE TS EET,

(1) Such articles set forth hereunder that are permitted for a detainee to use or
consume pursuant to the provisions of this Act shall be delivered to the detainee:
— FENLT—RE S IFE BT 2L Th-> T, BElt_&E-HE D

WTHIUZHEEY LRV H D
(1) Articles listed in item (i) or (ii) of Article 191 which do not fall under any of
the items under paragraph (1) of Article 192;
=OBENLREESICET AN TH o T, BIRE HEAE SOV T HIEYE LA
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WH O (EEED RN EZ T A EEEATYMERL,)

(ii) Articles listed in item (iiil) of Article 191 which do not fall under any of the
items under paragraph (1) of the preceding paragraph (except those the
detainee refused to receive).

2 WIZH/T LT, BEEGEHEENEHET D,
(2) The detention services manager shall retain the following cash or articles:

— HEBFICET2Wm0 55, ZOEROBEIC I D HEEZSER L, UIER
THZENTELHLOUSNDED

(1) Articles listed in the items of the preceding paragraph and are other than
those permitted for the detainee to use or consume pursuant to the provisions of
this Act;

= OEENLT R FICETABeThHo T, MIGE HE T, o UIEN SO
WTHIZHZY LW o

(i1) The cash listed in the items under Article 191 and does not fall under item (i),

(iii), or (iv) under paragraph (1) of the preceding Article.

FEllthsk ((RERDE)
Article 195 (Self-retained Articles)

1 HEEESEHE T, NBENSTEDDEZAICEY, RERY WREEEDAIRE—
HOBEIZ IV GIEL 22 TRET 280 GE=HIZBWTHERNT BN H\KHL
HOBEIZLVBIELEZZ T TRET 2L e ET,) KOEBEEENZITEETE
DRETDHHDEND, U FZOEIZBWTHL,) OREFTIEICONT, il D
EHEE LR E T D LN TE D,

(1) The detention services manager may, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
impose restrictions necessary for the management and administration of the
detention facility on the method of retention of self-retained articles (articles
retained by a detainee following the receipt thereof pursuant to the provision of
paragraph (1) under the preceding Article (including the articles retained
following the receipt thereof pursuant to the provision of paragraph (5) under
Article 48 as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3)) and letters
received and retained by the detainee; hereinafter the same shall apply in this
Chapter) .

2 WEEBEEHEIL SHEZTORERY NEMSTTED D bDOEER<,) ORE

(RKIZBNT MRERE] L)) NMREIREE EESR L L TOMMZOR L
ICHEREHE — NS T DI ONWTIRET DI ENTE MmO E L L THIEEGEHEN
EOLEEZVI, RRICBWTRHL,) 2825 L&, IHHEE IOV THEHEL T
WoEh (NS TED D O 2R, OfE RFRICBNT IEHERE] &0
9.) MEERER (WEEE L L TCOHMMOBN T EICHEESR — AN 4720 1220\ CHE
BTHIENTELOMMOEEL L THBEEBEERENEDLEZV D, RFIZBWTH
C.) R D E &L, YEEHEZ KL, ZOBBRICHY T 2 R®OWMIZ OV T,
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BIRZ DAY LD D E DT Z DML DIy ZROD Z LN TE D, BIL,
SATWRST 2B ENRELCTEHERIZONT S, [FkE T2,

(2) In cases where the total volume of self-retained articles (except those specified
by a Cabinet Office Ordinance) of a detainee (hereinafter referred to as "total
self-retention volume" in the following Article) exceeds the maximum
self-retention volume (i.e. a volume determined by the detention services manager
according to the respective status as a detainee as the volume of articles which
may be self-retained by each detainee; hereinafter the same shall apply in the
following Article), or where the total volume of articles (except those specified by a
Cabinet Office Ordinance) retained for a detainee (hereinafter referred to as "total
retention volume" in the following Article) exceeds the maximum retention volume
(i.e. a volume determined by the detention services manager according to the
respective status as a detainee as the volume of articles which may be retained;
hereinafter the same shall apply in the following Article), the detention services
manager may request the detainee to render such portion of the articles that is
equivalent to the volume in excess to the detainee's relative or other persons
considered to be appropriate, or to make other appropriate dispositions. The same
shall apply to the articles which have come to be decomposed or perish.

3 HI RS HOBEIZATHOMEIC L 0 R ES I3 LSOy & RO T25E
(ZOWT, NSRBI O BUE (IR EH ORE R HOW T, RIS LHEOHE
IR EF R DEBEBDMICOWT, ENENEMT DL, ZOHAICBWNT, ZhAbD
BUES DHFEfiROR] EH2013, BEEBEHE] LHAEZLbDET D,

(3) The provision of paragraph (2) of Article 45, the provision of paragraph (4) of
Article 48, and the provision of paragraph (5) of said Article shall apply mutatis
mutandis to the cases where the detention services manager requests the
disposition of articles to the detainee pursuant to the preceding paragraph, to the
self-retained articles of detainees, and to the retained articles of detainees. In this

case, the term "warden of the penal institution" in the respective provisions shall

be read as "detention services manager."

FEILEAE (FHESOMH)
Article 196 (Use of Retained Cash)

WEEGEAE L, EEED, BRPRELA L, JUIEEMRIZH T 2 B F A
FALAHTREEHICHRTLHLED, HEIN TWOIERSZMEHT L2 L 2HFE LG
Wi, BERESHEOBEOEMN LT b0 LT 5, L, BRWLELZHEAT L7200
BREOHAOHEITENT, ROFZDONTINIIHEYT DL LT, ZORD TRV,

In cases where a detainee claims to expend the cash being retained in order to
either purchase self-supplied articles, etc. or to apply it to the expenses to be
incurred by him/her in the course of his/her daily life in the detention facility, the

detention services manager shall permit him/her to expend the necessary amount of
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cash; provided, however, that this shall not apply to the cases where the expenditure
of cash for the purchase of self-supplied articles, etc. falls under any of the cases set
out under the following items:

— MAICLY, RERENREREEZBEZ, IEHERENHEREEZBEZ 5 Z
Ll n b,

(1) Cases where the consequent total self-retention volume is estimated to exceed
the maximum self-retention volume or the consequent total retention volume is
estimated to exceed the maximum retention volume after the purchase with the
expenditure;

TR EEDPRRMEE THLHAICB VT, FIERREOED D EZAICL D EA
TH5AMRFEORMEZIT DT ENRFTFINLRNE X,

(ii) Cases where the detainee is an unsentenced person and he/she is not
permitted to receive the self-supplied articles he/she purchases with the

expenditure under the provisions of the Code of Criminal Procedure.

FEILEESE (RERMW UTTEHE S D)
Article 197 (Delivery of Self-retained Articles, and Retained Cash or Articles)

WEEBEHE L, EEHED., REMIHEE SN TWDem (B g _+tRZ
BOTHERTL2HE -+ =FRICHET 2 CERBEICEZ S T2 OEER,) 22T, 1l
DFE (ZOREMRITHEISNTWDIHEZR,) ~DOZfT (FEEOERFBISELEATLHD
<) EHFLELGAICE, ROBZEOWTNUNIEYT I HAZRE, el T
bLDLTD,

In cases where a detainee claims to deliver either the self-retained articles or the
cash and articles being retained (except such articles that fall under the documents
and drawings prescribed in Article 133 (as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 227) to another person (except those being detained in the detention facility
concerned) (except such delivery that falls under the delivery of a letter), the
detention services manager shall permit the detainee to do so except cases falling
under any of the cases set out under the following items:

— T (ZOHFLIPBETHLbDOEER, HZFIZBWTRHLE,) (2L, HE

Mk OBFER T EETLIBENRH L & X,

(1) Cases where there is a risk of disrupting the maintenance of discipline and
order in the detention facility accrued by such delivery to the detainee (except
the cases where the recipient of such delivery is the detainee's relative; the same
shall apply in item (iii));

O HREEEDPRREMEEE THLGEICBN T, HERREDOED D & ZAITL D A
DIHFSINRLTHD & X,

(i) Cases where the detainee is an unsentenced person and such delivery of the
article is not permitted pursuant to the provisions of the Code of Criminal

Procedure.
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= WHEBEEPHHEESHE T ALAICBWV T, RfHZEY, ZodkELTAICKEE
ETorBENARDDL L X,

(iii) Cases where the detainee is a sentenced person and there is a risk of causing
a hindrance to the adequate pursuance of reformation and rehabilitation of the

detainee because of such delivery to the detainee;

FEILHNE  ONFhaxICEAT o BHEDER)
Article 198 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

BIL+— OB EITREEGEAE LD 2ZANFIIHET 2HIRICOVWT, B+ 5
DOHREITHEXEBEERFEICL2HESHOGELIZOWT, HA+ =5, BHAL UL B
—HE = FER<,) AOFEE+HEFOREIIHHEEEOBREY (BEMEICERE L&
mEWI, BT P IURIZBWTHLE,) IZ2WT, TRENEHAT L, ZOHAICE
W, FRA—5% [Zof) L2201 IREFHHA] &, MRROEEHEE —H
 NEBE S LHH01F TARNS] & B+ —RAOHLA 50 HNAEE] &
bHDOIL THEER] &, B +—54&F JHFEmFOEHES] & & D0IL TREMED
EEEE ) b BRA T4 H, BATNUEE -EEAOHE A REE —Eh TEE) &
HHDOIL TZORERKROBT DEME] & BET=RE HAOEL+HRERE H
B DN OR] LHLH01T HEEBEHE] &, FEHURE—HE 5 [N
FTERECH] LHL0F THE_ETRAE HE) & BETIARE HEE O =H

FELEFARSE) EHH0IF TEZH =LK EHARZDEDET D,

The provision of Article 51 shall apply mutatis mutandis to the restrictions on the
delivery and the purchase of articles by the detention services manager, and the
provision of Article 52 shall apply mutatis mutandis to the delivery of retained cash
and articles by the detention services manager, and the provisions of Articles 53, 54
(except for item (iii) of paragraph (1)), and 55 shall apply mutatis mutandis to the
property left by detainees (i.e. cash and articles left in the detention facility; the
same shall apply in Article 239). In this case, the phrase "this Section" in Article 51
shall be read as "Section 5 of the next Chapter"; the term "Ministry of Justice
Ordinance" in said Article and paragraph (1) of Article 55 shall be read as "Cabinet
Office Ordinance"; the terms "inmates" and "inmate" in Articles 51 and 52 shall be
read as "detainees" and "detainee" respectively; the phrase "management and
administration of the penal institution" in Article 51 shall be read as "management
and administration of the detention facility"; the term '"national treasury" in
paragraph (1) of Article 53, paragraph (1) of Article 54, and paragraph (3) of
Article 55 shall be read as "prefecture to which the detention facility belongs"; the
term "warden of the penal institution" in paragraph (2) of Article 53, and paragraph
(2) of Article 55 shall be read as "detention services manager"; the phrase
"paragraph (2) of Article 83" in item (ii) of paragraph (1) under Article 54 shall be
read as "paragraph (2) of Article 215"; and the term "Article 176" in paragraphs (2)

and (3) of Article 55 shall be read as "Article 239."
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EAH REBEEROER
Section 6 Hygiene and Medical Care

FEILHILSER (PR AR OER O R
Article 199 (Principle of Hygiene and Medical Care)

HERMEICIBW T, HREES OO ORI AT 2 2 L1280, HEEE O &
OB BN ORI Z R T 2720 FER— O PRIER L K DR OKAEICHR S L) 7e
PR E R OVER FoEEEZET O L0 LT 5,

At detention facilities, efforts shall be made to grasp the physical and mental
conditions of the detainees thereof, and hygienic and medical measures adequate in
light of the public standards of hygiene and medical care shall be taken in order to

maintain the health of the detainees and the hygiene inside the detention facilities.

FEEk ([EFEZEE)

Article 200 (Medical Examination)

1 WEEFEHEIL. HEHLSEIC, EEENDL., TOR-EBEMKRIZR T 2B EDRM
ZBRL. IR, AMEFEOAEZOMOREBREBICO S FIF LRI ERTER 5220,

(1) The detention services manager shall, at the commencement of detention in the
detention facility, order detention officers to hear such circumstances as to whether
or not the detainee suffers an injury or illness or other health conditions.

2 HEEREHEFIT. EEFICH L, BB —AlIZox ZH, AR5 TED D &
TAIZEY, HEREEBERENZIET DIEMIC K DEEZEZ1TOR TR bk
VY, EERICE T DR LV ERD D EE L, FEEET 5,

(2) Pursuant to a Cabinet Office Ordinance, the detention services manager shall
conduct health examinations for detainees implemented by the doctor who is
commissioned by him/her at about the frequency of twice a month. The detention
services manager shall conduct the same if there exists necessity so to do in terms
of the hygiene inside the detention facility.

3 WEERIL. FIEHOREIC L DEEZEZZ T RTER LR, ZOHAICBEWNT
X, ZOREZW OENED - DB RENIZE T 28I, — v 7 AfHREZ OMmOE
FHMLE AT Z L IXTE R,

(3) Detainees shall undergo the medical examination prescribed in the preceding
paragraph. In the case of the foregoing, detainees shall not be able to refuse blood
sampling, radiography, or otherwise any other medical treatment within the limit

necessary for conducting the health examination.

B AR (BES)
Article 201 (Medical Treatment)
1 HEEBEHRF L. R EEDROEFOWNT I YT H5EI121E., eI,
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W EEREHENRE T HEMEICLDDELITV., TOMMIELRER EoOHEZ
HMHELDET D, 2120, B —FICELETILEICTRBWT, ZOEDAMITEREN KON,
NI AN ZF DOFRIR 2 G S 2 BFNR W E & 1X, FOHEOERIIK LRWEAIC
[R5,

(1) In cases where a detainee falls under any of the cases set out under the

2

following items, the detention services manager shall promptly give him/her
medical treatment by a doctor commissioned by the detention services manager
and other necessary medical measures. However, in cases falling under item (i), if
there is no risk of either endangering the detainee's life or infecting his/her disease
to others, then the foregoing is limited to the cases where the treatment is not
given against the detainee's will:
— AEL, HLIEHRIChPo TN EE FIINHO8RWRH D L X,
(1) Cases where the detainee is injured or suffering from disease, or is suspected
to sustain an injury or to have a disease;
= BEWMEEBEBRLR2WGAIZBWT, TOEMICERNESBENLRH D L E,
(ii) Cases where the detainee refuses to ingest food and drink, and may endanger
his/her own life.
WEEBEHE L, ATEHOBEICLVZIRLIT O LBV T, B EE 2 mbi Ux
PRI S, R 2B R0 & STPREE 2R SUIZRITIC AR S E 5 2 &7
TZ %,

(2) In cases where the detention services manager provides the opportunity of

medical treatment pursuant to the provision of the preceding paragraph, he/she
may have the detainee visit a hospital or a clinic outside the detention facility, or,
may commit the detainee to a hospital or a clinic outside the detention facility if it

1s unavoidable so to do.

BoEH 5K (BBAEICLL2ZRE)
Article 202 (Medical Treatment by Appointed Doctor)

1

HWEEBEHE L, AL, XIERBIT D> TV OHEEE D, ML EEEE B
FHPERT D EMEUSNOEMELIEL LT, TOBREZT L LEHFELISLAI
BT, BIROMEENR ORE, BERRICHE SN DANSE OEMSEC & D220 2521
TN Z L ZDMOFERFIZHE LT, ZOHEEEDOER LEY TH L LEO D LTI,
NG CTED D & ALY | BEMR N IR E B A 26 L 380 DR
LITBIEFTICBENT, BRICEV ZORREZ T L2 L a2iff T2 LnTE D,

(1) In cases where a detainee sustaining an injury or suffering from a disease claims

to designate a doctor who is not commissioned by the detention services manager
to receive a medical treatment, if such claim is deemed appropriate for the
detainee's medical care in light of such circumstances as the type and degree of the
injury or disease, and as the fact that the detainee had been visiting said doctor on

the regular basis for medical treatments prior to the detention in the detention
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facility, then the detention services manager may, pursuant to a Cabinet Office
Ordinance, permit the detainee to receive the medical treatment inside the
detention facility or in a hospital or a clinic which the detention services manager
recognizes as to be appropriate at his/her own expenses.

2 WEEBEHEIL MMHOHEICLIZELZTLZ L2 THEICBN T, REO
IR AT O ERNSE (MT’®%’%“TTE%EJkbwu)®%%ﬁ&%%%fék
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(2) In cases where the detention services manager permits to receive the medical
treatment prescribed in the preceding paragraph, if deemed necessary in order for
him/her to examine the method of medical treatment by the doctor who provides
the medical treatment set forth in said paragraph (hereinafter referred to as
"appointed doctor" in this Article), or if deemed necessary to conduct medical
treatment afterwards, he/she may have a staff member who engages in the affairs
of the detention attend the medical treatment, or ask the appointed doctor
questions with regard to the medical treatment, or request the appointed doctor to
submit materials on the medical treatment such as a copy of the detainee's case
record.

3 EAEIT, TOBFICEL, HEXEEEHEEDNNBNS CTEDDL L ZAICEIVERT
5%@%%$L&Hhi@%@wo

(3) An appointed doctor shall, upon the medical treatment, observe any instruction

provided for pursuant to a Cabinet Office Ordinance by the detention services

manager
4 WEXEGEHEIT ”’“—IEOD%%?G DR eZ T H I LEFLIEGAICRBNT, £
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(4) In cases where the detention services manager permits to receive the medical
treatment pursuant to the provision of paragraph (1), if the appointed doctor
refuses to comply with the measures taken by the detention services manager
pursuant to the provision of paragraph (2) or disobeys the rules provided by the
detention services manager pursuant to the provision of the preceding paragraph,
or if it is inappropriate to continue the medical treatment, then he/she may
suspend the medical treatment and thereafter may continuously refuse to permit

the detainee to receive the medical treatment by the appointed doctor.

BT oH % FAZKROOTFZED)
Article 203 (Haircuts and Shaves)
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WHEINETEDDEZAICED, ZhEFT D LT 5,

In cases where a detainee requests to have a haircut or a shave, the detention
services manager shall, pursuant to a Cabinet Office Ordinance, permit him/her to do

SO.

FoElg ORI BT 2 BiE D UER])
Article 204 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

BT ERNOBELHILERE TOREIFIHAEE ZONT, FATERLOE NI
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The provisions of Articles 57 to 59 inclusive and the provisions of Articles 64 and
65 shall apply mutatis mutandis to the detainees and the measures toward the
detainees by the detention services manager respectively. In this case, the term
"Ministry of Justice Ordinance" in Articles 57, 59, and 64 shall be read as "Cabinet
Office Ordinance"; the term "penal institution" in the proviso of Article 57 and
Article 59 shall be read as "detention facility"; the phrase "inside the penal
institution,”" the term "Article 61," and the term "Article 62" in Article 64 shall be
read as "inside the detention facility," "paragraphs (2) and (3) of Article 200," and
"Article 201" respectively; and the phrase "outside the penal institution" in

paragraph (2) of Article 65 shall be read as "outside the detention facility."

BEEHE RELEOTA
Section 7 Religious Acts

NSNS
Article 205

WREEE DN — NTITIALFEZOMOFH EOIT AL, ZnafElk L, UIHIR L TIEZAR
BV, 7272 L, WE R OB OFT OMERF € O BlE R 32 4T 5 B2
boYEIE. ZORD TR,

Worship and other religious acts which a detainee performs individually shall not
be prohibited nor restricted; provided, however, that this shall not apply where there
is a risk of causing a hindrance to either the maintenance of discipline and order or

the management and administration of the detention facility.

BN\ EREFORE
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Section 8 Access to Books, Etc.

ALK (HRoEBEEOME)
Article 206 (Access to Self-supplied Books, Etc.)
WREENAFOERESEZME T2 21L, ZOHOBREICL256D1E0, itk
=L, UEHIR L TiEZe B 7220,
No access to self-supplied books, etc. by detainees shall be prohibited nor restricted

except for such cases as are provided for under the provisions of this Section.

FoELS

Article 207

1 HEEHBEHE L. #REEVPBEROFEFLHET L2 2 LICLVKROBEZONTH
MDICEEE T H5E12IE, ZOMELEELETLZ LR TE D,

(1) The detention services manager may prohibit a detainee's access to self-supplied
books, etc., if the access leads to any of the cases set out under the following items:
— WERROHBELMOKRFZETOMREZETIBEZNANH D & &,

(1) Cases where there is a risk of causing disruption of discipline and order in the
detention facility;

PR EFEDRIEEZT THLILGEICBWT, FEORBROMREET HBENNEH

5D EE,

(ii1) Cases where the detainee is an unsentenced person, and there is a risk of
causing destruction of evidence.

= HREEEPEHAEZHE CTHILAICBWT, TOUERAICKEEAET HBEN
DD EE,

(iii) Cases where the detainee is a sentenced person and there is a risk of causing
a hindrance to the reformation and rehabilitation of the detainee by such
delivery thereto.

2 RHHEOBEICLVEBEL LTI FHOFELHERT 5720 B ROEHEOFRN
VETHDL XL, NEFSTEDD EZAICEY, HEESICZOERZAHSES
ZENTE D, ZOHAICENT, #EEENAETSHEMNZAH L2V E X, £
DORE AT D,

(2) In cases where a translation of self-supplied books, etc. is necessary in order to
examine whether or not to prohibit the access pursuant to the preceding paragraph,
the detention services manager may, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
charge the expenses to the detainee. In the case of the foregoing, if the detainee
has refused to incur the expenses to be incurred by him/her, then the access to the
books, etc. shall be prohibited.

F_ENSG (ARTAR D> T-5A 0 B OEHEFICET o HE)
Article 208 (Measures on Self-Supplied Books upon Disciplinary Offenses)
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(1) Upon disciplinary offense of a detainee, the detention services manager may, if it
1s necessary for the maintenance of discipline and order in the detention facility,
may opt not to allow the access to the self-supplied books, etc. set out under a
Cabinet Office Ordinance (except those deemed necessary for the protection of the
rights of defendant or suspect, or for the protection of rights such as to make
arrangements for a lawsuit) for the period not exceeding three days.

2 FEIILTERE CHEOE HOBEIL, HEEE ST 2REOREIZOWTHERNT
D

(2) The provisions of paragraphs (2) and (3) under Article 190 shall apply mutatis

mutandis to the measures taken for detainees under the preceding paragraph.

FoEILgk ORISR BT 2 BiE D HER])
Article 209 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

FL+—ROHEITREEGEHE I X DERICET 2HIRICONT, FHE+ %D
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The provision of Article 71 and the provision of Article 72 shall apply mutatis
mutandis to the restrictions on the newspapers by the detention services manager
and the measures such as the provision of opportunity to access to news report on
current affairs by the detention services manager respectively. In this case, the term
"Ministry of Justice Ordinance" in Article 71 shall be read as "Cabinet Office
Ordinance"; the term "inmates" in said Article and paragraph (1) of Article 72 shall
be read as "detainees"; the phrase "management and administration of the penal
institution" in Article 71 shall be read as "management and administration of the
detention facility"; and the phrases "paragraph (2) of Article 39" and "in the penal
institution" in paragraph (2) of Article 72 shall be read as "Article 185" and "in the
detention facility" respectively.

FNE  BEKR OB OMERF

Section 9 Maintenance of Discipline and Order

B (HERER OB R OFRFF)
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Article 210 (Discipline and Order in Detention Facilities)

1 WHERHROBREKL ORI, EEICHER SN2 TIIERL R0,

(1) The discipline and order in the detention facility shall be maintained
appropriately.

2 HIEOHMZERT DO MDHIET, EEHO-EEZHEMR L, W DLED
72 D DY 2R BREE e O DL DOWRR IR LR ATE A MR T 2 72 OB 7R [REE 2 2 T
ERACRANAR

(2) Measures taken in order to achieve the purpose set forth in the preceding
paragraph shall not exceed the limit necessary for securing the custody of
detainees and maintaining both adequate conditions for the treatment of detainees
and a safe and peaceful community life thereof.

BoET 4 (ESTHEIES)

Article 211 (Compliance Rules)

1 WEEGEHAFRIT. EEZPET T XEFEH REICBWT TETFFEHR] 2
D.) BEEDD,

(1) The detention services manager shall determine the rules to be complied with by
detainees (hereinafter referred to as "compliance rules" in this Chapter).

2 WL, EER L L TCOMMIZIE T, RICEIT 2FHE BANICED L H O L
T 5,

(2) The compliance rules shall stipulate in a specific manner such matters as are set
out under the following items in accordance with respective status as a detainee:
— BT HELTUIRLRNI &,
(1) Prohibition against criminal acts;

ZofhNIT L, HEE L OFELRR B A L, IKRE RIT T TR LTI bk
WwWZok,

(ii) Prohibition against any behavior or statement in a rude or outrageous manner,
or any act imposing trouble on the others;

= BHZESTLTAEELTUIRLRNT &,

(ii1) Prohibition against self-injurious activities;

M BEEBICERFT DB OB OPITE2 T 2174 %2 L TIRLRWI &,

(iv) Prohibition against obstructions against the staff members who engage in the
affairs of the detention in the performance of their duties

T HOXIIMOMEEE OBEOWRZH T 2B LN DD H1T84%2 L TUTRERN T
Lo

(v) Prohibition against acts likely to hamper the secure custody of him/herself or
the other detainees;

N BERROLEEETLIBENOHLITAH%E L TUIRLRNI &,

(vi) Prohibition against the acts which may disrupt the security of the detention

facility;
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(vi1) Prohibition against the acts detrimental to hygiene or public morals inside
the detention facility;

N BEIZOWT, RIEZRMEM, i, #Z2OMOITRAE L TUIRLRNI &,

(viii) Prohibition against the wrongful use, possession, transfer, etc. on cash and
articles;

L IS ST 2 b ODIEN, REMER DR O 2R 2 72 o B IE

(ix) In addition to what is listed in the preceding items, matters necessary for the
maintenance of discipline and order in the detention facility;

+ A ST 5 FHICOWTED BT HRIEICEN T 2174520 T, HBY,
MITEB LTl 62202 &y

(x) Prohibition against any attempt, incitement, inducement, or aid for the acts
against the compliance rules which stipulate the matters listed in the preceding
items.

3 HTZIHHDIED, BEESEHE I OEET 2R EERICEFET 2B 1L, ¥l
B OHAER ORIF MR T 21O E N H 5565101, HEEEICH L, ZOEFERDY
ITEZOWTHIRT 2 Z LR TE 5,

(3) In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, the
detention services manager or a staff member designated by him/her may, if
necessary to maintain discipline and order in the detention facility, give

instructions to detainees with regard to their life and behavior.

BoET SR (HEomES)
Article 212 (Body Search)

1 HEEAYNEIX. BEEROBRBEROBRTFEZHERT 5700 ER S 255121%, #E
FIZOWT, 20K, FK, IiFFmMEkWVEELRAE L, WICZOFFRLZ Y Ei ﬂ'
T—HRETHZENTE D,

(1) Detention officers may, if necessary to maintain discipline and order in the
detention facility, search detainee's body, clothes, personal belongings, and room,
and deprive of any of the detainee's personal belongings, and temporarily take
custody thereof.

2 BENT—&FE _HOBEZ, AEOHEIC LD LT OWREEE OHIEKREKDORKR
TIZOWTHERT S,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 181 shall apply mutatis mutandis to
the search of body and clothes of a female detainee pursuant to the preceding

paragraph.
3 Eﬂlﬁ?ﬁ%’uﬁi A 1 it OD%EL@&U\%% EHEFF T DT MEN B HGAITIE. BEE
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(3) A detention officer may, if necessary to maintain discipline and order in the
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detention facility, search clothes and personal effects, inside the detention facility,
of a person other than a detainee (except for defense counsel, etc.), and deprive of
any of the person's personal effects and temporarily take custody thereof.

4 FEOBAIL, SCEMEONE ORI LA TR B0,

(4) No search set forth in the preceding paragraph shall include the examination of

the contents of documents and drawings.

o= (M. T8, MK A ORFEOREH)

Article 213 (Use of Arresting Ropes, Handcuffs, Restraint Suit, and Gags)

1 BEHLSET, SREEZEET D56 IHEEE DROSZONTNNOIT A%
TOHBENDRHLH5EIE, NBEATED DL ZAICKY , MMUIFRELEHT 5
ZEMTED,

(1) Detention officers may, pursuant to a Cabinet Office Ordinance, use arresting
ropes or handcuffs in cases where either they escort detainees, or where a detainee
1s likely to commit any of such acts as set out in the following items:

— WETL L,

(1) Escaping;

= BHzEoOT, IMATEFEMADL Z &,

(i1) Committing self-injurious behavior or inflicting injury on others;

= WEMBEORM, B TOthomEEEST 52 &,

(iii) Damaging facilities, the instruments, or any other property of the detention
facility.

2 HEHYEIX HEEZPBIZEOTLIBENNHLLAIZR VT, 2zl
ET2FENRRNE X, HEEBEHTOMBICEID, MRKEFEHT LI N T
Do TolZL., filifR, FEESUIPGF R LRFHIMEM T2 Z LiTTE R0,

(2) Detention officers may use a restraint suit by order of the detention services
manager in cases where a detainee is likely to commit a self-injurious behavior, if
no other means are available. However, the restraint suit may not be used in
combination with any arresting rope, handcuff, or gag.

3 REENPHERE SN TV RWEBERMBRICHW T, BEEYEIX, R EENEERY
B ORIEIZHEDTRAEZIE Lt T, BEMRNOFRER/EEZILTHEICBWNT,
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EERPSTEOMEND D & XL, TOMH &R XIIFELHHT 52 LN TE
Do

(3) In cases of the detention facility without any protection room, if a detainee
persistently generates a loud voice against a detention officer's order to cease doing
so, thereby disturbing peaceful community life thereof, detention officers may use a
gag by order of the detention services manager, if no other means are available. In

this case, if there exists necessity to prevent the detainee from detaching or
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destructing the gag, arresting ropes and handcuffs may be used in combination
therewith.

4 FIZHEICHRET2HAICRBNT, BEEBEHEOMT 2ROV LE IRV E E1T,
HEHYEIL, £OMT A2V T, FMRASUIBIF R (RPEZBEOHEI X0 HEH
TOHMMUITFEEELET,) ZFEHTHZENTE D, ZOGEAIZIE, #HONIT, £0
B2 HEESEHE RS L2 6720,

(4) In the case prescribed in the preceding paragraph, if there is no time to wait for
the order from the detention services manager, then detention officers may use a
restraint suit or gag (including the use of arresting ropes and handcuffs pursuant
to the provision of the latter part in the preceding paragraph) without the order.
In the case of the foregoing, the detention officers shall report promptly to this
effect to the detention services manager.

5 MWK KOPTFEOMEHOBIMIZ, =R &35, 72720, #RKOMPIZ OV TIE,
HEXEBEHEE L, IO ERNH L L85 & &3, BUTHIRMAZ#Ex 20
HPHNT, =R I L ICEOHMEEHT52 LN TE D,

(5) The respective periods of use of a restraint suit and gag shall be three hours.
However, with respect to the use of the restraint suit, the detention services
manager may, if he/she finds that there is a special necessity to continue the use,
renew the period every three hours but not exceeding twelve hours in aggregate.

6 FEEBETHAIL. AEOMMP THoTH, WA UIFGH EOMEHOLENR 72 <
ol T, ELICEOMEAZ RIS ERITIUIR LR,

(6) In cases where the necessity of use of a restraint suit or gag has ceased to exist,
the detention services manager shall immediately order to suspend it even during
the period set forth in the preceding paragraph.

7T WREEEICHERACE LIIMFEREZMEH L. IR Ko H oM 2 BT L eSS
(ZIE. BEEGEHE L. @O0, TOHBEER ORFIREBIZOWT, HEHEEY
EHENERT HEMOBEREZTEDN 2T ULR 520,

(7) The detention services manager shall, in cases where he/she used a restraint
suit or gag on a detainee, or renewed the period of the use of the restrain suit,
promptly obtain the opinion of a doctor commissioned by him/her about the health
condition of the detainee.

8 HlME., FEE. MEAROPIFEOHIAIL. NERSTED S,

(8) The forms of arresting ropes, handcuffs, restraint suit, and gag shall be provided
for by a Cabinet Office Ordinance.

FoE TR (REE~DINE)

Article 214 (Confinement in Protection Room)

1 HEHYEX, EEEEDROK TONT NS T 256120, BEESEHEE
DMFICEY, ZOFEZREEINET LI ENTE D,

(1) In cases where a detainee falls under any of the cases set out under the
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following items, detention officers may confine him/her in a protection room by

order of the detention services manager:

— BEEESTLIBENRHDL L X,

(1) Cases where the detainee is likely to commit self-injurious acts;

= RDOADPBAETONT NI YE T 25HICBN T, BEmEROBRAN OB %
HEFF T D1 0ORFICHENR D D & X,

(ii) Cases falling under any of the following subitems (a) to (¢) inclusive where
such confinement is especially necessary in order to maintain discipline and
order in the detention facility:

A HEHEISEOHIEICEDT, REXTEEEZRT L L&,

(a) Cases where the detainee generates a loud voice or noise, against a
detention officer's order to cease doing so;

o M ANIZfEEEZMZLIBEARD D & X,

(b) Cases where the detainee is likely to inflict injury on others;

N WRERE O, fEEOMOMAEE L, IIEBRT L B8ENWRH D L &,

(¢) Cases where the detainee is likely to damage or defile facilities, equipment,
or any other property of the detention facility.

2 BLEHIEE HNOHEANEHE COMEIL, HEEH OREE~DINEIZ OV THEH
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(2) The provisions of paragraphs (2) to (6) inclusive of Article 79 shall apply
mutatis mutandis to the confinement of a detainee in a protection room. In this
case, the term "warden of the penal institution" in the respective provisions of
paragraphs (2) to (5) inclusive under said Article shall be read as "detention
services manager,"; the term "prison officers" in paragraph (2) of said Article shall
be read as "detention officers,"; the phrase "a medical doctor on the staff of the
penal institution" in paragraph (5) of said Article shall be read as "a medical
doctor commissioned by the detention services manager"; and the term "Ministry of
Justice Ordinance" in paragraph (6) of said Article shall be read as "Cabinet
Office Ordinance".

woEtIge (EROMEEE X Oig )

Article 215 (Evacuation and Liberation in Time of Disaster)

1 HEESEIHE L. HE, KEZOMOREICE L, BERNICE W CGREE O 7k
DWIRN & X, PREE 28 Y R ETICREE L T U b e,

(1) In case of earthquake, fire, or any other disaster and no evacuation means
available inside the detention facility, the detention services manager shall escort

detainees to an appropriate location.

- 135 -



2 AEHOBEICBNT, EEEAZHELT LI N TE RN E 3, BHEEREHEIX

%ﬂfﬁ%)’ X DD 2 Z LN TE D, HIE /k“%ﬂﬂm®“““ B L. fﬁm
o D EEE RS T 5 12D Y RGATICHERT 2 2 N TERVWGAE D,

H%&Téo

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, if the escort of detainees is
unfeasible, then the detention services manager may liberate them from the
detention facility. The same shall apply in case of earthquake, fire, or any other
disaster where the escort of detainees to an appropriate location outside the
detention facility for the purpose of evacuation is unfeasible.

3 HHEOBREIC K VRSN F L, BEEL VB LT R0 < 7R o T BESL T,
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(3) Persons who have been liberated pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall appear at the detention facility or a location specified by the
detention services manager promptly after the conditions which entailed the

evacuation have ceased to exist.

T SRR
Section 10 Contact with the Outside World

B-R ER

Subsection 1 Visits

FoEHASE (HROMFH)
Article 216 (Visitors)
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In cases where a person requests to visit any detainee other than the sentenced
persons under detention, the detention services manager shall permit the detainee to
receive the visit, except the cases where it is prohibited pursuant to the provision of
paragraph (3) under Article 228; provided, however, that the foregoing shall not
apply where the detainee is an unsentenced person and such visit is not permitted by
the provisions of the Code of Criminal Procedure.

BoEttsR (BHEZINEOmZSOMEF)

Article 217 (Visitors of the Sentenced Person under Detention)

1 HEEGEHETIL, RESHEICH L, RICHETL2ENOHREORHNH 72L&
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(1) In cases where any of the persons listed in the following items requests to visit a
sentenced person under detention, the detention services manager shall permit the
sentenced person under detention to receive the visit, except the cases where it is
prohibited pursuant to the provision of paragraph (3) under Article 228. In this
case, the provision set forth in the proviso of the preceding paragraph shall apply
mutatis mutandis.

— R ESINE OBE

(1) Person who is a relative of the sentenced person under detention;

= IEIHBAMR OFREE . BREAD AT, FHEOHEFFE DM O ESZHE OS5y B B L
XITEE EOBEKRALFFEIR L ABONBEO - DEET 5 2 L BNERE

(i) Person with the necessity to have a visit in order to carry out a business
pertaining to personally, legally, or occupationally important concern of the
sentenced person under detention, such as reconciliation of marital relations,
pursuance of a lawsuit, or maintenance of a business;

= WRESNEOEAREICEROH 5E ., WREESZHNEORBZIZCZhEZREHAL X
D& T HEZDOMDEBIT LV HEESZHEDOYEREIZET L LROLNDLE

(iii) Person whose visit is deemed instrumental to the reformation and
rehabilitation of the sentenced person under detention, such as a person
pertaining to the rehabilitation to and guardianship of the sentenced person
under detention or a person who has the intention to employ the sentenced
person under detention after release.

2 HEEBEHRE T, SEEZE IS L, AES S8 T 25 OFE N LSO Hf
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(2) In cases where a person other than those listed in the items of the preceding
paragraph requests to visit a sentenced person under detention, if it is deemed
that there is a circumstance where the visit is necessary for the maintenance of
good relationship with the person or for any other reasons, and if it is deemed that
there is no risk of causing either disruption of discipline and order in the detention
facility or hindrance to the adequate pursuance of reformation and rehabilitation
for the sentenced person under detention, then the detention services manager
may permit the sentenced person under detention to receive the visit. In this case,
the provision set forth in the proviso of the preceding paragraph shall apply
mutatis mutandis.

FBEHTNE GPEANFELSOE L DOEZDILRNE)
Article 218 (Attendance and Recording during Visits Other than Those from Defense

Counsels, Etc.)
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(1) The detention services manager shall have a designated staff member attend at
any of the visits to unsentenced persons (other than those visits by a defense
counsel, etc.), or have the staff member make a sound or video recording of it.
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(2) In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and
order in the detention facility or for any other reasons, the detention services
manager may have a designated staff member attend a visit (other than those
visits by a defense counsel, etc.) for the detainees other than unsentenced person,
or make a sound or video recording of it.

3 HEXEBEHEFIT. I HOBEII» PO T, HEEHEOKRICE T 5F L omal
DWTIE, WEfiE OB KR ORT 4 F T 2 6 R USRI EEE (2O W TIRFED FE IR D
TEREETDHDEENDR DD EROLNEFNOFEEFENHLGEERE, TOVENTW
(Z 83 B OV 2 SH TUE7R B 720,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, and except the

_— =

cases where there is a special circumstance in which it is deemed likely to cause

disruption of discipline and order in the detention facility and the cases of an

unsentenced person where there is a special circumstance in which it is deemed

likely to cause destruction of evidence, the detention services manager shall not

command the attendance, and sound or video recording of it with respect to the

visits to a detainee by any of such persons as are set out under the following items:

— HOXT2EEEESEHREOHEEZOM A CZIT AUEIZEE LIEZ21T 5 B X
(SRS Bl Ny e S[a) 1 4=

(1) National or local government official who conducts an inquiry into the
measures taken by the detention services manager toward the detainee, or any
other treatment the detainee received;

T OHOICHT AREEBEHEEOEEZOME CAZT T LB LA =4
F—HICHET DB 22T T oA+

(i) Attorney who discharges the duty prescribed in paragraph (1) under Article 3
of the Attorney Act with regard to the measures taken by the detention services
manager toward the unsentenced person, or any other treatment the detainee

received.

FoBa TS (HEO—FRHEIERORT)
Article 219 (Suspension and Termination on Visits)

1 HEXEBICHEETIBRAIR, ROFFOVTAN F#ANELDOHRDGEIZH-T
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X, BT rIZR5%,) YT H25E6I12E, 0746 LIRS EHIE L, X*E
DEEZE—FHEILSEHZ LN TE D, ZOHAITEBNTL, HRO—RHEIEDTZ0H,
PREER XITEEOMF IR LIS OGF 6 OB Z2m U, £ OMLERHTE % 8
HZEMWTED,

(1) In cases falling under any of the cases set out under the following items (limited
to (b) of item (i) in cases of visits by a defense counsel, etc.), a staff member who
engages in the affairs of the detention may either restrain the conducts or oral
statements, or suspend the visit. In this case, the staff member may order the
detainee or the visitor to withdraw from the visiting site, or may take any other
necessary measures to suspend the visit:

— HREEHF NIEEZOEFAIRROA NI OWTNNIEE T 21785 T DH L &,
(1) Cases where the detainee or the visitor commits any act falling under either of

acts set out under the following subitems (a) or (b):

A WREHELHEOBEIC L DHIRICENK T 5174

(a) An act breaching the restrictions stipulated pursuant to the provision of

paragraph (5) of the following Article;
o RERGE DR ORRF 2 5T 5174
(b) An act detrimental to discipline and order in the detention facility;
PR EE IIE S DOHFEST BIRDOA DHNETOWVNTINCEL T LINEDOHKS %

T5HEE,

(i) If the detainee or the visitor makes any oral statement whose contents fall
under any of the following subitems (a) to (¢) inclusive:

A BEFOMEMZOMOBRIZ L > T, BEEHICEFT2BANEF TSR0 E D

(a) Contents which a staff member who engages in the affairs of the detention
is unable to apprehend due to a use of specific kinds of communication such
as a code;

2 RFREOFETEELE L, HBY . FET L0

(b) Contents which conspire, incite, or induce a commission of crime;

N BEHROBERLOKRF 2 ET MR EET HBENOHLHD

(¢c) Contents likely to cause disruption of discipline and order in the detention
facility;

= RIEEEE X2 O OHFE B IRIEORIEOFER L ET HBENOH 5NED
REZTHLE,

(iii) If the unsentenced person or the visitor makes any oral statement that is
likely to result in the destruction of evidence;

PO HeRE S X OEEORFHFBIRDOA I DONTNNITEES T DNEDH
BErTHEE,

(iv) Cases where the sentenced person under detention or the visitor makes any

oral statement whose contents fall under either of the following subitems (a) or

(b):
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A4 HWHEZHEORERLIIIEEZAT HEENLOHLH D

(a) Contents likely to hinder the reformation and rehabilitation for the
sentenced person under detention;

0 REOHBOWEOLLOMETHAHZ EE2HBE L THINTZHEHITBWNT, £

DB OO T D B PH 2 B & 2B 2 &

(b) In cases of a visit permitted by reason that the visit is necessary in order to
carry out a specific business, contents clearly deviates from what is required
to carry out the business.

2 HE¥EBEHREIT. EOBREICIVEESB—RHELEINESEICBN T, maxik
MIEDLZEDHYTRVWERDD L XIE, ZOHBEKDOLELZ LN TED,

(2) In cases where a visit is suspended pursuant to the provision of the preceding
paragraph, if it is deemed inappropriate to continue the visit, then the detention

services manager may terminate the visit.

FoE TS (IRICET LHIR)

Article 220 (Restrictions on Visits)

1 HREEOFENFLOmEO A K ORFAIL, AR ZOMBCE TED S A LSO
H DR B fiti i DG RERIN & 975,

(1) The date and time of visits to a detainee by the defense counsel, etc. shall be
during working hours of the detention facility for the day except Sunday and other
days specified by a Cabinet Order.

2 HIEOEZSOMFLFONEIT, ZALNET 5,

(2) The number of visitors in a visit prescribed in the preceding paragraph shall be
three or less.

3 HEEBEHEIT. REAENOII ZHOEDICLLRWHSOH N H 555128
W, FiEiOEIES EXERD L EX2RE, e TL0ET 5,

(3) Even in the cases where a defense counsel, etc. requests to visit a detainee not
on the basis of the preceding two paragraphs, the detention services manager shall
permit the detainee to receive the visit except the cases where it does hinder the
management and administration of the detention facility.

4 HEEFEHFIT. FHOmIIEL, NEFSTTEDDLEZAIZEY, a0y
AT DOWT, BB R O FE N O F OMERFZ O & HLE R B RE 32 2 &2
TZ& 5,

(4) The detention services manager may, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
impose such restrictions on the visiting site that are necessary for either the
maintenance of discipline and order or the management and administration of the
detention facility as to the visit prescribed in paragraph (1).

5 HWEEBEHEIT. ¥EE LAEANFSOE LOESICEAL. NENSTED D
EZAICKY, mMEOMTFLFONE, mROHET, B LXOWERR, e OREE & OEE
Z O DORERRIZ DUV T, BB O N OFRF OMERF £ o L8 PLEE LA B2
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[RE2d5Z &N TED,

(5) With respect to the visit to a detainee by a person other than a defense counsels,
etc., the detention services manager may, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
impose such restrictions necessary for either the maintenance of discipline and
order or the management and administration of the detention facility as to the
number of visitors, the visiting site, date and time, duration and frequency of visits,
and other conditions of visits.

6 BIEOBEICELVEESOEEIZOWTHIREZ T 5 & &%, 20REIL, —HIZSE—
[ Z T El> TR B 720,

(6) In cases where the detention services manager imposes restriction on frequency
of visits pursuant to the provision of the preceding paragraph, the frequency shall

be not less than once per day.

Bk RFEORX

Subsection 2 Correspondence

BoE % CGERETTRE®)
Article 221 (Letters Permitted to Send and Receive)

HEEGEHE T, $REFR IS L. ZoRITE _F ZHN\SRFE=HOBEIZ LY AL
ESNOGEERE, MOFLOMTEELRZTLHILEZTHTLOLET L, 2L, £
DY R E B N RRNEEF TH L5HIZBWT, FIFEFREOED D & ALV EEDR
SRTFINRNEEIE, ZORY TR,

The detention services manager shall permit a detainee to send and receive letters
to and from another person, except where it is prohibited pursuant to the provisions
of this Subsection or paragraph (3) of Article 228; provided, however, that this shall
not apply in the cases of the detainee being an unsentenced person where sending or

receiving letters is not permitted by the provisions of the Code of Criminal Procedure.

HoA T SR (EEOMA)

Article 222 (Examination of Letters)

1 WEEBEHEIL TOELTIHEIS, RIMMEEPNEZTLEEIIOVT, B
ZITOELbDET 5,

(1) The detention services manager shall have a designated staff member examine
the letters an unsentenced person sends and receives.

2 HEEREHF T, HEEGROBAEKORFOMEZOMOBBIC L NERH D &
R LLEITIE, ZTORAT HMEIC, RIRWEEE LSO ER P REZ T HEFICO
WT, MREZTOELZENTE D,

(2) In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and
order in the detention facility or for any other reasons, the detention services

manager may have a designated staff member examine the letters the detainee
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who 1s not an unsentenced person sends and receives.

3 WIH/ITHEFCHOVWTUL, AT HOBAEIX, THUOLDEFITHET L Z L 2R
DIeDITHERIBEICBNTITI DO ET D, 2L, A KOBE _ZrllBif s
é%i_ob\ﬁ R B R D BUAE M OVFR Y 22 35 9~ % i R SR IRAN R (2 SV TIRRED R
BOREREZET HBENDNH D LRODLREFFNNOEFERH H5E51F. ZORY TRV,

(3) With regard to the letters set out under the following items, the designated staff
member shall examine them within the limit necessary for ascertaining that the
letters fall under any of the following items; provided, however, concerning the
letters listed in (c) under item (i) and (b) under item (ii), this shall not apply to
the cases where there is a special circumstance in which it is deemed likely to
cause disruption of discipline and order in the detention facility and the cases of an
unsentenced person where there is a special circumstance in which it is deemed
likely to cause destruction of evidence,:

— WHEEBEBEPRICETHENLZIT HEE
(1) Letters received by the detainee from any of the persons set out in the
following subitems (a) to (¢) inclusive;

A FrENTE

(a) Defense counsel, etc.;

B A O

(b) National or local government agency;

N BEICKHT D EEERE S ORE - OMB BT GBI 2B LpiEiEE =
FE—HICHET 2B 2271 590 (FRELIEAEZET, LT ZOKIZEN
TR LC,)

(c) Attorney (including a legal professional corporation, hereinafter the same
shall apply in this Subsection) who discharges the duty prescribed in
paragraph (1) of Article 3 of the Attorney Act with regard to the measures
taken by the detention services manager toward the unsentenced person, or
any other treatment the detainee received;

= R DA OBREEE NI 5 F I L THRT AEE
(i1) Letters the detainee other than an unsentenced person sends to any of the
persons set out in the following subitems (a) and (b);
A4 HOICHT AR EEREE OREZ OME OB 72 ALEBIZEE LIHEZ1T 9
S 7 A SR OB R

(a) National or local government agency which conducts an inquiry into the
measures taken by the detention services manager toward the detainee, or
any other treatment the detainee received;

0 HOCK T AHEEEEEEOBEZOMB I GBI B UIpiE ik =

RE-HIIBET D2WB 2 X7 2L

(b) Attorney who discharges the duty prescribed in paragraph (1) of Article 3

of the Attorney Act with regard to the measures taken by the detention
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services manager toward the detainee, or any other treatment the detainee

received.

FoEH =48 (EHEORZOEIL)
Article 223 (Prohibition of Correspondence)

HEEBEHRE L. LREOH2FZOMPEHEESZINENEELHRZT LI LITED,
WERROBRBELORF2EF L, IIEHEZNEOSCER I E 2 AT 5801 H
5% (WRHEZHEOBRBKEEZRL,) oW Tk, EEZHENEOE L OB TEEL
T HIEERIETH LN TE D, 12720, BHBHRORIE, SRAOF(T. FEOHE
FF2 oMo REESZHE OH 7y B B EUIER EOBERZ2FFIHR D HBEOLEDT-
OIEEZEZTLHHEIE. ZORY TR,

With regard to the persons (except for relatives of the sentenced person under
detention) who have criminal tendencies or are likely to either disrupt discipline and
order in the detention facility or hinder the reformation and rehabilitation for a
sentenced person under detention by receiving from or sending to the sentenced
person under detention, the detention services manager may prohibit the sentenced
person under detention from sending to or receiving from them; provided, however,
that this shall not apply where the sentenced person sends to or receives from the
persons in order to carry out a business pertaining to personally, legally, or
occupationally important concern of the sentenced person under detention, such as
reconciliation of marital relations, pursuance of a lawsuit, or maintenance of a

business.

BEoHHMNE (EEONFICLDEILDSE)

Article 224 (Suppression, Etc. of Letters by Contents)

1 HEEHBEHEE T Fo0 P _RoBEICIOREORR, HEEENEZT HE
FIZHOWNWT, ZOEH XTI —HBRDOEZDOWTNNTHEET HHEITIE, TOHRZE
ZLIED, XIZOAERZHIRL, HLIIHWHET L2 N TE 5, FRSH -HA
FICBITHEEFEICONT, TNLDEFEICHKYT LI Lzl T 2RI\ TEoR
HSUI—ERRDOBEZONTANCEE T D2 BN LTESEG S, Rtk T2,

(1) In cases where it is found, as the result of the examination pursuant to the
provision of Article 222, that all or a part of a letter a detainee sends or receives
falls under the cases set out under the following items, the detention services
manager may suppress the sending or receiving, or remove or erase the said part
of the letter. The same shall apply where all or a part of the letter listed in the
items under paragraph (3) of said Article is found, in the course of ascertaining
that the letter falls under the cases set out under the items thereunder, to fall
under the cases set out under the following items:

— WS OERZEOMOEEIZL > T, HEEFICEFET LMENHMTERVHNED
bOTHD L Z,
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(1) Cases where the contents of the letter or a part thereof are the kind that a
staff member who engages in the affairs of the detention is unable to understand
due to a use of specific kinds of communication such as a code;

ZORZIT Lo T, HENERICAND Z L & | IIHIEHER TN D REREET D
BENWRHDH & X,

(i1) Cases where there is a risk of either infringing penal laws and regulations or
causing infringement of penal laws and regulations by sending or receiving the
letter or a part thereof;

= RBRIZE-o T, WEMROBRBMORFEZEFETOMREET 2BENNHD & X,

(iii) Cases where there is a risk of causing disruption of discipline and order in
the detention facility by sending or receiving the letter or a part thereof;

MU BB 072 250k X B R EBOFTLR N H 5720, ZEFZE L IALIZSHE,
NITZEHFIEEZHOELIBENLN L S & X,

(iv) Cases where there is a risk of either causing the addressee considerable
uneasiness or inflicting a loss to the addressee because the contents of the letter
or a part thereof include intimidating descriptions or clearly false descriptions;

T XEHEEEHELBETLIREENDH D L X,

(v) Cases where the contents of the letter or a part thereof include insulting
descriptions of the addressee;

RORIWEBEENEZ T HEEICONT, TORZIZE T, FEORIBORM R L4
LBENRDD L ZF,

(vi) Cases of the letters sent or received by unsentenced person where there is a
risk of causing destruction of evidence;

t EREZHEREZ T HEZFICONT, TORZICL-T, 2OWRER LI EE
EToLrBENRDD L E,

(vii) Cases of the letters sent or received by a sentenced person under detention
where there is a risk of hindering of reformation and rehabilitation for the
sentenced person under detention.

2 APHOHEC» D LT, HRRER DESUIMT A LFE O &L O TRZ T H1E
HTHo TLORBDOHEIRIZET 2 FHELEZL b O M OHEEE D IT#EL L O THEX
THEEHETH > TEOMBEE TR D i LIRS =R —HITHET 5 i LRSI
BT 52FEHALEZTL b DIZOWNWTIE, TORZOZEILD XUXZ DOFHITLR D E5 OHI R
L <UFHKHIZ, ZOESG ORI —EMAAESE — 5168 =5 F TIIH S FONT
INTEEE T DG AR, ZNEITH 2N TE D,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, with regard to either
letters a detainee sends to or receives from a national or local government agency
and whose contents include the matters under the authority of the agency, or
letters a detainee sends to or receives from an attorney and whose contents include
the matters under the duty prescribed in paragraph (1) of Article 3 of the

Attorney Act with regard to the detainee, the detention services manager may
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suppress their sending or receiving, or remove or erase the concerned part of them
only when all or a part of the letter falls under any of items (i) to (iii) inclusive

or item (vi) under the preceding paragraph.

Foa s (EHFICET LHIR)
Article 225 (Restrictions on Letters)

1 HEEESEHE T NBENSTEDDL LAY, WEEBEENET HEEDIMERE
., TOREOHFEDO R KO, HEEDPREZHRHETLEE (FEAFITHL
TRERTDbOZR<,) OBBAL B ES DIREDIEZDITIEII OV T, EEMx
OEPEE LB REIRAE T ENTE D,

(1) The detention services manager may, pursuant to a Cabinet Office Ordinance,
1mpose restrictions necessary for the management and administration of the
detention facility upon the manner in preparing letters, the date and time to claim
to send letters, the number of letters (except those claimed to send to a defense
counsel, etc.) a detainee may claim to send, and the procedures for sending or
receiving letters of the detainee.

2 AHEOHEIC LV HEEENRELZHFET HEFOBEICOWTHIRAZ T 5 & X1,
Z oL, —RIZHOE—% Tl TX R b7ew,

(2) In cases where the detention services manager imposes restriction on the
number of letters a detainee may claim to send pursuant to the provision of the
preceding paragraph, the number shall be not less than one per day.

BoH ARG (BERAEELEEFEOIHBY)
Article 226 (Handling of Prohibited Letter, Etc.)

1 HEEFERFIT. HoE =5 B S HUEEE S H S HARE ZHOB
ENWCEIVEEORZEEEIEL, IELIEDESEICIZETOEEZ, o0 +HE&D
HEICLVEZEO—HEZHIRLIZGAICITZOHIR LIS ERET D2 bD LT 5,

(1) The detention services manager shall retain the letter in case he/she prohibits or
suppresses sending or receiving of it pursuant to the provisions of Article 223 or
224 or paragraph (3) of Article 228, or shall retain the removed part of a letter in
case he/she removes a part of a letter pursuant to the provision of Article 224.

2 WEEGEHEFIL. B FHNROBREICLVEFOLRO—HLHKET 2551
X, TOHRHT 58 OE-EERR L, ZhEaRETDIHD LT D,

(2) In cases where the detention services manager erases a part of descriptions in a
letter pursuant to the provision of Article 224, he/she shall make a copy of the part
and retain it.

3 HEEHBEHA T, HEEE OO, Al ZHOBEIL LV IRET D2EFOREE
LIE—8 3R (UTZoREICBWT BZEEEES] LW ,) 2Z20HFITH]
TEFTLOLT D,

(3) The detention services manager shall deliver all or a part of the letter or the
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copy (hereinafter referred to as "prohibited letter, etc." in this Chapter) he/she

retains pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs to the detainee

upon his/her release.

4 REEHEEEIL, BEFENEC LZEGAICE, ARIFSTEDD & ZAITLD,
ZoEEE (NENSTEDLIEBEEDOMOFEZ VD, FH _H =-F+ILFITHBWTIH
Co) IZRL., TOHFEICESE, BZRILEHFEZIISET DO LTS,

(4) In cases where a detainee has deceased, the detention services manager shall,
pursuant to a Cabinet Office Ordinance, deliver the prohibited letter, etc. to the
bereaved family, etc. (i.e. persons such as the relatives of the deceased that are
specified by a Cabinet Office Ordinance; the same shall apply in Article 239) upon
claim thereof.

5 AIZHOHEI» DO BEZAIMEFEFEOLIE LIC X0 BEMR OFAEL OB
EETOMREAETODBENN DD L EE, ZhEJIZEIRVED LT L, RIZHT
LEAEICENT, ZORELICL Y BEREROBFERORTFZ2ET LEREET LB%
nrbstxy, FAkET 5,

(5) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, in cases where
there is a risk of causing hindrance to the maintenance of discipline and order in
the detention facility by the delivery of the prohibited letter, etc., the detention
services manager shall not deliver them. The same shall apply to the following
cases where there is a risk of causing hindrance to the maintenance of discipline
and order in the detention facility by the delivery thereof:

— WS EED, RIS, BB IEFEFOSE L 2RO L X,

(1) Cases where a released detainee requests to deliver the prohibited letter, etc.
after release;

ZOBREES B EARICBWTHENT B EHEEE HE S5 XIE 5D
WFINTEE T 258108V T, BRBEEEFEFOIE LA RDI L &,

(ii) Cases where a detainee who falls under either item (i) or (ii) of paragraph
(1) under Article 54 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 198
requests to deliver the prohibited letter, etc.

6 HLEF=RE W, FLPURE-H B=rx2kR<,) TOIHLFERE _HK
O =HOBET, BRAER IR REZEIMEES FTHOHEITI VGl EES RN
LLINTEHbDOERLS,) ITOWTHERT L, ZOHREICBWT, Hht+ =5H—H,
FRATRFE—HEOHE L IAFE =T [EE] b0 ZoEx OB T D
HOERFR ) &, BRPNUSEE-EE ST [ENF=RF"H] Lbooix IE_EH+
TARE ] L. BRTRAB HEOHE =HT HEEEHASK] L5001 1E2H
=gk &L RSB ZHEP THEfEROR) L0 EEBEHE] &, FE
WEIET E—IHOHE] LHHDIT HEEH - FASENHEOHRE] LHAEL5 b
DET D,

(6) The provisions of paragraph (1) of Article 53, paragraph (1) of Article 54
(except for item (iii)), and paragraphs (2) and (3) of Article 55 shall apply
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mutatis mutandis to the prohibited letter, etc. (except those not delivered
pursuant to the provision of the preceding paragraph) pertaining to a detainee. In
this case, the term "national treasury" in paragraph (1) of Article 53, paragraph
(1) of Article 54, and paragraph (3) of Article 55 shall be read as "prefecture to
which the detention facility belongs"; the phrase "paragraph (2) of Article 83" in
item (1) of paragraph (1) under Article 54 shall be read as "paragraph (2) of
Article 215"; the term "Article 176" in paragraphs (2) and (3) under Article 55
shall be read as "Article 239"; the term "warden of the penal institution" in
paragraph (2) of Article 55 shall be read as "detention services manager"; and the
phrase "claim set forth in paragraph (1)" in paragraph (3) of said Article shall be
read as "claim set forth in paragraph (4) of Article 226".

7 BHEOBEIZEIVIEES N L& LIERZ R EESL, B EE OIS L
HZFET O A IR EE DATEICB W THENT 2B L UEE —HE 84 L <3S
CHEOWTNNICHEY T AL RS ANLER L CEFEARBLZAIC, ZO/E
fisk D& DHEEIRITIFIET D,

(7) The prohibited letter, etc. not being delivered pursuant to the provision of
paragraph (5) shall vest in the prefecture to which the detention facility belongs
on the day on which expires the period of three years starting either from the day
of the release or the death of the detainee, or from the day on which the detainee
has fallen under item (i) or (ii) of paragraph (1) under Article 54 as applied
mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph.

FoE s ONSEHisRICBI 3 2 BUE D HEH])
Article 227 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

HBEH = —SOBREITHEBEBEDEEICHONT, B =+ =240 EI3EEE O E
MEIZONWT, ERENERT L, ZOHEIZBWT, ZALOBEY DHEMROE ]
LHDLOIT THEEGENE] L, Fa=t—5% [HE] Lb501F IZORERKD
BT OEERNR] LR DBDET D,

The provisions of Article 131 and the provisions of Article 133 shall apply mutatis
mutandis to the letters of a detainee and the documents and drawings of a detainee
respectively. In this case, the term "warden of the penal institution" in the respective
provisions shall be read as "detention services manager," and "national treasury" in
Article 131 shall be read as "prefecture to which the detention facility belongs"

respectively.

FEoK SERICLIERE

Subsection 3 Visits and Correspondence in Foreign Languages

WE NS
Article 228
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1 HEXEBEFHEE L, $REE IO OMFLPERECE CeWgaicid, SME
BRI L DR ETT LD ET D, ZOHAITENT, BEDONELHRT D72 DERN
VETHDL XX, NEFSTEDDEIAILED, TOWPEEEZICZOEAZAHRS
L2 ENTE D,

(1) In cases where a detainee or the other party of a visit does not have a sufficient
command of the national language, the detention services manager shall permit
the visit in a foreign language. In this case, if translation is necessary in order to
examine the oral statements, then the detention services manager may, pursuant
to a Cabinet Office Ordinance, charge the expenses thereby incurred to the
detainee.

2 HEEHBEHE T HEEE UIZDEEFEORZOHEFS BEREICHE WS E O
Al L5 55 AT, AAEREIC L DEEORZEZH T LOLT L, ZOHLARITBW
T, BEONEEZHERT HT-OFRPMLETH DL L& XL, NEFSTED S & ZAICK
V. ZOWEBEIEOEMZABIEL LN TE D,

(2) In cases where a detainee or the other party of correspondence does not have a
sufficient command of the national language, or where deemed appropriate, the
detention services manager shall permit to send or receive a letter in a foreign
language. In this case, if translation is necessary in order to examine the contents
of the letter, then the detention services manager may, pursuant to a Cabinet
Office Ordinance, charge the expenses thereby incurred to the detainee.

3 WEEAVAI _HOBEICLVAET R ENAE LV E XX, 2omaXiIE
FEORZHTF IR0,

(3) In cases where the detainee does not bear the expenses prescribed in the

preceding two paragraphs, the visit or the correspondence shall not be permitted.

BH—E AERET
Section 11 Appeal

F—K BEOHFFRVEEEDHE

Subsection 1 Claim for Review and Reclaim for Review

HBoE TSR GREDOHEE)

Article 229 (Claim for Review)

1 WIS 2 BEEBEHE OHBEICARYEH 2L, FifC, BRAMRICHL, F
HEOHGEEXZTLHZ LN TE D,

(1) Any person who is dissatisfied with such measures as are set out in the
following items and taken by the detention services manager may, in writing, file a
claim for review with the Chief of Police:

— FENFEERXIFEENTRE -HOBEIZ L2 BROW SO A ITERETFS
ARV U'T
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(1) Prohibition of use or consumption of self-supplied articles pursuant to the
provision of Article 187 or paragraph (1) of Article 190;

ZOEELESRE CE (B ENAEE HICBWTHERT GG 2 G T,) TRV TH
MT5EE L+ =5OHEIC L 2WEHENRICRE S 2405

(i) Disposition of vesting objects in the prefecture pursuant to the provision of
Article 153 as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2) of Article
190 (including the cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (2) of Article 208.)

= FBEILFAFOHAEICLD2HE SN TWABLEOEAXIIEE L HESROREIC X
HERERE L AITHEE STV D& O RN 2 7F S 72\ 0Ly

(ii1) Prohibition of use of retained cash pursuant to the provision of Article 196, or
prohibition of delivery of self-retained articles, or retained cash and articles
pursuant to the provision of Article 197;

W B oEH EFE-HOREICLDZEEZT D2 & 27 S 720y X FRIZREF UHE O
BREIC X D@Zop Ik

(iv) Prohibition of receiving a medical treatment pursuant to the provision of
paragraph (1) of Article 202, or suspension of medical treatment pursuant to
the provision of paragraph (4) of said Article;

I B CAELRITRIET D - EO1T 2 OB IR T R

(v) Prohibition of or restriction on religious acts prescribed in Article 205;

N TEERE I L < T E I\ SRE - HOBUESUTE T H RIS W THEN T
LT —ROBUEIC L D EFREFOREOEE L SUIHIRR

(vi) Prohibition of or restriction on access to books, etc. pursuant to the provisions
of paragraph (1) under Article 207 or paragraph (1) of Article 208, or Article
71 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 209;

t FoELEEHOHEIC L BEAE AR ST LA

(vi1) Disposition of charging expenses pursuant to the provision of paragraph (2)
of Article 207;

N BEZEH =4 FEE S HNEE LIS ZEH S HEHE - HOBEXITHE
“HERICBWTHERT 28 E =+ =R0BUEIC L DEFEOIZ UTCE X E 0 42 1)
DOEEIL 72188 XX R

(viii) Prohibition or suppression of, or restriction on correspondence or delivery of
documents and drawings pursuant to the provisions of Article 223 or 224, or
paragraph (1) of Article 225, or Article 133 as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 227;

U B EH REHEREABEOREIC L 2B EILEESEOSE L Z LWy (A
FE_HOBEIZLD5ELITHRD BDIZIRD,)

(iv) Prohibition on the delivery of prohibited letters, etc. (limited to the delivery
pursuant to provision of paragraph (3) of said Article) pursuant to the

provision of the first sentence of paragraph (5) of Article 226.
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(x) Disposition of charging expenses pursuant to the provision of paragraph (1)
or (2) under the preceding Article;

2 FAHEOBREICLL2HFEOHGE (LT ZOHICBWTHIC THFEDOHFE] Lvo,) 1d,
HEOEMPRHSTZADFANLER L T=+HUNIC LT IR 57220,

(2) A claim for review pursuant to the preceding paragraph (hereinafter referred to
simply as "claim for review" in this Section) shall be filed within thirty days from
the day immediately following the day on which the notification of a disposition
has been made.

3 HEILTERFE_H, FALPAKE _H, FAEANTRAEEANFRE-HTW
(CATBOANIREAVE S FIUSE I, BRI, B _HMEOHENE, HHA\EE—
R OFMIE, B+, Fo+—5%, FHNUERE—H, B HROEANH, =1
HEMPOHE=FTELRE T, H=tIuk, BEUHRE-HNOHELEET, HH+—5,
F+ SRl NS - =R —H RO ZHOBUEIL, FEDOHIEIZOWTHERT D,
ZOHAITBNT, HEATRAOCEEAT+—RE-HT BEEFXOR] LHDHDIE

MERAEE] & BEANTERE_HSD DFElEOR] LHHDIT THEEGEH
F) &L FEFEHNEFHE—HY TERRVCRIARZLSITIE) EHDHD1F TIEAREZ] &
FIVESE =+ IUSRE Y EEFRAOHRINTICEL Y I T) &b D01 [
T) &L FERENFZRFE =T [HRL, o, TOEZEHE OMONHIIHRH
IVl b —EEELT) DT HERLT) EHBAKZZDLI DD LT HIEID,
B AR 2 1L, BB CTED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, and paragraph (1) of Article 161 of this Act, and the provisions of
paragraph (4) of Article 14, paragraphs (1), (2), and (4) of Article 15,
paragraphs (1) and (4) of Article 18, Articles 19 and 21, paragraphs (1), (2), and
(6) of Article 34, Articles 35 to 37 inclusive, and Article 39, paragraphs (1) to (5)

inclusive of Article 40, Articles 41 and 42, and paragraphs (1) and (2) of Article
43 under the Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the claim
for review. In this case, the phrase "Superintendent of the Regional Correction
Headquarters" in Article 160 and paragraph (1) of Article 161 shall be read as
"Chief of Police"; the term "warden of the penal institution" in paragraph (2) of
Article 160 shall be read as "detention services manager"; the phrase "the original
copy and a duplicate copy of the written request for review to either the disposition
agency or the review agency" in paragraph (1) of Article 18 of said Act shall be
read as "the original copy to the review agency"; the phrase "upon request of the
applicant of the request for review or ex officio" in paragraph (2) of Article 34
under said Act shall be read as "ex officio"; and the phrase "by both posting the
notice on a bulletin board and publishing in the official gazette or other official
bulletin or in a newspaper at least once" in paragraph (3) of Article 42 of said Act

shall be read as "by posting the notice on a bulletin board," and additional

- 150 -



technicalities requiring alternative readings shall be provided for by a Cabinet
Order.

FoA=t% (HHEEOHTE)

Article 230 (Reclaim for Review)

1 FEOHFBOBIRICAREHHE1T. FNT, ALEEBRIIK L, HHEEOHEL T
HIENTED,

(1) Any person who is dissatisfied with the determination on a claim for review may,
in writing, file a reclaim for review with the public safety commission.

2 HAIEOBEICLLD2BEEORH (LT ZOMICBWTHIZ THEAEDOHGE] &0
7)) 1E. BEOHBIZOWTORKROEMNHSTZAOFANLER L T=+HUN
(Z L2 niEe b,

(2) A reclaim for review pursuant to the provision of the preceding paragraph
(hereinafter referred to simply as "reclaim for review" in this Section) shall be
filed within thirty days from the day immediately following the day on which the
notification of the determination on a claim for review has been made.

3 HAAEFLESE HH, FEALHNSGE H, FAARTFRAOEEANF—FLFE I
[ATBNIRFAES HIUSRE —H A OB IE, FHH RS —H, 5 _H AR OENE, 5
=5 BN -H, FHEEOCEANE, B RHENOHE = FERE T, H
=S, BUARE-HPOERLHEE T, B —RKE—H, FU+ 5 FUH=
FHEHEEOE HIWOICE L+ LROBET, FEEOHFFICOVWTHENT L, 2o
BEICBNT, FERNTREOCFEEA+—RE TP IEEEXOK] £H501T T4
HEER] L BEANTREZHT HFEMEROR] LHo013 THEEBEHE] &
EESE = IUSRE P EAGFERAOBN TZXL Y UIHEET) EH DD [HEkE
Ty &, FAEBENTRE=HD R L, 220, ZOE 2 BT OO SUIHH
MIZD< b —HEHLT) EHHDF HHRL T EMARZLDLDHDET HIED,
VBRI HANBIFERE 2 1L, BB CTED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, and paragraph (1) of Article 161 of this Act, and the provisions of
paragraphs (3) and (4) of Article 14, paragraphs (1), (2), and 4 of Article 15,
Article 21, paragraphs (1), (2), and (6) of Article 34, Articles 35 to 37 inclusive,
Article 39, paragraphs (1) to (5) inclusive of Article 40, paragraph (1) of Article
41, Article 42, paragraphs (1) and (2) of Article 43, and Article 55 of the
Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the reclaim for review.
In this case, the term "Superintendent of the Regional Correction Headquarters" in
Article 160 and paragraph (1) of Article 161 shall be read as "public safety
commission"; the term "warden of the penal institution" in paragraph (2) of
Article 160 shall be read as "detention services manager"; the phrase "upon
request of the applicant of the request for review or ex officio" in paragraph (2) of
Article 34 under said Act shall be read as "ex officio"; and the phrase "by both
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posting the notice on a bulletin board and publishing in the official gazette or other
official bulletin or in a newspaper at least once" in paragraph (3) of Article 42 of
said Act shall be read as "by posting the notice on a bulletin board," and additional

technicalities requiring alternative readings shall be provided for by a Cabinet
Order.

K EROHSE

Subsection 2 Report of Cases

FoE=T R (BEARRICETL2HEEOHRSE)

Article 231 (Report of Cases to the Chief of Police)

1 HEEZIT. BT 0B EEBICEET IMEICL 21T/ TH- T, KITHWIT S
HONRHoT-L XL, BBETEDDHE ALY, EEH T, BEAHEIIHL, ZOH
FEHETLHZ ENTE D,

(1) A detainee may, if the acts of a staff member who engages in the affairs of the
detention taken against him/her fall under any such acts as are set out under the
following items, pursuant to a Cabinet Order, report the case in writing to the
Chief of Police:

—  HRICT D EERA TR OTHE
(1) Illegal use of physical force against bodys;

TOEEIA Y A, PR, W ERACUIR F R oM H

(i1) Illegal or unjust use of arresting ropes, handcuffs, restraint suit, or gag;

= EEIR Y RREE SO
(ii1) Illegal or unjust confinement in a protection room.

2 HIEOBEICLHEIL ZOREIRLIFEENH-TADOEANLER L T=1+H
PRNIZ L2 T T b7,

(2) A report pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be filed
within thirty days from the day immediately following the day on which the case
with regard to the report has occurred.

3 HEETESRE W, BALPNEE _H, a5 BNt —RE-EHIT 0N
B E NSRS I, 5 KOS IR ONCATEOR IR AL USRI, 5+
RE-HEMOFEMHE, FHLER Fo 5K B=AR%K, B=HARE TSN A—
ZOMEIL, B—HOREIZLDIBHEIZOWTHERT L, ZOHA/ICBWT, FEAST
. FEART—RE I CHEE AN HUSRE—H, H _HEROENES FEEX O
Rl LHDH0F MEEARME] &, BEANTHREB HET DHEHEROR] LHDDIF
TREEBEHE] &, BoAHUEFENES THiRE—H] o0 F_a=1+
—&E—E &, REEFNEE P TEARKOREIRZLSTXE) EHH00 TIE
K] EHHAEZDBD LT HIEN, LERENOZTEZ X, BB TED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1), (2), and (4) of
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Article 164 of this Act, and the provisions of paragraph (4) of Article 14,
paragraphs (1) and (4) of Article 18, Articles 19, 21, 36, 39, and 41 of the
Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the report pursuant to
the provision of paragraph (1). In this case, the term "Superintendent of the
Regional Correction Headquarters" in Article 160, paragraph (1) of Article 161,
and paragraphs (1), (2), and (4) of Article 164 shall be read as "Chief of Police";
the term "warden of the penal institution" in paragraph (2) of Article 160 shall be
read as "detention services manager"; the phrase "paragraph (1) of the preceding
Article" in paragraph (4) of Article 164 shall be read as "paragraph (1) of Article
231"; the phrase "the original copy and a duplicate copy of the written request for
review to either the disposition agency or the review agency" in paragraph (1) of
Article 18 of said Act shall be read as "the original copy to the review agency,”" and

additional technicalities requiring alternative readings shall be provided for by a
Cabinet Order.

FoE=T 5% (BMELEAERTHTLHEEOHE)

Article 232 (Report of Cases to the Public Safety Commission)

1 HRREFIT, MRS SHICBWCHERT2EE A FUEHE B XIE —HOBEIC X
LA ZZ TG EIZBNT, TONFIIARRDB S D L ZX, IR TEDDLEZAICL
D, FHT, XZZERIIH L, BIRB - HIHAET2FREHET LI ENTE D,

(1) Upon receiving a notification pursuant to the provision of paragraph (1) or (2)
of Article 164 as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of the
preceding Article, if dissatisfied with its contents, the detainee may, pursuant to a
Cabinet Order, report the case prescribed in paragraph (1) of said Article in
writing to the public safety commission.

2 RIEOBEICELIREIL, FEOEMEZZ TZHOBANLER L TC=+HLAIZL
RFITIR B0,

(2) A report pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be filed
within thirty days from the day immediately following the day on which the
notification pursuant to the provision of said paragraph has received.

3 HEILTESRE W, BALPNEE _H, ANt BNt —RE-EHITONT
FE NSRS I, 5 B OV BN NS ATBOR IR R AL DU S U, 25—+
—&k, RS B ARKOEN+—RE—HOFEIL, H—HOBEIZLDH
HIZOWTHEMT L, ZOHAICENT, FEATHR BN F—RE-HIGIZHE
ANTNUARE—H, FH_HEOBENES BEEXOR] LH501% W ZEER) &,
BEATERE ZHD TSRO tH501 HEEGEHE) &, FaAHUE
FIUER (RIS —H) L0 FE_mH=1—5FFH gz sb0lT5
(E70>, BEREINFFE 21X, BB TED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1), (2), and (4) of
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Article 164 of this Act, and the provisions of paragraph (4) of Article 14, Articles
21, 36, and 39, and paragraph (1) of Article 41 of the Administrative Appeal Act
shall apply mutatis mutandis to the report pursuant to the provision of paragraph
(1). In this case, the term "Superintendent of the Regional Correction
Headquarters" in Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1),
(2), and (4) of Article 164 shall be read as "public safety commission"; the term
"warden of the penal institution" in paragraph (2) of Article 160 shall be read as
"detention services manager"; the phrase "paragraph (1) of the preceding Article"
in paragraph (4) of Article 164 shall be read as "paragraph (1) of Article 231,"
and additional technicalities requiring alternative readings shall be provided for by
a Cabinet Order.

B ERORMH
Subsection 3 Filing of Complaints

FoE =t =4 (BEAHRISHT 2 FOH )

Article 233 (Filing of Complaints with the Chief of Police)

1 HEEFIT. BOICT 2R EEEEEE OHEZ OMB O3 T 72 UBIZOW T,
FET, BRAHRICHL, EHOREEZTLILENTED,

(1) A detainee may, in writing, file a complaint with the Chief of Police with regard
to the measures taken by the detention services manager against him/her or any
other treatment he/she received.

2 FBELHERFE _HROFEEATARE HOBEIL, AHEOEEARMBRIIST 5%
fHOHRMIZOWTHERT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 157 and paragraph (3) of Article 166
shall apply mutatis mutandis to the filing of complaints with the Chief of Police
set forth in the preceding paragraph.

FHom =Mk EAEICKT2EEOR L)

Article 234 (Filing of Complaints with the Inspector)

1 HEEFRIT. AT 2EEGE A OHEL OME ORI ZABIZON T,
NEEXIFER T, FHNFOREICL Y FEHEEZITIEEE CLTZOFICBWTH
i TEARE] &Wvo) I, EWRORHEZT LI LR TE D,

(1) A detainee may, either orally or in writing, file a complaint with the inspector
conducting the on-the-spot inspection pursuant to the provision of Article 18
(hereinafter referred to simply as "inspector" in this Section) with regard to the
measures taken by the detention services manager against him/her or any other
treatment he/she received.

2 HEEESRE T, BEANTARE HEEOFEE AR ZHOBEIX, AiEO
BEAEICH T2 WEOREIZOVWTHENT 5, ZOREICBWT, FEE=HEH [JHEHE

- 154 -



Mgk DIRE ] & H2LOIL, THEEBICHEETIME] LHARRZDbDET D,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (3) of Article 166,
and paragraph (3) of Article 167 shall apply mutatis mutandis to the filing of
complaints with the inspector set forth in the preceding paragraph. In this case,
the term "staff members of the penal institution" in paragraph (3) of said Article

shall be read as "staff members who engage in the affairs of the detention"

BoE =TI (WEEBEHEICKT 2 EFORH)

Article 235 (Filing of Complaints with the Detention Services Manager)

1 #RREER L. BCOICKHT EERE IS OREZ OB O 2T 72z 2T,
AT EFR T, HEEBEEHEICH L, #HEORHMET 52 LR TE D,

(1) A detainee may, either orally or in writing, file a complaint with the detention
services manager with regard to the measures taken by the detention services
manager against him/her or any other treatment he/she received.

2 FEHAETLSEE HE, BEATASEE HEAOEE A TASE ZHOBEIX, JiEO
HEEGEHE T 28 E ORI O W THERNT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (3) of Article 166,
and paragraph (3) of Article 168 shall apply mutatis mutandis to the filing of
complaints with the detention services manager set forth in the preceding

paragraph.

B MR

Subsection 4 Miscellaneous Provisions

FoE=FAREL (WEHNLO)
Article 236 (Secrecy of Filing)

1 HEESEHE T, EELED, FEOHGEE FEOHFE, BEAORGEUIH -
B P& HELEE A =T &R HOBREICL DR EZ W, REKOR
RIZBWTHL,) L. IEEAHELS LIIEAFICH LEBOREAZT 212
720, TONEEREEEBICHEETL2MBICWEICTHZENTE L LI, NERRE
[k AV O AN E VAN SR AN

(1) The detention services manager shall take necessary measures so that detainees
may, upon filing claim for review, etc. (i.e. claim for review, reclaim for review, or
the report pursuant to the provision of paragraph (1) under Article 231 or
paragraph (1) under Article 232; hereinafter the same shall apply in the following
paragraph and the following Article) or a complaint with the Chief of Police or the
inspector, keep their contents secret to the staff members who engage in the affairs
of the detention.

2 HA T ROBECINDLT. FEEOHGEEIFFEORHOERIT, MAx
LTI b7e0y,
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(2) Notwithstanding the provisions of Article 222, no document for filing claim for

review, etc. or for filing of complaints shall be examined.

FHoa=ttsR  (RFlERBER O o%ELR)
Article 237 (Prohibition of Adverse Treatment)

WEEFICEET 2MAIE, EEEDFEEOHGHE XIEFORM A L2 L 2#8H
LT, TORITH LARZR 2 vz LT brauy,

A staff member who engages in the affairs of the detention shall not treat

detainees adversely for the reason of filing claim for review, etc. or complaints.

BT Rk

Section 12 Release

= A S
Article 238
FEHEF 5P 0EE L+ -5FE TCORBIIHHEEE ORKIZO>WT, FEHLE+AED
HEFRBSNOAHEBEEICONT, TENENEHNT L, ZOHEICBWT, HELtt+—
GE S ROENSZH HEER) &H201%, HEE taAsrBxb0ET5,
The provisions of Articles 171 to 173 inclusive and the provision of Article 175
shall apply mutatis mutandis to the release of detainees and the detainees to be
released respectively. In this case, the term "penal institution" in items (ii) and (iv)

under Article 171 shall be read as "detention facility."

B+=f X
Section 13 Death

BoE =gk
Article 239

HWEEBEHE L, HEEENEC LEEGAIE, NEFSTEDLDL L ZAIZEDY, £
DERFICKT L, Z DT DR K OV H R N AT R & BAY IR R LE EEN
B D EXITTOEEZHRCHITEM LT UL B0,

In cases where a detainee has died, the detention services manager shall, pursuant
to a Cabinet Office Ordinance, promptly inform the bereaved family about the cause,
the time and date of the detainee's death, and about the property left or prohibited
letters, etc. to be delivered to the same, if any.

FEuE EBRE L OWRE

Section 14 Consultation with the Minister of Justice

N RRE S
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Article 240

NRRELRE L, A E R OZHEORED KT — %X 5720, #ARE CThHHEE
F K OB E SN E OAGBIZB LN S 2 iE L, SUIBET 212872 »> T, IEBKR
FEWmikT 2bDLT 5,

In the interests of the uniform treatment of both sentenced persons and persons
under detention, the Prime Minister shall consult with the Minister of Justice upon
establishing, revising, or repealing Cabinet Office Ordinances on the treatment of
detainees who are the persons under detention and the sentenced persons under
detention.

FNE B EREZEERRICKT 51 LREZHEER O LG
Chapter IV Treatment of Coast Guard Detainees in Coast Guard Detention
Facilities

FE—H EHEOB%

Section 1 Commencement of Detention

HoEM—%  (RHERBEFOEH)

Article 241 (Notification upon Commencing Detention)

1 Vi BORZRHEEGEE L, i LIRLHRE R T L. £ Ol BRI E RSB T
HEEOBMGIZEE L, M LR ZHREES & L COMMITIE T, WRIZEIT 2 FHEEmL
AR N CASVAAN

(1) The coast guard detention services manager shall, at the commencement of
detention in the coast guard detention facility, notify coast guard detainees of the
following matters in accordance with their status as a coast guard detainee.

— OB E R OSHAW N BRI 5 FIH

(1) Matters pertaining to lending, supplying, and self-supplying of articles;

=B CEHEFERE-BICBE T 2 RERZE OO O BRI 2 I

(i) Matters pertalnlng to the handling of money and other goods, such as
self-retained articles prescribed in paragraph (1) of Article 250;

= R R OERICE T 5 FIH

(iii) Matters pertaining to hygiene and medical care;

U RAEDOITAICET 5 R

(iv) Matters pertaining to religious acts;

T EREFOMREICEYT 5 HIHE

(v) Matters pertalning to access to books, etc.;

NOEZEANTIEKE HICHET S ESTEE

(vi) Matters pertalnlng to the compliance rules prescribed in paragraph (1) of
Article 262;

t EHEEROMEEORZICET 5 HIHE
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(vil) Matters pertaining to visits and correspondence;
N FEEOHFEZAITI LN TEDIFE, FETROFED FEEYIHZ DM OFEADH
BT o EH
(viii) Matters pertaining to the claim for review, such as the measures against
which a claim for review may be filed, the reviewing agency, and the filing
period of the claim for review;
L BEHEHERE-HOHEICLDOHELITI 2N TE 174, HELEKUOHE
WM Z OO FIEOBEIZ X 5 B EICET 5 HH
(ix) Matters pertaining to the report pursuant to the provision of paragraph (1)
of Article 277, such as the acts against which a report may be filed pursuant to
the provision of said paragraph, the destination of the report, and the reporting
period;
1+ EEOHRHIZEET 5 HE
(x) Matters pertaining to the filing of complaints.
2 HEOHEICZLDEME, BLZEETTEDLEIAICEY, FEHTIT I,
(2) The notification pursuant to the preceding paragraph shall be made in writing,
pursuant to an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and

Tourism.

BEoEN 2% GO OHIKEA)

Article 242 (Examination for Physical Identification)

1 g EARLREERSE T, B ERZEEEE OV T, 2ok LRZEERRIZRK T %
BEDOHIBICEE L, ZOHEOHBAMNDO D MNERRET, TOHEKERET D LN TE
Do TOBRMENELTLEE S, FEEET 5,

(1) Coast guard detention officers may, upon commencement of the detention in the
coast guard detention facility, examine the coast guard detainee's body within the
limit necessary for identification. The same shall apply to subsequent cases of the
necessity so to do.

2 KO EIRLHEREER I OWTHIHOHEIC XV BRELIT 5> 5EITE, Lol Lk
REEBEHYEN N ZITORITIUIR SR, 12720, KO FIRZEEM S TN
TOBEZIT O Z LN TERWGAITIE, BT O LR E YB3 LR E
BEMEDREATHORTOBELZEHEL T, ThafT) 2 ENTE D,

(2) The examination of female coast guard detainees pursuant to the provision of
the preceding paragraph shall be conducted by female coast guard detention
officers. However, in cases where female coast guard detention officers are unable
to conduct the examination, a male coast guard detention officer may conduct it by
directing female staff members whom the coast guard detention services manager

designates.

EH BB
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Section 2 Modes of Treatment

B oElA =5

Article 243

1 M BORZHRER OLE (BB, AR XTI O5G % OMoE LA®E S TED 2
LBallB T B EERS ) 1, JFEE (B LREHEEEFENEL L TURERTBED -
DT 550 e Ll MR ZEEEGEHENRET 2ELZ V), U TFTZOFRKUDE
TEHAFTHURICBWTHL,) MIBWTIT) ZENHEY RO LIGELRE, BE.
JREIZBWTIT I,

(1) Treatment of coast guard detainees (except for the cases specified by an
Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism, such
as the case of exercise, bathing, or visits) shall be conducted in a coast guard
detainee's room (i.e. a room which the coast guard detention services manager
assigns as a place used by coast guard detainees mainly for rest and sleep; the
same shall apply in this Article and Article 264) throughout day and night, except
where it is deemed appropriate to conduct it in the outside of the coast guard
detainee's room.

2 RRWEE U ERZEERRICEHESNTWDL DR, LN ZOEICBWTH
Co) 1&. SRFEDRIEDOP I EXfEEZ AT DBEZNDB RN EROLNLGEICRY . &
FIZBWTHMOPEEL LRI ENTE D,

(2) A detention method without the coast guard detainee's room for singular
accommodation may be opted for to detain unsentenced persons (limited to those
detained in the coast guard detention facilities; hereinafter the same shall apply in
this Chapter) only in the cases where it is deemed that there is no risk of causing
a hindrance to the prevention of destruction of evidence.

3 RIEWMEE L, BIEICEET 2 HA TRITE, BBV TYH, MAICE S E
TR BN,

(3) No unsentenced persons shall be permitted to make mutual contact even in the
outside of the coast guard detainee's room except for the case prescribed in the

preceding paragraph.

B EEEMEORRER
Section 3 Schedules of Daily Activities

o E AU S
Article 244
Mg LR ZREEGEHE L. BERBE T TEDL L IAICLY, B, BEZ O
DEJFEEEZ T NERRAG L ED, il MIREHEERICEMT 2D LT 5,
The coast guard detention services manager shall, pursuant to an Ordinance of the

Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism, establish the daily

- 159 -



schedule of meals, sleeping, and other daily routine activities and notify the coast

guard detainees thereof.

EH HamOBEEERCHR
Section 4 Lending, Supplying, and Self-Supplying of Articles

B E TSR
Article 245

FEHNTAEFNOFEE/NTILEE COREIR, M LRLZHEMRIZIET D1 IR E
BEIZHT 2R OE G R OSHT N AFRICONWTHERT L, Zo%LAICBNT, 5
NHREFE H, FENHLEEEOEENHNEE—HE =5% THEES) LHDH00%

MEtAZmE ) &y HmE/\ ekt REEGEHE] LbHD01T N LIRZREEES
BEHE LT BENLHFOBEICL Y EIESN AL T ESZH#EIC OV THK
BRACTEEZATLIBENDRD LG50 5RE] LHDL0IE TZ2RE ) LHAKZDLHD
LT 5,

The provisions of Articles 186 to 189 inclusive shall apply mutatis mutandis to the
matters pertaining to lending, supplying, and self-supplying of articles concerning
the coast guard detainees detained at a coast guard detention facility. In this case,
the term "a Cabinet Office Ordinance" in paragraph (2) of Article 186, Article 187,
and item (ii1) of paragraph (1) under Article 188 shall be read as "an Ordinance of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism"; the term "detention
services manager" in Article 187 shall be read as "coast guard detention services

n

manager"; and the phrase ", cases where such permission is prohibited pursuant to
the provision of Article 190, and the cases of the sentenced person under detention
where such permission is likely to impose hindrance to the correction and

rehabilitation on him/her" in Article 187 shall be deleted.

BHE @HOBERN
Section 5 Handling of Cash and Other Articles

FHoalUARE (EmomEg)
Article 246 (Examination of Cash and Other Articles)
e LR ZEEE LS E L, RICET 58mIZOWNWT, MALITI ZENTE D,
The coast guard detention officers may examine the following cash and other
articles:
— U IR E R DR E SN D BRI 2 BLe R UMW i
(1) Cash and articles a coast guard detainee carries at the time of detention;
= W R EAE DR E TSRS L Be kU (EEERLS, KFITBWTE
C.,) Th-oT, RABIBIT 28X mLNAD SO (M LIREREEEEEHE D
b fa Iz kr<,)
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(i) Cash and articles a coast guard detainee obtained while in custody (except for
such articles as letters; the same shall apply in the following item) but not the
cash and the articles listed in the following item (except for the articles supplied
by the coast guard detention services manager);

= W LR E R ISR T D T Yk R IR B H LIS O D3 R L B S
RICFFZ L, ULEA LBl L Ui

(i11) Cash and articles a person other than the coast guard detainee concerned
brought or sent to the coast guard detention facility in order to deliver to the
coast guard detainee.

BoENtESR  (WEROFTEM)WE OWLSY)

Article 247 (Disposition of Articles Brought at the Time of Detention)

1 ¥ EORERREEGE IR X, AiRE — 5 XIE 5 Il 2B RO 5O WTh
DITEEY T 5 & E1E, 1 R ER IS L. EOMEIT O W T, BlRE O &
O DHE DR EDMAAY DS HRD DB D ET 5,

(1) In cases where any of the articles listed in item (i) or (ii) of the preceding
Article falls under any of the cases set out under the following items, the coast
guard detention services manager shall request the coast guard detainee to deliver
the article to the coast guard detainee's relative or other persons deemed
appropriate, or to make other appropriate dispositions:

— REICAERLDOTHD L X,

(1) Cases where the article involves inconvenience in keeping in custody;

=B L, NIRRT HIBENRH DL LD THD & X,
(i) Cases where the article is likely to be decomposed or perish;
= EREETLIBENANHLLDOTHD & &,
(iii) Cases where the article is likely to cause danger.

2 FHNUA-FHEE HOBEX, RIEOBEIC L0 LR EERE BE D LR
BEE TR LI DAy 2 RO T2 GG IOV THERT 5,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 45 shall apply mutatis mutandis to the
cases where the coast guard detention services manager requests the disposition of

articles to the coast guard detainee pursuant to the preceding paragraph.

FoElUHASL  (FEABOGIEY )

Article 248 (Request to Accept Articles from Outside)

1 W EREREEBEHEE L, FoE U AEE =50l 28 UImA B IRO% 5
DOWTINICHEY T 5 L XX, ZOBEUIWBOZEANIR L, 205/ 2R 5
bDET D,

(1) In cases where any of the cash or the articles listed in item (iii) of Article 246
falls under any of the cases set out under the following items, the coast guard

detention services manager shall request the outside supplier to retrieve the
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article:

— W RREEEEEICRMNT D2 IR0 W R E MR OB OB 2 E T
LHEENDLRHLLEDTHD L ZE,

(1) Cases where the delivery of the article to the coast guard detainee is likely to
disrupt discipline and order in the coast guard detention facility;

AT OF T BRRFEELE THHEAITB W T, HEFRRIEOED D E ALY
TOENRMNEZITHZENHFINRRTHD & &,

(i) Cases where the recipient is an unsentenced person, and the acceptance of the
article is not permitted pursuant to the provisions of the Code of Criminal
Procedure;

= EANOKRADPHALNTRZWVWHDOTHD & X,

(iii) Cases where the article is from an outside supplier whose name is
anonymous;

B EUSOMETH D & X,

(iv) Cases of the articles other than self-supplied articles, etc.

f HIEE —HEFOWVWTANICHELYT ML Th D & &,

(v) Cases where the article falls under any of the cases set out under the items of
paragraph (1) under the preceding Article.

2 BEHMNEAEE —FIBIT28e X Imn Tho T, AIHE—FNLE -5FETO
WTIDICEEY T D HDIZDONT, ZAANDFHERH LN TRWZOREOBEIZL S
FIED ZRDDH T ENTE e X3, W HMRCHEESEHRE L, TORZEHSTE
DL IEIZ L > TRE LRITNIER B,

(2) In cases where any of the cash or the articles prescribed in item (iii) of Article
246 falls under any of items (i) to (iii) inclusive under the preceding paragraph,
if it is unfeasible to make a request pursuant to the provision of said paragraph
because the outside supplier's whereabouts are unknown, the coast guard
detention services manager shall make a public notice to this effect by the methods
prescribed by a Cabinet Order.

3 HIEIZEIET 2 BLe Iz oW T, F—HOBEIZ X 5510 2R, LATHE
OHEIZEIVAELZANGEF L TKRAZRIET S HE TICEAANZOBLE X IW
DG HY 2 Lign & XX, 2o8e 3w, EEICFET 5,

(3) In cases where the outside supplier does not retrieve the cash or the article
prescribed in the preceding paragraph until the day on which expires the period of
six months starting from the day on which the request pursuant to the provision of
paragraph (1) was made, or from the day on which the public notice was made
pursuant to the provision of the preceding paragraph, the cash or the article shall
vest in the national treasury.

4 FBIHIHET AWM Th- T, HHEALFICEST 2 DIZHOWTL, i RRE
EERETE T FEOBENTYH., 2hE2EH L TCEoRESPEETLZLNTE
BHo T2121L, BHEITE 20 b DL, BEETHI LN TE S,
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(4) The coast guard detention services manager may dispose of the article prescribed
in paragraph (2) which falls under item (v) of paragraph (1) by sale and retain
the proceeds even within the period set forth in the preceding paragraph. However,
he/she may destroy the article if it is unsalable.

5 B HMNEAEE SBT3 dWn Th o> T, F—HEN S XITH L5
Y3560 (FAEE-FNPLEFETONTANIZLT D bDER,) T2 T,
ZANDOHTERH LN TRWEDRIEOBEIZL D50 2RO DHZ ENTE /RN E X
HLLIZZDOFIHY Z2RDDHZ ENFHY TRWVWE X, XITZEAADZDOSIHY 2 AT
& EIE, W DR RRIEESE A L, W LIREHRE R T L, BURZ OfiiE Y L3R
HHE DR EOMABYE DUy HROD D ET 5,

(5) In cases where any of the cash or the articles prescribed in item (iii) of Article
246 falls under item (iv) or (v) of paragraph (1) (except such articles that falls
under any of items (i) to (iii) inclusive under said paragraph), if it is unfeasible
to make a request pursuant to the provision of said paragraph because the outside
supplier's whereabouts are unknown, or if it is inappropriate to make the request,
or if the outside supplier has refused to retrieve the cash or the article, then the
coast guard detention services manager shall request the coast guard detainee to
deliver the cash or the article to the coast guard detainee's relative or other
appropriate persons, or to make other appropriate dispositions.

6  HEUAFEE _HOBEX, ATEOBEIC LV FRL R E R A N BRI
BEF I LSOy % RO T2 5E I OWTHERT 5,

(6) The provision of paragraph (2) of Article 45 shall apply mutatis mutandis to the
cases where the coast guard detention services manager requests the disposition of
articles to the coast guard detainee pursuant to the preceding paragraph.

7 BEMEARE=SICHET B IS TH - T, BEHETOWTIC Hi%Y
LS DIZHONWT, g EREWREEZENZ O E%20T 5 2 L 2 AL EITIE, 1
FREREEEBERE L. EANCK L, ZO5MV EZROLbDOLET D, ZOHEIC
BOTE, FEHEAVHE "HOBELERNT 5,

(7) In cases where a coast guard detainee refuses to receive any of the cash or the
articles prescribed in item (iii) of Article 246 which does not fall under any of the
items of paragraph (1), the coast guard detention services manager shall request
the outside supplier to retrieve the cash or the article. The provisions of
paragraphs (2) and (3) shall apply mutatis mutandis to the cases set out in the
foregoing.

oA (anos]E L K OERE)

Article 249 (Delivery and Retention of Articles)

1 WICHET 205095, ZOEREOHIEIC LD ERZHREEF DEH L, B
THZENTELHDIE, W LREZHEEE T Z T,

(1) Such articles set forth hereunder that are permitted for a coast guard detainee
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to use or consume pursuant to the provisions of this Act shall be delivered to the

coast guard detainee:

— B _ANHAFE -FXIE _FICET 2R ThH o T, B U EAE - EHA
FONTIUTHEE LRV H D

(1) Articles listed in item (1) or (i1) of Article 246 which do not fall under any of
the items under paragraph (1) of Article 247;

=B CHENUFAEE S SICBIT oM Th o T, BIRE HABTOWTIICHIEYE L
NGO (M LIREEREEE DM 2T H 2 LR BATE A BR<,)

(i) Articles listed in item (iil) of Article 246 which do not fall under any of the
items under paragraph (1) of the preceding paragraph (except those the coast
guard detainee refused to receive).

2 WIZHT D4emE, W LR EEGEHENHEET D,
(2) The coast guard detention services manager shall retain the following cash or
articles:

— AAKFICHETA2ME0 OB, ZOEROHIEIZ XL 0 EREZHEREEZ EH L,
XIFEMTHZENTELHDOLSNDHD

(1) Article listed in the items of the preceding paragraph and are other than those
permitted for the coast guard detainee to use or consume pursuant to the
provisions of this Act;

= O BEHNAFETICEITBETHS T, BIEEHE B XIE =500 Th
WZHEZY Lo

(i) The cash listed in the items under Article 246 and does not fall under item (1)

or (iii) under paragraph (1) of the preceding Article.

BoEL TSR (RERME)

Article 250 (Self-retained Articles)

1 ¥ LR LCHEESEER L, BLREEATTEDD L ALY RERY (fF LIk
R EE DAISRFE —HOBEICLVBIE L 2% TRET 2% G =B\ T
AT 2FE N+ NEEHEOHREIZCLVFELEZZ T CTRET DM EEaT,) KOYEE
REPHEENZ T IFEETEORET 250209, UTFZOEICBWTHL,) @
RETNEIZOWT, W LR E R OEBLEE FLBERHIRE T 52 LN TE D,

(1) The coast guard detention services manager may, pursuant to an Ordinance of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism, impose restrictions
necessary for the management and administration of the coast guard detention
facility on the method of retention of self-retained articles (articles retained by a
coast guard detainee following the receipt thereof pursuant to the provision of
paragraph (1) under the preceding Article (including the articles retained
following the receipt thereof pursuant to the provision of paragraph (5) under
Article 48 as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3)) and letters

received and retained by the coast guard detainee; hereinafter the same shall
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apply in this Chapter).

2 W LORZREEEREHE L. B LR ZEEEE ORERY (ELZBE ST TEDL S
DERL,) OfE (REFIZBWT RERE] &v),) DRERERE (M ERLHE
EE L L TOMMDOR] T L2l ERLPREES — NG IZOWTIRET D LN TE
L& E LT FRAZHEEESEHENEDLEEZ VD, REICBWTHL,) &
x5 EE, I ERZHREEZTIZOVWTHE L WA (HLKEE ST TED D
bOxR<,) OfE RERITENT HERE] LWo,) NHEERER (F LR
HEH L L TCOMMNOR I &1 FIRZHEERE — NSV IZOWTHET L2 &8 T
XHOMEOES LTl MR ZEEXEBEERENEDLEEL VI, RFITBWTHL,)
HZDHEEIE, Uikl LIREHEER I L, ZOBBEEICHEY T 2 E2OYEIZO0N
T, BEZOMAY LFRDLEHE O ZE DY DUy %KD D ENTE D, JEIK
L. MFWEEKTOIBZNUDELCTEDHIZONTY, FkE T 5,

(2) In cases where the total volume of self-retained articles (except those specified
by an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism)
of a coast guard detainee (hereinafter referred to as "total self-retention volume" in
the following Article) exceeds the maximum self-retention volume (i.e. a volume
determined by the coast guard detention services manager according to the
respective status as a coast guard detainee as the volume of articles which may be
self-retained by each coast guard detainee; hereinafter the same shall apply in the
following Article), or where the total volume of articles (except those specified by
an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism)
retained for a coast guard detainee (hereinafter referred to as "total retention
volume" in the following Article) exceeds the maximum retention volume (.e. a
volume determined by the coast guard detention services manager according to the
respective status as a coast guard detainee as the volume of articles which may be
retained; hereinafter the same shall apply in the following Article), the coast
guard detention services manager may request the coast guard detainee to render
such portion of the articles that is equivalent to the volume in excess to the coast
guard detainee's relative or other persons considered to be appropriate, or to make
other appropriate dispositions. The same shall apply to the articles which have
come to be decomposed or perish.

3 FHNUAHLE HOBREFIIHEOREIC XV 1 LR E R X LS O ALy %K
DI AT OWT, B HNKEWIHEOBUE 13 IR A EE OREFMIZ OV T,
A 5856 TLH O BLUE 130 IR LR EE IR DEBEDMIZOWT, ZAENERT 5, Z
DEEIZBNT, 2o OBES THERZROR] &o201%, N LR EERE
HE) LHRAEADBDET D,

(3) The provision of paragraph (2) of Article 45, the provision of paragraph (4) of
Article 48, and the provision of paragraph (5) of said Article shall apply mutatis
mutandis to the cases where the coast guard detention services manager requests

the disposition of articles to the coast guard detainee pursuant to the preceding

- 165 -



paragraph, to the self-retained articles of coast guard detainees, and to the
retained articles of coast guard detainees respectively. In this case, the term
"warden of the penal institution" in the respective provisions shall be read as

"coast guard detention services manager."

FoEL 4 (HESOMN)
Article 251 (Use of Retained Cash)

Mg LORZRESEG S B L, W LR EE . B E LA L, X3 BIRZ
WERRIZBIT 5 AR L SAHTNEERICRTLHH, HE I TV D Ee A2
M52 EE2HFELEGAICE,. RERGHOBEOHENZFTb0 LT 5, 2L, H
FMIELEAT D720 OBLEOMEHOLGEIZBNT, IROFZONTIINIHEYT L &
ElE. ZOMRY T,

In cases where a coast guard detainee claims to expend the cash being retained in
order to either purchase self-supplied articles, etc. or to apply it to the expenses to be
incurred by him/her in the course of his/her daily life in the coast guard detention
facility, the coast guard detention services manager shall permit him/her to expend
the necessary amount of cash; provided, however, that this shall not apply to the
cases where the expenditure of cash for the purchase of self-supplied articles, etc.
falls under any of the cases set out under the following items:

— ALY, RERENMREREELB A, VIHERENHEREELBEZ 5 Z

Ll n b X,

(1) Cases where the consequent total self-retention volume is estimated to exceed
the maximum self-retention volume or the consequent total retention volume is
estimated to exceed the maximum retention volume after the purchase with the
expenditure;

= ERERRREEE DB RIREEE CTH 55 AIZB W T, HFEFRIEOED D L T AT
FVEAT L AMMREDORMNZZT D ERFFanne &,

(i) Cases where the coast guard detainee is an unsentenced person and he/she is
not permitted to receive the self-supplied articles he/she purchases with the

expenditure under the provisions of the Code of Criminal Procedure.

FoEL TS (BRERWSUIEEE S D)
Article 252 (Delivery of Self-retained Articles, and Retained Cash or Articles)

Mg DR R EGE P L, W LR EE D RERY SUIEHE STV 5400
(FBEBHL T =FRICBWTHERTAEE =+ =RICHET 2 CEMENCZ ST 5O EER
<o) IZOWT, ModE (2D IR ZHERMKICHE SN TWDLEZR,) ~DRAT
(FEEOREBIZEA T2 00%ER<,) ZHFELLLAICIE, ROFEONTIMNITHESY
TOLGHEERE, ZNEHFTHDET D,

In cases where a coast guard detainee claims to deliver either the self-retained

articles or the cash and articles being retained (except such articles that fall under
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the documents and drawings prescribed in Article 133 as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 273) to another person (except those being detained in the coast
guard detention facility concerned) (except such delivery that falls under the
delivery of a letter), the coast guard detention services manager shall permit the
coast guard detainee to do so except cases falling under any of the cases set out
under the following items:

— B (ZOMFEHIPBETH L bOEER<,) 12X i LR E iR OB &
CFEETLIBENDRH D & X,

(1) Cases where there is a risk of disrupting the maintenance of discipline and
order in the coast guard detention facility accrued by such delivery to the coast
guard detainee (except the cases where the recipient of such delivery is the coast
guard detainee's relative);

= ERERRREEE D RIRIEEE CTH L5 AICB W T, HFEFRIEOED D L T AT
KO RIRFENRVLTH D & &,

(ii) Cases where the coast guard detainee is an unsentenced person and such
delivery of the article is not permitted pursuant to the provisions of the Code of

Criminal Procedure.

FoEAE =4 OFEhusIC BT 2 8E D)
Article 253 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

BHA— SO E T LR ZHEEBERFEIC LD E2ANFICET HHIRICOVT, &
A+ ZROBE I MR ZREEEGEHRZICL H2EESMOSE LICOWT, FHRT =54,
FHAMUSG B—HE=F%R<,) KOELTALEOBEIIE LR ES OBEY

(g EPRLZR B ICEE Lc&iz2\ 0 ). B aNTERICBOTHLE,) (220 T,
TNETNERNT S, ZOH/ICBWT, Hht—&h [Z0fi] LH25013 HENERL
i) &, FERAOELTESEE —HT EFET] L5013 TEEREES] &, FI
KR OE R+ 5P RS L5001 R ESE) L. Bha+—5%FP

s OEBNER | LoD 01% W LIRZHERMROEHER ] L. T =8F "
HROEHEHGERE "l DHFEEROR] LHDD1T W RIRLZEEEFEHRE) &,
BIAUSRE—EHE S BN =RE2H) b0k THE_ZEANTFEREH] &
FHHEH _HAOE =HP FEEEFAE] L2201 THEEHN+HE) EHAE
ZHbDET D,

The provision of Article 51 shall apply mutatis mutandis to the restrictions on the
delivery and the purchase of articles by the coast guard detention services manager,
and the provision of Article 52 shall apply mutatis mutandis to the delivery of
retained cash and articles by the coast guard detention services manager, and the
provisions of Articles 53, 54 (except for item (iii) of paragraph (1)), and 55 shall
apply mutatis mutandis to the property left by coast guard detainees (i.e. cash and
articles left in the coast guard detention facility; the same shall apply in Article 285).
In this case, the phrase "this Section" in Article 51 shall be read as "Section 5 of
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Chapter IV"; the term "a Ministry of Justice Ordinance" in said Article and
paragraph (1) of Article 55 shall be read as "an Ordinance of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport, and Tourism"; the terms "inmates" and "inmate" in
Articles 51 and 52 shall be read as "coast guard detainees" and "coast guard
detainee" respectively; the phrase "management and administration of the penal
institution" in Article 51 shall be read as "management and administration of the
coast guard detention facility"; the term "warden of the penal institution" in
paragraph (2) of Article 53, and paragraph (2) of Article 55 shall be read as "coast
guard detention services manager"; the phrase "paragraph (2) of Article 83" in item
(i1) of paragraph (1) under Article 54 shall be read as "paragraph (2) of Article
263"; and the term "Article 176" in paragraphs (2) and (3) of Article 55 shall be
read as "Article 285."

BEAH REBEEROER
Section 6 Hygiene and Medical Care

Fomh g (R AR OEFREOIRAD)
Article 254 (Principle of Hygiene and Medical Care)

Mg EORZ R E RV TE, 1 LR ZPREE O.LE DR Z RS 5 2 &I125850,
M B OR 2R RE B DR M Ol EAR R E Rk N DR EZ IRFF T 5 72, tha— RO PR
AR KR ONERROKEIZI S L) 22 Rl E X ONER FORELHT 200835,

At coast guard detention facilities, efforts shall be made to grasp the physical and
mental conditions of the coast guard detainees thereof, and hygienic and medical
measures adequate in light of the public standards of hygiene and medical care shall
be taken in order to maintain the health of the coast guard detainees and the

hygiene inside the coast guard detention facilities.

BoEA RS (GES))
Article 255 (Physical Exercise)

W EARLH R ER ST, BLREEDTEDDLEIAICLY, TORBBEEZRFT 720
HEZER 21T OS2 52 2T 57w,

Coast guard detainees shall, pursuant to an Ordinance of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport, and Tourism, be provided with the opportunity to take
adequate exercise in order to maintain their health.

FEIARS ONgEiR &k OV B i |2 B3 2 HlE O HEH])
Article 256 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions and
Detention Facilities)
FLHNE FHPILE BLARE - HAOE G R0 08 _H =5F TORET
W PR EEIZOW T, BATNEROEARTHEORE T HIRZEIE LGS L
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2K B R ER ICHT 2HEEICONT, ZENENERT DL, ZOHAITBWT,
R IRLOFEAFMUET NEFES] LV, WOICE 5 RKE-HLOE =HI
I ZEH =5 THEINS) b1k TERILRZ®ES] & Bh+HugEd THHHEE
Rl LD, WITHE _ERFE-HAOE 5 _&E—HEHD TRERR] &dH013 NE
EfRERM) L. FHAFUET DIFEmERN] & o201 N LIRLHERMRN] &,

(AT —ROBEIC L DEEZW XUIHE AT 5K LH20IF 1E _FHHAFKIZED
THERTL2HE EH 5K & BATEEE WP DIFEzR 0N &b DDIx WE BIRE
WERR O] &, BERFE-HEOE _E—R00E A =5FToHET HiEE
BEHE) Lho0ix N MRZEEERERE) &, BERE—Hm EEYE]
LV RO EH 4HE T TREESICHEETHME] o013 N LIRZHEE
HYE] LHHAEZDBDET D,

The provisions of Articles 58 and 59, paragraph (1) of Article 200, and Articles
201 to 203 inclusive, and the provisions of Articles 64 and 65 shall apply mutatis
mutandis to the coast guard detainees and the measures toward the coast guard
detainees by the coast guard detention services managers respectively. In this case,
the terms "a Ministry of Justice Ordinance" in Articles 59 and 64, and "a Cabinet
Office Ordinance" in paragraphs (1) and (3) of Article 202 and Article 203 shall be
both read as "an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and
Tourism"; The terms "penal institution" in Article 59 and "detention facility" in
paragraph (1) of Article 200 and paragraph (1) of Article 202 shall be both read as
"coast guard detention facility"; the phrases "inside the penal institution" and
"medical examination pursuant to the provision of Article 61 or the medical
treatment pursuant to the provision of Article 62" in Article 64 shall be read as
"inside the coast guard detention facility" and "medical treatment pursuant to the
provision of Article 201 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 256"
respectively; the phrase "outside the penal institution" in paragraph (2) of Article 65
shall be read as "outside the coast guard detention facility"; the term "detention
services manager" in paragraph (1) of Article 200 and Articles 201 to 203 inclusive
shall be read as "coast guard detention services manager"; and the term "detention
officers" in paragraph (1) of Article 200 and the term "a staff member who engages
in the affairs of the detention" in paragraph (2) under Article 202 shall be read as

"coast guard detention officer" respectively.

FLE RE LTS
Section 7 Religious Acts

[N T v S
Article 257

W ER YRR EE N — N TIT O ALEZ OMOREH EOITA1X, a2k L, IHIFR
LTI, 7272 L, W RIRE B E s 0 Bl K OFRFF O#ERF £ O fih 2 Bl B [ 37
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EETDHBEND D HLEIX. ZORY Thuy,

Worship and other religious acts which a coast guard detainee performs
individually shall not be prohibited nor restricted; provided, however, that this shall
not apply where there is a risk of causing a hindrance to either the maintenance of
discipline and order or the management and administration of the coast guard

detention facility.

BEI\E FBEZOHE
Section 8 Access to Books, Etc.

F_EE NS (BFRoEREFOME)
Article 258 (Access to Self-supplied Books, Etc.)

g LR EE P AR OEBRELMET L2 213, ZOHOHEIZL D5 DI1ED,
TEEIE L, XFHIR L TR 670,

No access to self-supplied books, etc. by coast guard detainees shall be prohibited
nor restricted except for such cases as are provided for under the provisions of this

Section.

RN IE i aPIIE S

Article 259

1 M RORZHEEGEHE L, B LR EHREE PN A FROFERESFZHE T2 LITXY
IRDOE DT ;Efélﬂ"éia/\ X, ZOMEEEELTHZ ENTED,

(1) The coast guard detention services manager may prohibit a coast guard
detainee's access to self-supplied books, etc., if the access leads to any of the cases
set out under the following items:

— W ERZREERR OBELORF 2 ET IR EETI2B8E0WRH 5 L&,

(1) Cases where there is a risk of causing disruption of discipline and order in the
coast guard detention facility;

=l R EE DS RIRAEE TH LA BV T, RIEORIEOMERE AT 5
ENnbHDHEXE,

(i) Cases where the coast guard detainee is an unsentenced person, and there is a
risk of causing destruction of evidence.

2 ETEOHEIC LY HEE %ﬁmﬁm%$m®ﬁ%%ﬁﬁﬁét®§#@ FELEDFHER D
VETHDH XL, BLRBBESTEDDH LA . B RIREHCEE A I O E
EREIELZ E#T%éo:@FAGkwf\ﬁiﬁﬁ%%%%#ﬁﬁ¢&%§%%
BHLLANWE XX, ZOlELEIET S,

(2) In cases where a translation of self-supplied books, etc. is necessary in order to
examine whether or not to prohibit the access pursuant to the preceding paragraph,
the coast guard detention services manager may, pursuant to an Ordinance of the

Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and Tourism, charge the expenses to
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the coast guard detainee. In the case of the foregoing, if the coast guard detainee
has refused to incur the expenses to be incurred by him/her, then the access to the
books, etc. shall be prohibited.

FoEATE ONFhaxICET o BHED%ER)
Article 260 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)

FL+—ROHE M LR EEEEHE I L2 MEMICET 26RO\ T, Ht
+ A - HOBUE IR LA EEBEEE I L ONEOHIEICHET DO 51T
WTC, TNENHERT S, ZoLAICBWT, HLtt—%F NEBEES) Lbooix TH
TREES] L. FAEAOE L+ RE—HT HNAEE] L5013 N LRZHEE
&, BEt—&h DHEmROEHES ] & &2D0I% [ LIR2 R ik O & HE
] LHAEZDLDET D,

The provision of Article 71 and the provision of paragraph (1) of Article 72 shall
apply mutatis mutandis to the restrictions on the newspapers by the coast guard
detention services manager and the measures such as the provision of opportunity to
access to news report on current affairs by the coast guard detention services
manager respectively. In this case, the term "Ministry of Justice Ordinance" in
Article 71 shall be read as "Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport, and Tourism"; the term "inmates" in said Article and paragraph (1) of
Article 72 shall be read as "coast guard detainees"; and the phrase "management and
administration of the penal institution" in Article 71 shall be read as "management
and administration of the coast guard detention facility".

FENE B OB OMERF

Section 9 Maintenance of Discipline and Order

FoEAT R (LR ERROHELORRF)

Article 261 (Discipline and Order in Coast Guard Detention Facilities)

1 W BORZREE MR OB R OBFIL, B IEICHER SR T LT 6720,

(1) The discipline and order in the coast guard detention facility shall be maintained
appropriately.

2 APEOHMNZERT DO OREIL, B LIRLEEES ORE LKL, WOICE
DALE D 7= b D1 U) 72 BREE o O DA 7D WAk d g R AR TE 2 MEFF 3 2 T O LB 7[R S
R TR B0,

(2) Measures taken in order to achieve the purpose set forth in the preceding
paragraph shall not exceed the limit necessary for securing the custody of coast
guard detainees and maintaining both adequate conditions for the treatment of

coast guard detainees and a safe and peaceful community life thereof.

BEAT R (ESTHIES)
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Article 262 (Compliance Rules)

1 M EORZRHERGEHE L, B LR LPRREE DB T RS FEH (REICBNT [#E
S LV D,) BED D,

(1) The coast guard detention services manager shall determine the rules to be
complied with by coast guard detainees (hereinafter referred to as "compliance
rules" in this Chapter).

2 GESFHIAIL, ¥ RRLPRES & L CORNIZIN U, RICHET 2 FHIE A2 BRI ED
HHDET D,

(2) The compliance rules shall stipulate in a specific manner such matters as are set
out under the following items in accordance with respective status as a coast guard
detainee:

— BT HELTUIRLRNI &,

(1) Prohibition against criminal acts;

= ANITR L, B L UTELR R EE A L, TR E RIF T T AL LTI b
WZ &,

(ii) Prohibition against any behavior or statement in a rude or outrageous manner,
or any act imposing trouble on the others;

= HEEEOTHITAELTUIRLRNI &,

(ii1) Prohibition against self-injurious activities;

i B EAYE OB OBITE YT 21784 % L TIRbRn &,

(iv) Prohibition against obstructions against the coast guard detention officers in
the performance of their duties;

T Ao EIR R EE OREOWKREY T 28 Zh0H 5178 % L TR
LRI &,

(v) Prohibition against acts likely to hamper the secure custody of him/herself or
the other coast guard detainees;

Nl EREEERROLZREEETLHBENOH1TA%Z L TUIRERNT &,

(vi) Prohibition against the acts which may disrupt the security of the coast guard
detention facility;

t g ER LR ERE N OME ST 2 EF T 01T8/E2 L THIRL RN &,

(vil) Prohibition against the acts detrimental to hygiene or public morals inside
the coast guard detention facility;

U BEICOWT, RIERMEM, Frff, 22 OMOITHZ LTI R BRI &,

(viil) Prohibition against the wrongful use, possession, transfer, etc. on cash and
articles;

L B IS 2 b ODIED, i EIRREE MR DR OB 2 #3572 OB
TRHIH

(ix) In addition to what is listed in the preceding items, matters necessary for the
maintenance of discipline and order in the coast guard detention facility;

T AT ST D HHICOWTED BT HIHIOER T 2178240 T, bV, BRL,
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(x) Prohibition against any attempt, incitement, inducement, or aid for the acts
against the compliance rules which stipulate the matters listed in the preceding
items.

3 AIIHDIENN, M LR E S E A O3 LR EHE Y B, i IR E

B DR R ORIT 2 MR T 2 12O BN B 555 810E, 1 RIRZHEERICH L, 20

ETELTENCOWTHRIRT A Z &N TE S,

(3) In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, the coast
guard detention services manager or a coast guard detention officer may, if
necessary to maintain discipline and order in the coast guard detention facility,

give instructions to coast guard detainees with regard to their life and behavior.

FoEAT=5 FEROREEE K O )

Article 263 (Evacuation and Liberation in Time of Disaster)

1 W EOREHEEREIE L, HE, KKZOMOKFIZEE L, i LR E NI
BWTHEE DO FER 2 & &3, i EIRCHRER 2 B RGN GE R LR T e o
AN

(1) In case of earthquake, fire, or any other disaster and no evacuation means
available inside the coast guard detention facility, the coast guard detention
services manager shall escort coast guard detainees to an appropriate location.

2 HIHOLBEIZBWT, M LRCHEERE Z# LT D22 TE RV E XX, B LERE
BWEEGEAR L. 2O0FELZM LRZEEMR O OMRT 52 N TE D, HE, kK
ZOMOKFITEE L, W LR ER O H D1 LIRHRES 2R S & 5720
WY RGETICERT D N TERWESE L, FikE T2,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, if the escort of coast guard
detainees is unfeasible, then the coast guard detention services manager may
liberate them from the coast guard detention facility. The same shall apply in case
of earthquake, fire, or any other disaster where the escort of coast guard detainees
to an appropriate location outside the coast guard detention facility for the purpose
of evacuation is unfeasible.

3 APEHOHEIC L VRS FIL, B2 LB L T DARWAR < 7 o T B IHEPHIT
W FARZ R E i X IR R E RS A SR E LGP HEE LR T U2 672
VY,

(3) Persons who have been liberated pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall appear at the coast guard detention facility or a location specified
by the coast guard detention services manager promptly after the conditions which

entailed the evacuation have ceased to exist.

HoEATESE ONFmsICBE 2 BUEDHEM)

Article 264 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions)
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BT IAOHE T R G ERYEIC X i LR LWREEEOTIR, FR, A
S OVE 2 O RN ONZPITEF fh O PR NI R R B LIS OF D35 K & O A it D
A ONZHERT M ORE 12 HOWT, HEHN\SGORE T FIRZFEH Y T X 5,
FEEL M FEKDFEHIZONT, ZNENEHTH, ZOH/RICEBNT, FLt+HEFHE—
HEOHE=ZHWICHEEFNRE-HE =S DiEax] & o o0ld e IR iE i
oL, R PRAE ED = NUARE EH] EHoHolE T F N+ R IH)
&L BERNRE -, B _HEEOFEAESD THINAEE] L H D01 T LR E
L. AR -HEEOELES NEBES) Lh2oid THEZBES) &, REE -
N OHHEAREE COREY HFEEROE] Lo201F W ERLRHEEEEERE) &
[FEF HERORE CHDHERM & HDD1% [ Ei%iE LR R EEEEHENEET
LHIERM] EHHAEZDEDET D,

The provision of Article 75 shall apply mutatis mutandis to the search into the
body, clothes, personal belongings, and room as well as the keeping in custody of the
personal belongings of the coast guard detainees, and the search into the clothes and
personal belongings as well as the keeping in custody of the personal belongings of
persons other than the coast guard detainees, and the provision of Article 78 shall
apply mutatis mutandis to the use of the arresting ropes, handcuffs, and restraint
suit by the coast guard detention officers respectively. In this case, the term "penal
institution" in paragraphs (1) and (3) of Article 75 and item (iii) of paragraph (1)
under Article 78 shall be read as "coast guard detention facility"; the phrase
"paragraph (2) of Article 34" in paragraph (2) of Article 75 shall be read as
"paragraph (2) of Article 242"; the terms "inmate" and "inmates" in paragraphs (1),
(2), and (6) under Article 78 shall be read as "coast guard detainee" and "coast
guard detainees"; the term "a Ministry of Justice Ordinance" in paragraphs (1) and
(7) under said Article shall be read as "an Ordinance of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport, and Tourism"; the term "warden of the penal institution"
in paragraphs (2) to (6) inclusive under said Article shall be read as "coast guard
detention services manager"; and the term "a medical doctor on the staff of the penal
institution" in said paragraph shall be read as "a medical doctor commissioned by the

coast guard detention services manager".

T SRR
Section 10 Contact with the Outside World

B-R ER

Subsection 1 Visits

B oEAtTHSE (HEOHEFH)
Article 265 (Visitors)
W B EESERE X, W ERTHREEE I L, thoEomaORHRH -7
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EET. FELHEETNEE -HOBEICL VLI DG EZ2RE, ZhEeffTbos T
D, o2 L. 2O LR ER S RRMEE THLHEITBWT, HHEFRIEDED
LEIACEVEERPFTFINRNE ZIT, ZORD TR,

In cases where a person requests to visit a coast guard detainee, the coast guard
detention services manager shall permit the coast guard detainee to receive the visit,
except the cases where it is prohibited pursuant to the provision of paragraph (3)
under Article 274; provided, however, that the foregoing shall not apply where the
coast guard detainee is an unsentenced person and such visit is not permitted by the
provisions of the Code of Criminal Procedure.

BEANTAS GFEANFELUSINOE & O DNRNE)
Article 266 (Attendance and Recording during Visits Other than Those from Defense
Counsels, Etc.)

1 ¥ EORZREREGEHE L, B LRCRERYEIC, REEOES (PF#EANEL
DFEEZRS,) bbb, IZ0mHEORZEkET ST, HLIIRBmIES
boET D,

(1) The coast guard detention services manager shall have a coast guard detention
officer attend at any of the visits to unsentenced persons (other than those visits
by a defense counsel, etc.), or have the officer make a sound or video recording of
it.

2 Mg LORZREESEEE L. W LR E R O HUE & OB OHER: £ Do BNz
KON H D EGBD L5AIIE. i LR REH L EIC, RRWEEE DS O k%
WREE O PEANFELOEZZRLS,) Kb, XITLOmHE DRI % bk
Hot, ALITERBSELZENTE D,

(2) In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and
order in the coast guard detention facility or for any other reasons, the coast guard
detention services manager may have a coast guard detention officer attend a visit
(other than those visits by a defense counsel, etc.) for the coast guard detainees
other than unsentenced person, or make a sound or video recording of it.

3 W MRZREEBEREIL. M HOBEII» D LT, W LR EE ORI
F 58 L OERITHOWTIE, W LR E iRk OB K OB 2 553 2 il R SUTAR R
BEZOWTIRIEDRIEDOFRER L ET HBENNH D LB L XERROFE N & 555
BERE TONVZVWNTEE K OEREZ SETIIR 5720,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, and except the
cases where there is a special circumstance in which it is deemed likely to cause
disruption of discipline and order in the coast guard detention facility and the
cases of an unsentenced person under detention where there is a special
circumstance in which it is deemed likely to cause destruction of evidence, the
coast guard detention services manager shall not command the attendance, and

the sound or video recording of it with respect to the visits to a coast guard
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detainee by any of such persons as are set out under the following items:

— HOKXT 51 EREHEESEHEEOEEZOMB X2 T-UE IR LRE S
1T 9 [E AT 5 A LR ORI Ok B

(1) National or local government official who conducts an inquiry into the
measures taken by the coast guard detention services manager toward the coast
guard detainee, or any other treatment the coast guard detainee received;

= HOICKT DY HRREE G A O E T OME ST T BRI R LA L
B =LRE -HICHET 2G4 27 2L

(i) Attorney who discharges the duty prescribed in paragraph (1) under Article 3
of the Attorney Act with regard to the measures taken by the coast guard
detention services manager toward the coast guard detainee, or any other

treatment the coast guard detainee received.

FoEATESR (HEO—FRHELELTRT)

Article 267 (Suspension and Termination on Visits)

1 i ERZREHNEIL, ROZEZOWTN FEANELOEROLEIZH > T,
B IR D,) ICYTHHEICIE, TOITAE LIRS ERIL L, XITZ£0m
R —FHEILZEL 2N TED, ZOHLHITBWTL, mBRO—FHEILOH, iF 1
TREZHA B R LIS O TSR LIS OEIN 6 OB EG U, 2Oy E
D LN TED,

(1) In cases falling under any of the cases set out under the following items (limited
to (b) of item (i) in cases of visits by a defense counsel, etc.), a coast guard
detention officer may either restrain the conducts or oral statements, or suspend
the visit. In this case, the coast guard detention officer may order the coast guard
detainee or the visitor to withdraw from the visiting site, or may take any other
necessary measures to suspend the visit:

— W RREHEEE TESOHEF T BROA I OWT NS T 21785 T
HEE,
(1) Cases where the coast guard detainee or the visitor commits any act falling
under either of acts set out under the following subitems (a) or (b):
A WRIZBWTHERTLHE 5 FRELHEDOBEIZ LD HIRISER T 2174
(a) An act breaching the restrictions stipulated under paragraph (5) of Article
220 as applied mutatis mutandis pursuant to the provision of the following
Article;
o i BRI ERER OB ORT 2 ET 2174
(b) An act detrimental to discipline and order in the coast guard detention
facility;
= R EE TEEZOHEFEST BIRDOA DHEANETONTINTEL T DNE
DREREETHLE,

(i) If the coast guard detainee or the visitor makes any oral statement whose
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contents fall under any of the following subitems (a) to (¢) inclusive:
A WEFOMEMZOMOBHBIZ L > T, M MRZEEHYEPEFETERNE D
(a) Contents which the coast guard detention officer is unable to apprehend due
to a use of specific kinds of communication such as a code;
a2 RIROFEATELH L. HBY, TR THO
(b) Contents which conspire, incite, or induce a commission of crime;
N R ERR OBRBEL R ETOMREET oBENLOH LD
(c) Contents likely to cause disruption of discipline and order in the coast guard
detention facility;
= RIWEEE I ZOmEOMFE T BIRIAEDRIROM R ET HBENOH H5NED
HEZTHLE,
(iii) If the unsentenced person or the visitor makes any oral statement that is
likely to result in the destruction of evidence.

2 W RIREZREESE AT, ATEOBEIC L man—RHELLESNTZHEIZB VT,
TS ED ZEPHYTRVWERDDL LI, TOHREBSELKRDOLELZENTE
Do

(2) In cases where a visit is suspended pursuant to the provision of the preceding
paragraph, if it is deemed inappropriate to continue the visit, then the coast guard

detention services manager may terminate the visit.

FoEATNS (WERRIZET O8EOHEM)
Article 268 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Detention Facilities)

BEH T ROBER, LR LERER ORI OWTHERNT L, ZOBAICENT,
[FZRF—HROFE N LHELHE CORET HiEx] & bod0IE N LR E
&l L. FRBE_EHPOHEIHE CORES BEXRBEHRE] LHL5013 N LR
EXEGEHE] & RSBNELOEILES TNEFT] L0013 TEERmEs] &
MHPER DD ET 5,

The provision of Article 220 shall apply mutatis mutandis to the visits received by
the coast guard detainees. In this case, the term "detention facility" in paragraph (1)
and paragraphs (3) to (5) inclusive under the said Article shall be read as "coast
guard detention facility" the term "detention services manager" in paragraphs (3) to
(5) inclusive under the said Article shall be read as "coast guard detention services
manager"; and the term "a Cabinet Office Ordinance" in paragraphs (4) and (5)
under the said Article shall be read as "an Ordinance of the Ministry of Land,

Infrastructure, Transport, and Tourism."

B FEORX
Subsection 2 Correspondence

BoEATG (BRETFIES)
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Article 269 (Letters Permitted to Send and Receive)

g L OR 2R E S A B . Y LR LR ER IR L. 2o H BT =
HOMTIZI D EZEIESINALEE2BRE, OB LOBTREEE2RZTIILEETFTHDOL
T 5, T2 L. 2O LREHHEER N RIRAER TH L5512V T, JHFEFRIEDOE
WDHEZAITLVEEORZINTFINRNE XTI, ZORYD TR,

The coast guard detention services manager shall permit a coast guard detainee to
send and receive letters to and from another person, except where it is prohibited
pursuant to the provisions of this Subsection or paragraph (3) of Article 274;
provided, however, that this shall not apply in the cases of the coast guard detainee
being an unsentenced person where sending or receiving letters is not permitted by

the provisions of the Code of Criminal Procedure.

FoEHEHSR  (EEoRE)

Article 270 (Examination of Letters)

1 ¥ BERLREESEER L, LR ER YT, RIRAEEPRZT2EFICO
W, BEEZTTOELbDET D,

(1) The coast guard detention services manager shall have a coast guard detention
officer examine the letters an unsentenced person sends and receives.

2 LRz EEE I L, M O R E R O A& OB DR € DO P (2
FOMENRS D LRODGEITIE, B EREEEEY TS, RIRWER LSO RIRZE
WHEBEBHEDREZTHEEICONT, REZITOELZENTE D,

(2) In cases where it is deemed necessary for the maintenance of discipline and
order in the coast guard detention facility or for any other reasons, the coast guard
detention services manager may have a coast guard detention officer examine the
letters the coast guard detainee who is not an unsentenced person sends and
receives.

3 WITHITHEFIZHOVTL, ATZHOBAEILZ, ZNODEFITKEAT L2 L 2mRT
DIEOITHERREIZBNTITO bDET D, L, F—5 KOE _SullBif s
EEIZOWT, M LIRZEE R OB KR OFT 2 F T 2 56 R USRI 12OV T
SEREDRRIRDEREZET 2B ENNH D RO LXERHNOFE RN H 525513, Z DR
D TRy,

(3) With regard to the letters set out under the following items, the coast guard
detention officer shall examine them within the limit necessary for ascertaining
that the letters fall under any of the following items; provided, however,
concerning the letters listed in (c) under item (i) and (b) under item (i), this
shall not apply to the cases where there is a special circumstance in which it is
deemed likely to cause disruption of discipline and order in the coast guard
detention facility and the cases of an unsentenced person where there is a special

circumstance in which it is deemed likely to cause destruction of evidence:

— M LR ZPRREE D IRIT 5B %S H1EE
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(1) Letters received by the coast guard detainee from any of the persons set out in
the following subitems (a) to (¢) inclusive;

S I

(a) Defense counsel, etc.;

7 [E] T A SRR OHER

(b) National or local government agency;

N HOIZXTT 2 IR E RS A OHIE L OM B 35 T UBIZ B L
TEHE=RE-HIIHAE T 2WE 22T 2L PELEANZED, UTZO
FIZBWTRL,)

(c) Attorney (including a legal professional corporation, hereinafter the same
shall apply in this Subsection) who discharges the duty prescribed in
paragraph (1) of Article 3 of the Attorney Act with regard to the measures
taken by the coast guard detention services manager toward the coast guard
detainee, or any other treatment the coast guard detainee received;

= RIRRESE DS O LR E A DRI T D2 F I L TR T HEE
(ii) Letters the coast guard detainee other than an unsentenced person sends to

any of the persons set out in the following subitems (a) and (b);

A BOICKT 21 MR E G A OEE T OMB O3 7B IR LR
ZAT O E ST A FUAR O REES

(a) National or local government agency which conducts an inquiry into the
measures taken by the coast guard detention services manager toward the
coast guard detainee, or any other treatment received by the coast guard
detainee who is not an unsentenced person;

0 Bk b ER R EEGEEE OFE T OM A T A I LA
TER =RFE-HICHET DG 22174 29+

(b) Attorney who discharges the duty prescribed in paragraph (1) of Article 3
of the Attorney Act with regard to the measures taken by the coast guard
detention services manager toward the coast guard detainee, or any other

treatment the coast guard detainee received.

Foatt—5% EEORAFICLLELDSE)

Article 271 (Suppression, Etc. of Letters by Contents)

1 W ERZCHEEBEEE L, fIEOHEIZ L DMEORER., W LIRLHEES NRE=
THEFIZOWVWT, ORI —HRRDE G DONTINTEET L5525 £0
HzraELIED, NIEORYEHZHIRL, HLIFHRET LA Z N TE 5, FEE
—HAFIBTLEEFEICOWVWT, ZNHLDOEFEICHET LI L 2R T 2@RICHB VT
Z ORI —EBRDOEFZDONTINNTEY T L ENHA LSS, FEE T 5,

(1) In cases where it is found, as the result of the examination pursuant to the
provision of the preceding Article, that all or a part of a letter a coast guard

detainee sends or receives falls under the cases set out under the following items,
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the coast guard detention services manager may suppress the sending or receiving,

or remove or erase the said part of the letter. The same shall apply where all or a

part of the letter listed in the items under paragraph (3) of said Article is found,

in the course of ascertaining that the letter falls under the cases set out under the
items thereunder, to fall under the cases set out under the following items:

— WS OMERZOMOEMRIC L > T, M LRZEEHYERHEETERVARNEO L O
ThbEE,

(1) Cases where the contents of the letter or a part thereof are the kind that the
coast guard detention officer is unable to understand due to a use of specific
kinds of communication such as a code;

BRI L o T, HIENESICAND Z L & | JUIHERES AN D REREET D
BENWDRHDH EEF,

(i) Cases where there is a risk of either infringing penal laws and regulations or
causing infringement of penal laws and regulations by sending or receiving the
letter or a part thereof;

= BRIZEoT, Wl LRZEEMROBELORFLET OMREETIB8ENNH
5HEE,

(i11) Cases where there is a risk of causing disruption of discipline and order in
the coast guard detention facility by sending or receiving the letter or a part
thereof;

W BB 7e DLk AT B REBOFE DR H D7D, ZEFEZH L ALITSH,
MITZEHITHELWOELBENRH D & X,

(iv) Cases where there is a risk of either causing the addressee considerable
uneasiness or inflicting a loss to the addressee because the contents of the letter
or a part thereof include intimidating descriptions or clearly false descriptions;

I ZEFEELMETLIRERH D & X,

(v) Cases where the contents of the letter or a part thereof include insulting
descriptions to the addressee;

NORIEIMEEFREDHEZ T HEZFIZONVT, TORZIZL > T, FEIEORIEOFEREZ 4T
LEENDR DD L X,

(vi) Cases of the letters sent or received by unsentenced person where there is a
risk of causing destruction of evidence.

2 RAPEOHEIZ» D BT, g LIRPREE 23 E ST T NI HE OBEES & DR T3
T HEHFETH-> TEOMBDOHERICET 2FHEZ G b O K ONVE LRI EE 235
HELL DRI TRZTHEFETH> T O LIRLHREESL IR DM HIEE =40 —H
CHET 2 RELOMBICER T 2FHELELHDICONWTIL, ZORZOAEIEDXITE
DFIHILRDE 7 OHIERE L <IFERHEIL. Z O OB XL —H 3 AHE — 5 b5
SHETXIEARTOWNTIMNIEZLETLHEICRY . ZhE{Td 2N TED,

(2) Notwithstanding the provision of the preceding paragraph, with regard to either

letters a coast guard detainee sends to or receives from a national or local
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government agency and whose contents include the matters under the authority of
the agency, or letters a coast guard detainee sends to or receives from an attorney
and whose contents include the matters under the duty prescribed in paragraph
(1) of Article 3 of the Attorney Act with regard to the coast guard detainee, the
coast guard detention services manager may suppress their sending or receiving,
or remove or erase the concerned part of them only when all or a part of the letter
falls under any of items (i) to (iii) inclusive or item (vi) under the preceding

paragraph.

BoEET SR (BEREZRELELEFEEOIHR)
Article 272 (Handling of Prohibited Letter, Etc.)

1 R ZREEGEIHE L. AR NIE A HUAE "HOREIZ LV EEDORS
2 LIED, I L72SA 132 0EEL, MiROBEICIVEZFO—HMEHIRL
TG EIITZ DRIBR LTIZE D 2R ET Db D LT 5,

(1) The coast guard detention services manager shall retain the letter in case he/she
prohibits or suppresses sending or receiving of it pursuant to the provisions of the
preceding Article or paragraph (3) of Article 274, or shall retain the removed part
of the letter in case he/she removes a part of a letter pursuant to the provision of
the preceding Article.

2 W ERLEHEEREETIX. fiFOBEICLVEZEOTRO —HE2HEET 25E512IE,
ZOWHET HH O OEREFR L, ZhERET LD LT D,

(2) In cases where the coast guard detention services manager erases a part of
descriptions in a letter pursuant to the provision of the preceding Article, he/she
shall make a copy of the part and retain it.

3 M LR ZREESEHEE L. LR ER ORBOB, #i ZHOBREIZ LV RE
TOHEEOREHE L IX—HIIER LT ZoEICENT IRBZHEREEE] L0
9.) BEDOFEIIGIEET D LT D,

(3) The coast guard detention services manager shall deliver all or a part of the
letter or the copy (hereinafter referred to as "prohibited letter, etc." in this
Chapter) he/she retains pursuant to the provisions of the preceding two
paragraphs to the coast guard detainee upon his/her release.

4 Vg LORCRHEEGE A, i LORZERRERE ST LI2SEI0E, BhERmE s T
EHDHEZAITEY, 2oEKEE (HLLEESTED LBKREDOMOEFEZV S, H
BNFTHFICBWTHLT,) IZxtL, TOHFFEICESE, BB IMEESELZIIEET D
DET D,

(4) In cases where a coast guard detainee has deceased, the coast guard detention
services manager shall, pursuant to an Ordinance of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport, and Tourism, deliver the prohibited letter, etc. to the
bereaved family, etc. (i.e. persons such as the relatives of the deceased that are

specified by an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport, and
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Tourism; the same shall apply in Article 285) upon claim thereof.

5 FIZHOHEIH»PD LT, HBZEIMEEFEFOSIE UIC X 0 i LORZ R E sk O
KO Z2ETHEREETLIBENN DD L XL, ZNEFEESIRNVEDET D,
RIZHGT 25HIZBNT, £O5E LI L 0 HRLZEE R ORELORTFZ2ET S
fEREETOIBENR DD EXEH, FEEET 5,

(5) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, in cases where
there is a risk of causing hindrance to the maintenance of discipline and order in
the coast guard detention facility by the delivery of the prohibited letter, etc., the
coast guard detention services manager shall not deliver them. The same shall
apply to the following cases where there is a risk of causing hindrance to the
maintenance of discipline and order in the coast guard detention facility by the
delivery thereof:

— WS- BIRLHRREER D WBRIC, BEZBILEEFESFOSIE L 2RO L &,

(1) Cases where a released coast guard detainee requests to deliver the prohibited
letter, etc. after release;

= WA EEN, B A AT ERICBWCHERTAFE A HUAE - HEE 5 X
S OWNTINICEET L5 AICBWNWT, BZELEFFEOELZRDLE X,

(i1) Cases where a coast guard detainee who falls under either item (i) or (2) of
paragraph (1) under Article 54 as applied mutatis mutandis pursuant to Article
253 requests to deliver the prohibited letter, etc.

6 HBLEP=KFEH FLTURE-H BE=5z2kR<],) TCICHELHLEE HK
O =ZHOBET, i LRZEEEE TR LB HRLEEE AEOBREIC LV
SN ELINTEbDERLS,) ITOWTHEHT L, ZOHAICBNT, HHR LS
TS A TENZ4RE T 0 B mA+=48 ") L BH
FRFE HEOFE =HR [FEEEHAE to201% IEEH/N\+H%K) &, FEHE
e DHFEMROK] o013 N MRZEEEBEHE] & FEFE=HP 1H—
HOHGE] LHH0IE THE_EE+ZKEMNHOHTE] LHAERLDLBDET D,

(6) The provisions of paragraph (1) of Article 53, paragraph (1) of Article 54
(except for item (iii)), and paragraphs (2) and (3) of Article 55 shall apply
mutatis mutandis to the prohibited letter, etc. (except those not delivered
pursuant to the provision of the preceding paragraph) pertaining to a coast guard
detainee. In this case, the phrase "paragraph (2) of Article 83" in item (i) of
paragraph (1) under Article 54 shall be read as "paragraph (2) of Article 263";
the term "Article 176" in paragraphs (2) and (3) under Article 55 shall be read as
"Article 285"; the term "warden of the penal institution" in paragraph (2) of
Article 55 shall be read as "coast guard detention services manager"; and the
phrase "claim set forth in paragraph (1)" in paragraph (3) of said Article shall be
read as "claim set forth in paragraph (4) of Article 272".

7 FHEOHEICIVBIEES RN &L LEBZEIMEES L, W LR EE D
WRHECE L <UTFET O A X3 LR EE DS ATEIC B W CHERN T 2 B L+ UARE —H
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B LITFE FONTINCHEY T LI R ANLER L T F4 /L
7RIz, EECFEET S,

(7) The prohibited letter, etc. not being delivered pursuant to the provision of
paragraph (5) shall vest in the national treasury on the day on which expires the
period of three years starting either from the day of the release or the death of the
coast guard detainee, or from the day on which the coast guard detainee has fallen
under item (i) or (i1) of paragraph (1) under Article 54 as applied mutatis

mutandis pursuant to the preceding paragraph.

FoEEt =4 Ok K O @i (2 B9 2 HlE O HER])
Article 273 (Mutatis-Mutandis Application of Provisions on Penal Institutions and
Detention Facilities)

FEH =t — RO EITM IREHEEEERE OEEIZOVNT, FEH =+ =508 EITME IR
LR EA OSCEMEICOWT, 5 EH L ROBETN LR EESEHRAICLD
1 FRZHEEE OEEICET IHIRICONT, ZNENERAT D, ZOHAITBWT,
FE =R AOFEE =+ =50 DIFEREROR] LH 01T M LR EEGE M
Fl oL BOE LIRS -EHD TRERS) L0 TEEz@EEs) &, T El
&l LoD M LR ERB ) EHRATZDLBDET D,

The provision of Article 131, the provision of Article 133, and the provision of
Article 225 shall apply mutatis mutandis to the letters of a coast guard detainee and
the documents and drawings of a coast guard detainee, and the restrictions on the
letters of a coast guard detainee by the coast guard detention services manager,
respectively. In this case, the term "warden of the penal institution" in Articles 131
and 133 shall read as "coast guard detention services manager"; and the terms "a
Cabinet Office Ordinance" and "detention facility" in paragraph (1) of Article 225
shall be read as "an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport,

and Tourism" and "coast guard detention facility" respectively.

B SEFEICLIERF

Subsection 3 Visits and Correspondence in Foreign Languages

=R el U S

Article 274

1 i EORZREREBEEAE L, i LORZPREE S I O OFMTF 7 A EREIE L7
WIEEIZIE, AERRIC L DR EZF T b0 LT 5, ZOLRRICEBNT, BEONEZH
RTDIOERPMLETHD L XL, EBELKBEBETTEDDL L ZAICLY, 2D LR
LHRERCCORMEABSEDL LN TE D,

(1) In cases where a coast guard detainee or the other party of a visit does not have
a sufficient command of the national language, the coast guard detention services

manager shall permit the visit in a foreign language. In this case, if translation is
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necessary in order to examine the oral statements, then the coast guard detention
services manager may, pursuant to an Ordinance of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport, and Tourism, charge the expenses thereby incurred to
the coast guard detainee.

2 W LORZREEGE AL, B LR ES T DEFEORZOMFITNEGEIC
HLRWEEZOMIEY LBOLGEITIE, AEFEICILZEFEORZEZHF T DL T D,
ZOHBHRITBENWT, EEONELHRT H-OFRPLETHH & EiE, HLLKHES
TEDDEZAIZLY, 2O ERZHHEEE ICZOEMNZ2AHIEL LN TE S,

(2) In cases where a coast guard detainee or the other party of correspondence does
not have a sufficient command of the national language, or where deemed
appropriate, the coast guard detention services manager shall permit to send or
receive a letter in a foreign language. In this case, if translation is necessary in
order to examine the contents of the letter, then the coast guard detention services
manager may, pursuant to an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport, and Tourism, charge the expenses thereby incurred to the coast guard
detainee.

3 M LR EE DSHI ZHOBEIC LV AETREEA LA LW E X, £0H
EXNIEEDOREZ ZTFS R0,

(3) In cases where the coast guard detainee does not bear the expenses prescribed in
the preceding two paragraphs, the visit or the correspondence shall not be
permitted.

F+—H# AIRAILT
Section 11 Appeal

F—K BEOPFFRVEEEDHFE

Subsection 1 Claim for Review and Reclaim for Review

HoAbETESE  GREOHE)

Article 275 (Claim for Review)

1 RIS 21 LR EEGE R OWEICAIRS H 2 F 1L, Fm T, L0 Liv%k
iR O (43 FRL B E X DM E LD b DO Th 255101, M4
fEfE O PTE S 2 8 Kl LR A AT XKl LR A OFEG T OFTE ) #EiET 5
B LR RICH L, FEOHRFELZT L LN TE D,

(1) Any person who is dissatisfied with such measures as are set out in the
following items and taken by the coast guard detention services manager may, in
writing, file a claim for review with the commander of a regional coast guard
headquarters the jurisdiction of which covers the address of the coast guard
detention facility (or, in cases of such coast guard detention facilities established

onboard a vessel, the address of the regional coast guard headquarters or the office
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of the regional coast guard headquarters where the vessel belongs to.):

— BLENTEFICBWTERT EE/N\HEEOBEIC L D BHFOWMOER XL
BIZ TS Wiy

(1) Prohibition of use or consumption of self-supplied articles pursuant to the
provision of Article 187 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 245;

= OB CEHA T FOBBICLHEEIN TV AEEOM A IIE ZEH L+ 5ROBE
WX DRERAE L < ITHE SN TV DD 27 S 7V ilsy

(ii) Prohibition of use of retained cash pursuant to the provision of Article 251, or
prohibition of delivery of self-retained articles, or retained cash and articles
pursuant to the provision of Article 252;

= FHEFARIBOWTHERATLIE O _XE - HOHEILL2Z2ELZITLHZ L
EFFS WAL XOEE —H HHRRICB W THER T8 _H _AEBENEOMEICL D
B O H IR

(iii) Prohibition of receiving a medical treatment pursuant to the provision of
paragraph (1) of Article 202 as applied mutatis mutandis pursuant to Article
256, or suspension of medical treatment pursuant to the provision of paragraph
(4) under Article 202 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 256;

W3 EH R ERICHET 2 RE D172 ORIE UTHIR

(iv) Prohibition of or restriction on religious acts prescribed in Article 257;

B B CEHAEFUERE -HOBEXITE AR TRICBWTHERT2E L+ —FOHE
2 & 2 EEEEOREORE L SULHIRR

(v) Prohibition of or restriction on access to books, etc. pursuant to the provisions
of paragraph (1) under Article 259, or Article 71 as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 260;

N OE_HETLGEE _HOBEIZ L 2EHZAH I 5055

(vi) Disposition of charging expenses pursuant to the provision of paragraph (2)
of Article 259;

t FoEL T FRORENEIE H L ERICBOWTHERTAEE S 48 LI
# 0 EROBUEIZ X DEFEOFS T SCE B O 22+ O 7 1k D TR

(vi1) Prohibition or suppression of, or restriction on correspondence or delivery of
documents and drawings pursuant to the provisions of Article 271, or Article 133
or 225 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 273;

N BEE L ZRERHEABEOREIC LD BZEIEEEDOSIE L2 LWy ([H
KEHOBEIZ L D5ELITRD B DITIRD,)

(viil) Prohibition on the delivery of prohibited letters, etc. (limited to the delivery
pursuant to provision of paragraph (3) of said Article) pursuant to the
provisions of the first sentence of paragraph (5) of Article 272.

U AR —HUIE —HOBEIC L& M2 A S 505

(ix) Disposition of charging expenses pursuant to the provision of paragraph (1)
or (2) of the preceding Article;
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2 AHEOBREICLLHFEOHTE (LT ZOMICBWTHIC TFEEDOHFE] Lvo,) 1,
HEOEMPDSTHDBANGER L T=+HUMNIZLRTIER LR,

(2) A claim for review pursuant to the preceding paragraph (hereinafter referred to
simply as "claim for review" in this Section) shall be filed within thirty days from
the day immediately following the day on which the notification of a disposition
has been made.

3 HEILTESRE W, BALTNEE _H, FaANFRAUHEEA+—RE IO,
[CATBR IR AVE S HIUSRHEINE, B+ HAHE —H, F _HAOENE, F+I\KHE—
B OENE, FHILgk, Fob—5%, BoHNUEFE—H, FmEOERE, F=1
HENPOHE =FTEEET, Btk FUTRE-ENLELEE T, HU+—5%,
B+ R ONT B U+ =R — K OV “HOBUEIL, FBEOHFEICOVWTHERT S,
ZOHBEITBNT, BEATRAOEEAT—FE-EHT BEEFXOR] LHDHDIE

Mg Xl OREAER ) &L BEANTARE ZET DNEROR] L2013 Lk
HREBEEGEHE) &, FERHN\EE =Y TIEARKDRIRZLS T EHDD
X TIEARZ ] & AES =S ZH FEAFRAOHBILTIZ I Y UIET) &
HHDOI THRMHET) &, FEHNU+ Z&FH =% [HRL, o, TOFZEHWME OM
DNFESNIF R D72 &b —EHEH LT £HHDI1EL THRLT) EHiAELD D
D LT HIED, BERPANFTRE AL, BATED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, and paragraph (1) of Article 161 of this Act, and the provisions of
paragraph (4) of Article 14, paragraphs (1), (2), and (4) of Article 15,
paragraphs (1) and (4) of Article 18, Articles 19 and 21, paragraphs (1), (2), and
(6) of Article 34, Articles 35 to 37 inclusive, and Article 39, paragraphs (1) to (5)

inclusive of Article 40, Articles 41 and 42, and paragraphs (1) and (2) of Article
43 under the Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the claim
for review. In this case, the term "Superintendent of the Regional Correction
Headquarters" in Article 160 and paragraph (1) of Article 161 shall be read as
"Commander of the Regional Coast Guard Headquarters"; the term "warden of the
penal institution" in paragraph (2) of Article 160 shall be read as "coast guard
detention services manager"; the phrase "the original copy and a duplicate copy of
the written request for review to either the disposition agency or the review
agency" in paragraph (1) of Article 18 of said Act shall be read as "the original
copy to the review agency"; the phrase "upon request of the applicant of the
request for review or ex officio" in paragraph (2) of Article 34 under said Act shall
be read as "ex officio"; and the phrase "by both posting the notice on a bulletin
board and publishing in the official gazette or other official bulletin or in a
newspaper at least once" in paragraph (3) of Article 42 of said Act shall be read
as "by posting the notice on a bulletin board," and additional technicalities

requiring alternative readings shall be provided for by a Cabinet Order.
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HoAETAS  (BEEOHE)

Article 276 (Reclaim for Review)

1 HFEOHFEORRIIARPHLHIZ, FmT, Wl LERLETREICH L, BHEEDOHE
T HIENTED,

(1) Any person who is dissatisfied with the determination on a claim for review may,
in writing, file a reclaim for review with the Commandant, Japan Coast Guard.

2 HIEHOBREICLLHEFEEOHRH (LT ZOMICEBWTHIZ THFEOHTE] &0
9.) X, BEOHFFIZOWTORROEMNNHT-HOBANLER L TE+HUN
IZ LRI b,

(2) A reclaim for review pursuant to the provision of the preceding paragraph
(hereinafter referred to simply as "reclaim for review" in this Section) shall be
filed within thirty days from the day immediately following the day on which the
notification of the determination on a claim for review has been made.

3 FHAETESRE W, FEAEHNEE A, FEATREAOEE AT LFE -HIEO
[CATBNIRFEAVES HIUSRE —H A OB IIE, HHHRE—H, 5 HEOFENE, 5
T4 BEFNUEAE-HE, BHEEOEANE, S HENLH = ERE T H
=gk, HENHRE-HNOHELEET, HUF—&&E—E, FU+ 5% EUt=
FHEHEKROE BT NCE L AEOBEIL, BEAEOHFFICOVWTHERNT L, 20
BAEllBWT, FAEATFRAOFEEAF—RE—HEHD BEEXOR] LHDDIL E
ERZITRE] & FEANTREZHT DHEfiROR] & o201 N LI iESE
BERE) &, FEE = FUSRE ZHF TEAGTERAORLTIZL Y IHET) &b
L01% THE#ET) & FIESNZRE=Hd Rl o, TOFEZE#RTOMD
NHSOTFERRIC D b —RE#H LT LH201F HRLT) L@EARZDL D
ETDIED, RERFEINMFRE AL, BB TED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, and paragraph (1) of Article 161 of this Act, and the provisions of
paragraphs (3) and (4) of Article 14, paragraphs (1), (2), and (4) of Article 15,
Article 21, paragraphs (1), (2), and (6) of Article 34, Articles 35 to 37 inclusive,
Article 39, paragraphs (1) to (5) inclusive of Article 40, paragraph (1) of Article
41, Article 42, paragraphs (1) and (2) of Article 43, and Article 55 under the
Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the reclaim for review.
In this case, the term "Superintendent of the Regional Correction Headquarters" in
Article 160 and paragraph (1) of Article 161 shall be read as "The commandant,
Japan Coast Guard"; the term "warden of the penal institution" in paragraph (2)
of Article 160 shall be read as "coast guard detention services manager"; the
phrase "upon request of the applicant of the request for review or ex officio" in
paragraph (2) of Article 34 under said Act shall be read as "ex officio"; and the
phrase "by both posting the notice on a bulletin board and publishing in the official
gazette or other official bulletin or in a newspaper at least once" in paragraph (3)

of Article 42 of said Act shall be read as "by posting the notice on a bulletin board,"
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and additional technicalities requiring alternative readings shall be provided for by
a Cabinet Order.

FK FEOHE
Subsection 2 Report of Cases

FHoptttsR (ERELRLARHRICHT2HEFEOHL)
Article 277 (Report of Cases to the Commander of the Regional Coast Guard
Headquarters)

1 W EORZCHRE R L. B OISR 2 ERECHEHLEIC L 21T/ TH- T, KRITH
FTELORHoT-EXE, A TEDD EZAIZLY, EEH T, O ERZHEE i
OFTEH (3% LR LR BRI E N D D TH 255101, Sk ot
J& 2% 8 X R AES SUTE X EIREAE OFHS T OFTEM) 2 & HES 2 X b
REARRICK L, ZOFEELTHET L LN TE D,

(1) A coast guard detainee may, if the acts of a coast guard detention officer taken
against him/her fall under any such acts as are set out under the following items,
pursuant to a Cabinet Order, report the case in writing to the commander of a
regional coast guard headquarters the jurisdiction of which covers the address of
the coast guard detention facility (or, in cases of such coast guard detention
facilities established onboard a vessel, the address of the regional coast guard
headquarters or the office of the regional coast guard headquarters where the
vessel belongs to.)

— BRI 2 IERA R O1TE

(1) Illegal use of physical force against bodys;
ZOEENXIIAY R, R U R AR O]

(i1) Tllegal or unjust use of arresting ropes, handcuffs, or restraint suit.

2 AHEHOHEICIL2HEIL, TOREIURLIFEELNHTHDOEANLER L T=1+H
LIRIZ L2 hide 6 7a0,

(2) A report pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be filed
within thirty days from the day immediately following the day on which the case
with regard to the report has occurred.

3 HEETESRE W, BALPNEKE H, ANt BNt —RE-EHITONT
FEARTUEE A, 5 LR UFE RN AT REBAEF HIUSENIE, F+\
G BUR OV, LG, B, B AK, B P ONC
ZOMEIL, FHHOMEIC L DHEICOWTHERT S, ZOHAICBNT, HEAT
& BEATRZFE - E A TSRS —H, B _EHAOENES FEEX O
Rl LHD0IF TEXE MRLEARIE] &, FEAHEREHS DHEfROR] &b
L01% W FRZBEEGEHAE ) &, FaANHUEENET THRE—H £HHD
X T EE R EREE] & FERHNSE T TIEARRORIARZ L5 7 XiT)
EHDHDIL TERE | LFHARZ DO LT DT, LERFNGTE 2L, BB TE
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(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1), (2), and (4) of
Article 164 of this Act, and the provisions of paragraph (4) of Article 14,
paragraphs (1) and (4) of Article 18, Articles 19, 21, 36, 39, and 41 of the
Administrative Appeal Act shall apply mutatis mutandis to the report pursuant to
the provision of paragraph (1). In this case, the term "Superintendent of the
Regional Correction Headquarters" in Article 160, paragraph (1) of Article 161,
and paragraphs (1), (2), and (4) of Article 164 shall be read as "Commander of
the Regional Coast Guard Headquarters"; the term "warden of the penal
institution" in paragraph (2) of Article 160 shall be read as "coast guard detention
services manager"; the phrase "paragraph (1) of the preceding Article" in
paragraph (4) of Article 164 shall be read as "paragraph (1) of Article 277"; the
phrase "the original copy and a duplicate copy of the written request for review to
either the disposition agency or the review agency" in paragraph (1) of Article 18
of said Act shall be read as "the original copy to the review agency," and additional

technicalities requiring alternative readings shall be provided for by a Cabinet
Order.

FoattASK  MFLERLZTREEISSTOEFEOHE)

Article 278 (Report of Cases to the Commandant, Japan Coast Guard)

1 B R ER L, BIRE ZHICB W CHERT 2 E I A HUSRE T SULE THD
HEICL2BMEZ T T-HEIC80WT, TONBEIZRARRS S LT, S TEDD &
TAHAIZEY, FBEET, B ERETREEICH L, AIRE -HICHET 2FELRETLHZ
EWTE D,

(1) Upon receiving a notification pursuant to the provision of paragraph (1) or (2)
of Article 164 as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of the
preceding Article, if dissatisfied with its contents, the coast guard detainee may,
pursuant to a Cabinet Order, report the case in writing prescribed in paragraph
(1) of said Article to the Commandant, Japan Coast Guard.

2 HHEOBEIC L DHEIL, REOBMZZTZAORANGER L T=+ANIZL
RFNIEIR B0,

(2) A report pursuant to the provision of the preceding paragraph shall be filed
within thirty days from the day immediately following the day on which the
notification pursuant to the provision of said paragraph has received.

3 FBEHAHESRFE HE, HELHA\EE _H, FEaAtR BFEATRE-HITOI
FEANTUEE A, 5 R ORI NATBEANREAEES HIUSEENE, 56+
—5&. BoARE, BEHAEAOEN+—RE-HOBUEIL, H—HOBEIZLHH
FIZOWTHEMRT 5, ZOHREITBNT, FEATER FEANTF—RE-HIEOIHE
AN, F_HmEOFELNES FHEEXOR] LHH01E N MR LITRE ]
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FEATUEENES HiEE-H L5013 IFE_HL+LEFEH LHsrgx
D60 LT DTN, LEREMRNTRE AL, BT TED D,

(3) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (2) of Article 158,
Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1), (2) and (4) of
Article 164 of this act, and the provisions of paragraph (4) of Article 14, Articles
21, 36, and 39, and paragraph (1) of Article 41 of the Administrative Appeal Act
shall apply mutatis mutandis to the report pursuant to the provision of paragraph
(1). In this case, the term "Superintendent of the Regional Correction
Headquarters" in Article 160, paragraph (1) of Article 161, and paragraphs (1),
(2) and (4) of Article 164 shall be read as "Commandant, Japan Coast Guard";
the term "warden of the penal institution" in paragraph (2) of Article 160 shall be
read as "coast guard detention services manager"; the phrase "paragraph (1) of
the preceding Article" in paragraph (4) of Article 164 shall be read as "paragraph
(1) of Article 277," and additional technicalities requiring alternative readings
shall be provided for by a Cabinet Order.

Bk EHREOHH
Subsection 3 Filing of Complaints

FoEETLSE  (BLRLZTREICHTSEHFOHT)

Article 279 (Filing of Complaints with the Commandant, Japan Coast Guard)

1 ¥ EOREHRER L. B I 2 LR R EERE A OE L oM A 23T
TeRGEIZOWT, FEm T, W ERZTREICH L, #EORHET L2 LN TE D,

(1) A coast guard detainee may, in writing, file a complaint with the Commandant,
Japan Coast Guard with regard to the measures taken by the coast guard
detention services manager against him/her or any other treatment he/she received.

2 FEHLTERBHEEOHEAANTARE HOBEIL, AEOWE LRLZTREICRT
HIEEOHHIZOWTHERT S,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 157 and paragraph (3) of Article 166
shall apply mutatis mutandis to the filing of complaints with the Commandant,

Japan Coast Guard set forth in the preceding paragraph.

Foa/NtR (BEAEEICHT L WEIEOR )

Article 280 (Filing of Complaints with the Inspector)

1 W EREZHEEE X, B OIS T 21 LR EESE A OREEOME AT
TAGEIZOWT, ABAXIEER T, FH _FN\FOHEIC LY BEHEEL21T O EAE (B
FIOFIZEBWTHIC THEEE] &WVWo,) 1T, SEOREETLZENTE S,

(1) A coast guard detainee may, either orally or in writing, file a complaint with the

inspector conducting the on-the-spot inspection pursuant to the provision of Article
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28 (hereinafter referred to simply as "inspector" in this Section) with regard to
the measures taken by the coast guard detention services manager against him/her
or any other treatment he/she received.

2 HEAETLSE I, HEASTASE SHEEOEE AT LR HOBEIX, AiEO
EAEICHT2EFORBIZOWTHERNT L, ZoHREICBWT, FZEFE _HF [JH=EFE
M OWE ] L D01, M LRZHEHRYE] LRI b0 LT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 157, paragraph (3) of Article 166,
and paragraph (3) of Article 167 shall apply mutatis mutandis to the filing of
complaints with the inspector set forth in the preceding paragraph. In this case,
the term "staff members of the penal institution" in paragraph (3) of said Article

shall be read as "coast guard detention officers."

FoENT 5 (U LORZREESE B I 25 IF O H )

Article 281 (Filing of Complaints with the Detention Services Manager)

1 M RO E R L. B IOk 21 RIRZHEEE S HE OHEZ OfE C3 T
TERGBIZOWT, HEXIIEm T, M LRCHEEFERR I L, FHoREE2T5
ZEWTE D,

(1) A coast guard detainee may, either orally or in writing, file a complaint with the
coast guard detention services manager with regard to the measures taken by the
coast guard detention services manager against him/her or any other treatment
he/she received.

2 FEHATLELRFE H, FEANTPALE HEAOEEHEANTHNSGE HOBEIL, AiEO
g IR R E G E PR X 2 W O I OWTHERT 5,

(2) The provisions of paragraph (2) of Article 157 and paragraph (3) of Article 166,
and paragraph (3) of Article 168 shall apply mutatis mutandis to the filing of
complaints with the coast guard detention services manager set forth in the

preceding paragraph.

UK MR

Subsection 4 Miscellaneous Provisions

HoENT TR (RERSITO)

Article 282 (Secrecy of Filing)

1 i bORZREREBEEE L, M LRZREEE D, FEORFEE (FEOHGE, B%
HEOHRFEXIFE A EHERFE-EE LLIIB g b \EFE-HOHEICL OB EL
W9, WEERFICEBWTRHIL,) 2L, X3 ERZTFRER L IFEEEICX L
HEOHHZT 5128720 ZTORNREM MR LEEHYEICHEICT L2 LN TED
K DIT, BB RE 2 U T e bran,

(1) The coast guard detention services manager shall take necessary measures so

that coast guard detainees may, upon filing claim for review, etc. (i.e. claim for
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review, reclaim for review, or the report pursuant to the provision of paragraph
(1) under Article 277 or paragraph (1) under Article 278; hereinafter the same
shall apply in the following paragraph and the following Article) or a complaint
with the Commandant, Japan Coast Guard or the inspector, keep their contents
secret to the coast guard detention officers.

2 FEIHLTEROHEIC»»DLT, FEOHGEEIEFORHOERIT, REL L
TR B0,

(2) Notwithstanding the provisions of Article 270, no document for filing claim for

review, etc. or for filing of complaints shall be examined.

FoENT=5% (RRIERBEVoEEER)
Article 283 (Prohibition of Adverse Treatment)

W PR EHY T, W ERCEREETNFEEOPHEE IFHFORMNE L2 8%
B L LT, £OFEITH LAFRE 2B &2 L TE7ZR 5720,

No coast guard detention officer shall treat coast guard detainees adversely for the

reason of filing claim for review, etc. or complaints.

BT R

Section 12 Release

I R UIES

Article 284

1 EREPEEE ORBUL, OERICED D E ZAICL D bODIED, B TED
HHEHDAECTEHEELIZIT),

(1) Coast guard detainees shall be released immediately after such circumstances
have emerged that are specified by a Cabinet Order as well as other laws and
regulations.

2 FHEHETLFOHEIL, RSN 2 LIREZHEEZ T OVWTHERNT 5,

(2) The provision of Article 175 shall apply mutatis mutandis to the coast guard

detainees to be released.

BH=6 *T
Section 13 Death

N DAG SRS S
Article 285

W PR R EERE A X, W LREHEREST DT LG EIE, LR EESTE
WHEZAITEY, TOBREITKR L, O DOJRK K O H B N AR & EE Y
XIFFHZRIEESEN D D & XLZOFZECMITHA LT UL b0,

In cases where a coast guard detainee has died, the coast guard detention services
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manager shall, pursuant to an Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport, and Tourism, promptly inform the bereaved family about the cause, the
time and date of the coast guard detainee's death, and about the property left or
prohibited letters, etc. to be delivered to the same, if any.

FE=im A

Part IIT Auxiliary Provision

F—E RBNAEOHESICRBIT AHEFBEZOEM
Chapter I Application of Code of Criminal Procedure upon Substitutive
Detention

NG A S
Article 286
FHHERFE -HOBEIZ LV BERRICEE SN DHEITON TR, HE MR 2 M i
L HEXEBERE LN TR ORE L, HEHYE L FmREE & 27 LT JHEFF A
EHEATNEE—H, FEATESEFE =T, HFL+HEE_H, BL-=5F _"H Ftt+)\
&R BNEREE., BILHARE—HLOHE H, B Em/\HRE0 2 BEom RN,
%:ﬁfxﬁ“tk NZEM E N A—55 I, 5E3E%%%E${£M#+/\%ﬁﬁﬁx\ %+
MO H =+ FHKET, H%IEI‘I“}\%%:IEW%%IEIEET FD+ Nk D =5 KN
M: H, FHAE, Fh+ 5% BAHNEE H, HA+H5E0 8 -HIT O ht+
L& W N REFEFRRE CEREERFEILE) BE _RE_HOBEZHEMT 5,
In cases of the person detained in a detention facility pursuant to the provision of
paragraph (1) under Article 15, the detention facility, detention services manager,
and detention officer shall be respectively deemed as the penal institution, warden of
the penal institution, and staff member of the penal institution, and the provisions of
paragraph (1) of Article 64, paragraph (3) of Article 65, paragraph (2) of Article 70,
paragraph (2) of Article 73, Article 78, the second sentence of Article 80, paragraphs
(1) and (2) of Article 98, Article 286-2, Articles 366 and 367, and paragraph (2) of
Article 481 of the Code of Criminal Procedure, and the provisions of the first
sentence of Article 28, Articles 29 to 32 inclusive, paragraphs (2) to (4) inclusive of
Article 48, paragraphs (2) and (3) of Article 48-3, Articles 50 and 52, paragraph (2)
of Article 54, paragraph (3) of Article 55-2, and paragraph (2) of Article 57 of the
Offenders Prevention and Rehabilitation Act, and the provision of paragraph (3) of
Article 102 of the Code of Civil Procedure (Act No. 109 of 1996) shall apply thereto.

BE FREROEES
Chapter IT Workhouse and Court-Ordered Confinement Workhouse

FHoENER (TR AROEES OMES)
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Article 287 (Establishment, Etc. of Workhouse and Court-Ordered Confinement
House)

1 FEGROEBESIL, 22, EEBRKENEET 2RI MET 5,

(1) The workhouse and the court-ordered confinement house shall respectively be
attached to the penal institutions which the Minister of Justice designates.

2 EEOHHOBITEZTHEIT, KEY OHICEELE N2 0E & UIRKEY OBE
BHZREEORTIN I E X3, ISR ORICXB] LIZGATcBET 5 2 8N TE 5,

(2) In cases where there is no court-ordered confinement house nearby, or where
nearby court-ordered confinement houses have no room for accommodation, a
person upon whom a judicial decision of court-ordered confinement is to be
executed may be detained in a specially divided place inside a penal institution.

3 FEGROEBESGIZOWTIE, BHEHE AR FH—FAOE+ _FoEL $EH
ERAR

(3) The provisions of Articles 5, 6, 11, and 12 shall apply mutatis mutandis to the
workhouse and the court-ordered confinement house.

4 R HREZ ESIR, FISEERICHE SN &S L OEEG OESEIZE L T,
FLEFE _HICHET 2 FHEZTOo>b0 LT 5, ZOLAICENTI, HLELOEHE L
ROBEZEMT D,

(4) The Penal Institution Visiting Committee shall take charge of the affairs
prescribed in paragraph (2) of Article 7 with regard to the administration of the
work house and the court-ordered confinement house. In this case, the provisions
of Articles 9 and 10 shall apply mutatis mutandis.

FoENTANSE (TRGRES OWLE)
Article 288 (Treatment of Workhouse Detainees)

RGBS T HE (UF THREEER] L)) ORBEIZOWTIE, €D
PEEICE LW R D | Hiffw S B O HF BT 2 e 2 3 5,

The provisions with regard to the persons sentenced to imprisonment with work in
Chapter II of the preceding Part shall apply mutatis mutandis to the treatment of
persons detained in the workhouse (hereinafter referred to as "workhouse detainee")

to the extent the provisions are not inconsistent with the nature thereof.

FoE/N s (BEREE o)

Article 289 (Treatment of Court-Ordered Confinement House Detainees)

1 EEHICHESRTWDHE (UT EESREEHR] &V ),) ORUBIZOWTIE, §l
o 2 (00— 400 IR ONS - —Ei S RN B ROV =N H 2R <L)
P ORFPINAFICHT 2HELENT 5,

(1) The provisions with regard to the miscellaneous inmates in Chapter II of the
preceding Part (except paragraph (2) of Article 41, Division 6 of Subsection 2 and

Division 6 of Subsection 3 under Section 11 shall apply mutatis mutandis to the
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treatment of persons detained in the court-ordered confinement house (hereinafter
referred to as "court-ordered confinement house detainee").

2 HEBEGREEOBFOWHOMERLOCERUIZSWTIL, HU+—Fo8lELx¥EHT 5,
ZOBAEICENT, REE—HP [REF -HEAE BT 2m2kR<, REICBWD
THRUT) | EHD01EL TEHE, B HSG L OSE B OICREE —HA 528 29850
whr<) 1 &, RSE _HET THEAZICBT520m A OERL] L2013 TRKIE, A
HAmEOSEE REFE AL BT 2 ER<,) ] AR b0ET 5,

(2) The provision of Article 41 shall apply mutatis mutandis to the use and
consumption of self-supplied articles by court-ordered confinement house detainees.
In this case, the phrase "(except the articles listed in the items under paragraph
(1) of the following Article; the same shall apply in the following paragraph)" in
paragraph (1) of said Article shall be read as "(except clothing, daily necessities,
stationeries, and the articles listed in the items of paragraph (1) under the
following Article)"; and the phrase "the articles listed in the items of the preceding
paragraph and beddings" in paragraph (2) of said Article shall be read as
"clothing, daily necessities, and stationeries (except the articles listed in the items
of paragraph (1) under the following Article)."

3 EEGHEER WHIIBHET2EZ %2R, omabkMEHFEDHZITONTIE, £0D
PEEIZR LZRWER Y | Bilfwes &5+ — i 3 — H RO =355 — H OFE & 4
T 5,

(3) The provisions of Division 1 of Subsection 2 and Division 1 of Subsection 3 under
Section 11 of Chapter II under the preceding Part shall apply mutatis mutandis to
the visits and correspondence of court-ordered confinement house detainees (except
those prescribed in the following paragraph) to the extent the provisions are not
inconsistent with the nature thereof.

4 BEEEGREER HFEFREOHEIC L 2AEPICEEORBOPITEZZIT - b DIZR
%5,) DHEHZBMEFEDOEZICONTL, ZOMEICK LRWIRY | AifRH _=5H+—
High B RS = E B OREZENT 2,

(4) The provisions of Division 3 of Subsection 2 and Division 3 of Subsection 3 under
Section 1 of Chapter II under the preceding Part shall apply mutatis mutandis to
the visits and correspondence of court-ordered confinement house detainees
(limited to those having been executed the judicial decision of the court-ordered
confinement in the course of being under detention pursuant to the provisions of
the Code of Criminal Procedure) to the extent the provisions are not inconsistent
with the nature thereof.

5 ﬁk%@j&#ﬂﬁ)%ﬁﬁ@t DHF T EIERE HOBUEIZ XV IR ICHE ST
DFENTOWTIE, BB —558 I QNI HHR S =+ — i RN R OVE =%
FARHOHEC DL RIZHOBREZEMNT D,

(5) The provisions of the preceding three paragraphs shall, notwithstanding the

provisions of paragraph (2) of Article 41 under Division 6 of Subsection 2 and
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Division 6 of Subsection 3 under Section 11 of Chapter II under the preceding
Part, apply mutatis mutandis to the persons detained in the execution of the
court-ordered confinement in a penal institution pursuant to the provision of
paragraph (2) of Article 287.

BEEOBPOPITOTDHE+ AEFE —HLAOFHE N+ ERE _HOBEIC LV EE
MERICHEE I TVWDE (RHEICHET 2F%2R<,) OEESKLEZEOIHZIZONT
L AR =R FEOBEIC» D LT ZTOMWEITK LRWRY | [FE OB E
ZINEICET 2 BE X T 5,

(6) Notwithstanding the provisions of Section 10 under Chapter Il of the preceding

7

Part, the provisions with regard to the sentenced persons under detention in said
Section shall apply mutatis mutandis to the wvisits and correspondence of the
persons detained in the execution of the court-ordered confinement in a detention
facility pursuant to the provisions of paragraph (1) under Article 15 and
paragraph (2) under Article 287 to the extent the provisions are not inconsistent
with the nature thereof.

BEE DOFHN OBPITO IO+ HRF —HLOHE —H N\ +E&E HOBEIZ LY BE
MR IZHEE SN TWDE JHEFREOREIC L2 AR PICEE O OBITEZ 2T 72
HLOIZRD,) OEHAKMMEEDORZIZONTIE, FifRE —FEH HEOBECH» DD
T ZOMWEITK LRWRY | [FEiF ORRBEE & L TOMN 2 F T 598 @I E
BT O REEERT %,

(7) Notwithstanding the provisions of Section 10 under Chapter Il of the preceding

Part, the provisions with regard to the sentenced persons under detention having
the status as an unsentenced person in said Section shall apply mutatis mutandis
to the visits and correspondence of the persons (limited to those having been
executed the judicial decision of the court-ordered confinement during under
detention pursuant to the provisions of the Code of Criminal Procedure) detained
in the execution of the court-ordered confinement in a detention facility pursuant
to the provisions of paragraph (1) under Article 15 and paragraph (2) under
Article 287 to the extent the provisions are not inconsistent with the nature
thereof.

BEE AREREEE
Chapter III Judicial Police Officials

NI B S
Article 290

1

Rz ORIE, SIS 5058 GREMOEERICEIT e &, K
HIZBWTH L) 122\ T, HEHEFRIEOREICL 2FEERA L L TOBHE 21T 9,

(1) The warden of the penal institution shall execute the duty of the judicial police

officer pursuant to the provisions of the Code of Criminal Procedure with regard to
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the crime occurred in the penal institution (including the crime occurred in the
workhouse and court-ordered confinement house; the same shall apply in the
following paragraph).

2 JHFERiR OREE ONFhixOREZR<,) Th-o T, MR DR Z O Fhia o
FTE M 2 B s 9 2 WO BT IS ST 2 T O S IE & a2 L TR Lo b DI,
TR BT DILFRIC OV T, IEEBEREDOED D & Z ALY, HFEFDIEOHEIC
LD RSB L L COMBEITo,

(2) The staff member of the penal institution (except for the warden of the penal
institution) who has been designated by the warden of the penal institution after
consulting with the Chief Prosecutor of the District Public Prosecutors Office
corresponding to the District Court which has jurisdiction over the location of the
penal institution shall execute the duty of the judicial police official pursuant to

the provisions of the Code of Criminal Procedure.

BNE FHOS
Chapter IV Effect of Treaty

Bt —5
Article 291

ZOERICHET DM M MEFEORZIZET 2 HHIZOWTHRMIIHNEDED N B 5
LI, TOHEIZL D,

In cases where there are specific regulations in a convention with regard to the

visits and correspondence prescribed in this Act, those regulations shall govern.

FEhE Sifl

Chapter V Penal Provisions

BoEIL T4
Article 292

oK RHEOBEICER L THE LD LeF L, —HFEU FoB& T E T HEL
TOEEIZLT 5,

A person who has divulged secrets in violation of paragraph (5) under Article 21
shall be punished by imprisonment with work for not more than one year or a fine of
not more than 1,000,000 yen.

BoEIL =4

Article 293

1 BN =FF "0 Emg N NHNAEFEOE G\ LEE -HIIBWTERNT 256
Ele,) OBUEIZ X VRS NTHINELE ONEREILHERICHRET 2&ITHEYT D
HDIZRD,) . TERGREEE IIEESEEE N, BN =RE=H GBom /K
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KOE —EHNFHILEFE -HIIBWTENT 2564 531,) OBEICER L TSR
SOTFRE SN B L 72 & &, — UL T o&IcT 5,

(1) When an inmate (limited to those corresponds to the person prescribed in
Article 97 of the Penal Code), a workhouse detainee or a court-ordered
confinement house detainee has been liberated pursuant to the provision of
paragraph (2) under Article 83 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 288 and paragraph (1) of Article 289) but failed to
appear at the penal institution or the specified location violating the provision of
paragraph (3) under Article 83 (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 288 and paragraph (1) of Article 289),
imprisonment with work for not more than one year shall be imposed.

2 FHFERIZINE SN TV DZHEPROEGFONTANIHEST 555, BiEE[H
RET 2,

(2) The provision of the preceding paragraph shall also apply when a sentenced
person committed to a penal institution falls under any of the cases set out in the
following items:

S EEEEOLZEIZBWT, 2O O@EEO A & & TR sk 7S Ly
L&,

(1) Cases of an outside work by commutation where the sentenced person has not
returned to the penal institution after the expiration of the day of the commute
travel;

= OBEAREHOBEIS J:Eﬁlﬁﬂ IFAMADLGAIZBN T, DS B XTSMA
DI DR A 21 & O FRIRE Liene &,

(ii) Cases of a day leave or a furlough pursuant to the provision of paragraph (1)
under Article 106 where the sentenced person has not returned to the penal
institution after the expiration of the day of the day leave or after the day of the
expiration of the furlough period;

3 HoATHESEE HOBEICL VRSN EEESE OEFELEERICBRET 2F
YT DB DIZRD,) 2, B A HERE ZHOHEITER L THEE MR X ITHEE
SNTHEPNCHEE L e &b BBk E T2,

(3) The provision of paragraph (1) shall also apply in cases where a detainee
(limited to those corresponds to the person prescribed in Article 97 of the Penal
Code) has been liberated pursuant to the provision of paragraph (2) under Article
215, and subsequently has failed to appear at the detention facility or the specified
location violating the provision of paragraph (3) under Article 215.
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